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Version 1.0 Notes

The translation used for this Bible is the Berean Standard Bible (BSB), which is a public domain translation. The
transliteration used is based on the BSB transliteration. To improve readability, we replaced the international
phonetic symbols with the letters and sounds they represent. The Original Hebrew text is based on the
Westminster Leningrad Codex (WLC), with vowel points removed. The WLC contains letters (peh/p and samek/s)
which were added as punctuation at the end of some lines of the Hebrew text. Where these letters were attached
to Father’s name YHVH, they have been removed. In future Versions of this Bible, we hope to remove all added
punctuation.

Please note that this Version has thousands of pages. When printing, we suggest printing a few pages at a time.

Search works best on a desktop computer. To search for a verse on desktop, search for the full name of the book,
followed by the chapter and verse number. Example:

Deuteronomy 30:4
To search for a verse on mobile, searching for the book and chapter may work best. Example:
Deuteronomy 30

This work was produced by the volunteers at www.fathersalphabet.com and has been dedicated to the public
domain. Thank you, Father, for Your words.

Shalom unto Jerusalem.

M. Dawson
September 10, 2023
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BSB Translation

After
the death
of Joshua

inquired

the Israelites

of the LORD

“Who

togo up

for us

against

the Canaanites ?”
will be the first

and fight

answered
the LORD
“Judah
shall goup”
“Indeed

| have delivered

the land

Transliteration

vay-hee
a-cha-re
mo-wt
ye-ho-wo-shu-a
vay-yish-a-lu
be-ne
yis-ra-el
ba-YHVH
le-mor

mee

ya-a-leh

la-nu

el
hak-ke-na-a-nee
bat-te-chil-lah
le-hil-la-chem
bo
vay-yo-mer
YHVH
ye-hu-dah
ya-a-leh
hin-neh
na-tat-tee

et

ha-a-rets
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into their hands ”

said

Then the men of Judah
the Simeonites

to their brothers
“Come up

with us

to our allotted
territory

and let us fight
against the Canaanites
will go

likewise

And we

with you

to your territory ”
went

with them

So the Simeonites
attacked

When Judah
delivered

the LORD

the Canaanites
and Perizzites

into their hands

be-ya-do
vay-yo-mer
ye-hu-dah
le-shim-o-wn
a-chee

a-leh

it-tee
ve-go-w-ra-lee
ve-nil-la-cha-mah
bak-ke-na-a-nee
ve-ha-lakh-tee
gam

a-nee

it-te-kha
be-go-w-ra-le-kha
vay-ye-lekh

it-to

shim-o-wn
vay-ya-al
ye-hu-dah
vay-yit-ten

YHVH

et
hak-ke-na-a-nee
ve-hap-pe-riz-zee

be-ya-dam
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and they struck down

at Bezek
ten
thousand
men

they found

Adoni-bezek

And [there]

and fought

against him

striking down

the Canaanites

and Perizzites

fled

As Adoni-bezek

they pursued him

seized him

and cut off

his thumbs

vay-yak-kum
be-ve-zeq
a-se-ret
a-la:pheem
eesh
vay-yim-tse-u

et

a-do-nee

ve-zeq
be-ve-zeq
vay-yil-la-cha-mu
bo

vay-yak-ku

et
hak-ke-na-a-nee
ve-et
hap-pe-riz-zee
vay-ya-nas
a-do-nee

ve-zeq
vay-yir-de-phu
a-cha-raw
vay-yo-cha-zu
o-to
vay-qats-tse-tsu
et

be-ho-no-wt
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and big toes

said

Then Adoni-bezek
“ Seventy
kings

with their thumbs

and big toes

cut off

have gathered [the
scraps]

under

my table

As

| have done [to them]

so
has repaid
”

me

God
And they brought him

to Jerusalem

where he died

fought

ya-daw
ve-rag-law
vay-yo-mer
a-do-nee
ve-zeq
shiv-eem
me-la-kheem
be-ho-no-wt
ye-de-hem
ve-rag-le-hem
me-quts-tsa-tseem
ha-yu
me-lag-ge-teem
ta-chat
shul-cha-nee
ka-a-sher
a-see-tee

ken

shil-lam

lee

e-lo-heem
vay-vee-u-hu
ye-ru-sha-lim
vay-ya-mat
sham

vay-yil-la-cha-mu
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Then the men
of Judah
against Jerusalem

and captured it

They put [the city]

to the sword

it

and set

on fire

Afterward
marched down
the men

of Judah

to fight

against the Canaanites
living

in the hill country
in the Negev

and in the foothills
also marched
Judah

against

the Canaanites

who were living

ve-ne
ye-hu-dah
bee-ru-sha-lim
vay-yil-ke-du
o-w-tah
vay-yak-ku-ha
le-phee

cha-rev

ve-et

ha-eer
shil-le-chu
va-esh
ve-a-char
ya-re-du

be-ne
ye-hu-dah
le-hil-la-chem
bak-ke-na-a-nee
yo-wo-shev
ha-har
ve-han-ne-gev
ve-hash-she-phe-lah
vay-ye-lekh
ye-hu-dah

el
hak-ke-na-a-nee

hay-yo-wo-shev
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in Hebron
known as
(-

formerly

Kiriath-arba )

and they struck down

Sheshai

Ahiman

and Talmai
they marched
From there
against

the inhabitants
of Debir
known as

(-

formerly

Kiriath-sepher ).
said

And Caleb

“To the man

who strikes down

be-chev-ro-wn
ve-shem
chev-ro-wn
le-pha-neem
gir-yat

ar-ba
vay-yak-ku
et

she-shay
ve-et
a-chee:man
ve-et
tal-may
vay-ye-lekh
mish-sham
el
yo-wo-she-ve
de-veer
ve-shem
de-veer
le-pha-neem
gir-yat
se-pher
vay-yo-mer
ka-lev

a-sher

yak-keh
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Kiriath-sepher
and captures it

| will give

Acsah
my daughter
in marriage ”

captured [the city]
So Othniel
son

Kenaz

brother
of Caleb’s

younger

and [Caleb] gave
to him

Acsah

his daughter

in marriage

One day

[Acsah] came [to
Othniel]

and urged him

et

gir-yat
se-pher
u-le-kha-dah
ve-na-tat-tee
lo

et

akh-sah
vit-tee
le-ish-shah
vay-yil-ke-dah
a-te-nee-el
ben

ge-naz
a-chee
kha-lev
haqg-qa-ton
mim-men-nu
vay-yit-ten
lo

et

akh-sah
vit-to
le-ish-shah
vay-hee
be-vo-w-ah

vat-te-see-te-hu
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to ask
her father
for a field

When she got off

her donkey
asked

her

Caleb

“What

do you desire ?”

she answered

“ Give

me

a blessing ”
“Since

land

in the Negev

you have given me
give

me

springs

of water [as well] ”
gave

her

lish-o-wl
me-et
a-vee-ha
has-sa-deh
vat-tits-nach
me-al
ha-cha:-mo-wr
vay-yo-mer
lah

ka-lev

mah

lakh
vat-to-mer

lo

ha-vah

lee
ve-ra-khah
kee

e-rets
han-ne-gev
ne-tat-ta-nee
ve-na-tat-tah
lee

gul-lot
ma-yim
vay-yit-ten

lah
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So Caleb

springs

both the upper

and lower
Now the descendants

the Kenite
father-in-law

of Moses’

went up

from the City

of Palms

with

the men

of Judah

to the Wilderness

of Judah

in the Negev
near Arad
They went
to live
among

the people

went

ka-lev

et

gul-lot
il-leet

ve-et
gul-lot
tach-teet
u-ve:ne
ge-nee
cho-ten
mo-sheh
a-lu

me-eer
hat-te-ma-reem
et

be-ne
ye-hu-dah
mid-bar
ye-hu-dah
a-sher
be:ne-gev
a-rad
vay-ye-lekh
vay-ye-shev
et

ha-am

vay-ye-lekh
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Then the men of Judah
with

the Simeonites

their brothers
attacked

the Canaanites

living

in Zephath

and devoted [the city]
to destruction

So [it] was called

Hormah
also captured

And Judah

Gaza

Ashkelon

ye-hu-dah

et

shim-o-wn
a-chee
vay-yak-ku
et
hak-ke-na-a-nee
yo-wo-shev
tse-phat
vay-ya-cha-ree-mu
o-w-tah
vay-yig-ra

et

shem

ha-eer
cha-re:-mah
vay-yil-kod
ye-hu-dah

et

az-zah

ve-et
ge-vu-lah
ve-et
ash-ge:lo-wn
ve-et
ge-vu-lah

ve-et
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and Ekron —
each with

its territory
was

The LORD
with

Judah

and they took
possession

of the hill country
but
they could not

drive out

the inhabitants
of the plains
because
chariots

of iron

they had
Judah gave

to Caleb

Hebron
Just as
had promised

Moses

eq-ro-wn
ve-et
ge-vu-lah
vay-hee
YHVH

et

ye-hu-dah
vay-yo-resh
et

ha-har

kee

lo
le-ho-w-reesh
et

yo-she-ve
ha-e-meq
kee

re-khev
bar-zel
la-hem
vay-yit-te-nu
le-kha-lev

et
chev-ro-wn
ka-a-sher
dib-ber

mo-sheh
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who drove out

[the descendants of]
the three

sons
of Anak
however

the Jebusites
living

in Jerusalem
failed to
drive out

The Benjamites

live
the Jebusites
among

the Benjamites

[there]
Soto

day

this
attacked
The house
of Joseph

also

vay-yo-w-resh
mish-sham
et
she-lo-shah
be:ne
ha-a-naq
ve-et
hay-vu-see
yo-shev
ye-ru-sha-lim
lo
ho-w-ree-shu
be-ne
vin-ya-min
vay-ye:shev
hay-vu-see
et

be-ne
vin-ya-min
bee-ru-sha-lim
ad
hay-yo-wm
haz-zeh
vay-ya-a-lu
vet
yo-w-seph

gam
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Bethel

and the LORD
was with them
sent spies

[They]

to Bethel
known as

(

formerly

Luz)

saw

and when the spies
a man

coming out

of

the city

they said

to him

show us
“Please

how to get into

the city

hem

bet

el

va-YHVH
im-mam
vay-ya-tee-ru
vet
yo-w-seph
be-vet

el

ve:shem
ha-eer
le:pha-neem
luz

vay-yir-u
hash-sho-me-reem
eesh
yo-w-tse

min

ha-eer
vay-yo-me-ru
lo

har-e-nu

na

et

me-vo-w

ha-eer
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and we will treat
you

kindly ”

So [the man] showed
them

the entrance
to the city

and they put

the city

to the sword

that man

and all

his family

but released
went

And the man
to the land
of the Hittites
built

a city

and called it

Luz

ve-a-see:nu
im-me-kha
cha-sed
vay-yar-em
et

me-vo-w
ha-eer
vay-yak-ku
et

ha-eer
le-phee
cha-rev
ve-et
ha-eesh
ve-et

kal
mish-pach-to
shil-le-chu
vay-ye-lekh
ha-eesh
e-rets
ha-chit-teem
vay-yi-ven
eer
vay-yig-ra
she-mah
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which

is its name
to

day

this

failed

to drive out the
inhabitants

At that time Manasseh

of Beth-shean

Taanach

Dor

Ibleam

hu
she-mah
ad
hay-yo-wm
haz-zeh
ve-lo

ho-w:reesh

me-nash-sheh

et

bet

she-an

ve-et
be-no-w-te-ha
ve-et

ta-nakh

ve-et
be-no-te-ha
ve-et

yo-shév
do-wr

ve-et
be-no-w-te-ha
ve-et
yo-wo-she-ve
yiv-le-am
ve-et

be-no-te-ha
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Megiddo

and their villages
were determined
for the Canaanites
to dwell

land

in that

When
became stronger
Israel

they pressed

the Canaanites
into forced labor
drove them out
but they never
completely
Ephraim

also failed

to drive out

the Canaanites

living

ve-et
yo-wo-she-ve
me-gid-do

ve-et
be-no-w-te-ha
vay-yo-w-el
hak-ke-na-a-nee
la-she-vet
ba-a-rets
haz-zot

vay-hee

kee

cha-zaq

yis-ra-el
vay-ya-sem

et
hak-ke:na-a-nee
la-mas
ve-ho-w-resh

lo

ho-w-ree-sho
ve-eph-ra-yim
lo

ho-w-reesh

et
hak-ke-na-a-nee

hay-yo-wo-shev
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in Gezer
continued to dwell
so the Canaanites
among them

in Gezer

Zebulun

failed

to drive out

the inhabitants
of Kitron

[and]

Nahalol

lived

so the Canaanites
among them

and served

as forced laborers
Asher

failed

to drive out

the inhabitants

of Acco

be-ga-zer
vay-ye-shev
hak-ke-na-a-nee
be-qir-bo
be-ga-zer
ze-vu-lun

lo

ho-w-reesh
et
yo-wo-she-ve
git-ro-wn
ve-et
yo-wo-she-ve
na-ha-lol
vay-ye:shev
hak-ke-na-a-nee
be-qir-bo
vay-yih-yu
la-mas

a-sher

lo

ho-w-reesh
et

yo-she-ve
ak-ko

ve-et

yo-wo-she-ve
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Sidon

Ahlab

Achzib

Helbah

Aphik

and

Rehob

lived

So the Asherites
among

the Canaanite
inhabitants

of the land
because

they did not
drive them out
Naphtali

failed

to drive out

the inhabitants

of Beth-shemesh

tsee-do-wn
ve-et
ach-lav
ve-et
akh-zeev
ve-et
chel-bah
ve-et
a-pheeq
ve-et
re-chov
vay-ye:shev
ha-a-she-ree
be-qe-rev
hak-ke-na-a-nee
yo-she-ve
ha-a-rets
kee

lo
ho-w-ree-sho
naph-ta-lee
lo
ho-w-reesh
et

yo-she-ve
vet

she-mesh
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and

Beth-anath

So [the Naphtalites]
also lived

among
the Canaanite
inhabitants
of the land

but the inhabitants

of Beth-shemesh

and Beth-anath
served

them

as forced laborers
forced

The Amorites

the Danites

into the hill country
and

did not

allow them

to come down

ve-et
yo-she-ve
vet

a-nat
vay-ye-shev
be-qe-rev
hak-ke-na-a-nee
yo-she-ve
ha-a-rets
ve-yo-she-ve
vet
she-mesh
u-vet

a-nat

ha-yu
la-hem
la-mas
vay-yil-cha-tsu
ha-e‘mo-ree
et

be-ne

dan
ha-ha-rah
kee

lo

ne-ta-no

la:-re-det
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into the plain
were determined
And the Amorites
to dwell

in Mount

Heres

Aijalon

and Shaalbim
grew

in strength

But when the house

of Joseph

they pressed the
Amorites

into forced labor
And the border

of the Amorites

[extended] from the
Ascent

of Akrabbim
to Sela

and beyond
went up

Now the angel
of the LORD
from

Gilgal

to

Bochim

la-e‘meq
vay-yo-w-el
ha-e-mo-ree
la:she-vet
be-har
che-res
be-ay-ya:lo-wn
u-ve-sha-al-veem
vat-tikh-bad
yad

bet
yo-w-seph
vay-yih-yu
la-mas
u-ge-vul
ha-e-mo-ree
mim-ma-a-leh
ag-rab-beem
me-has-se‘la
va-ma-e-lah
vay-ya-al
mal-akh
YHVH

min
hag-gil-gal

el

hab-bo-khim ph

=MD S
JEY
>
ey
b
O\
NS>
My UEYY
LY
>
Sl
=% Y>-
=Y

xmJ
SYEILY
>0
RS DM

NP\
DJEEM
=RJS2>"MY
J>Y
WY S ™M

Y-

Y

JLJSLR

J

= MY

Judges 1:35

Judges 1:36

Judges 2:1



and said

“1 brought you up

out of Egypt

and led

you into

the land

that

| had promised
to your fathers
and | said
“1will never
break

My covenant

with you

and you

are not

to make

a covenant
with the people
land

of this

their altars’

but you shall tear
down

Yet you have not

vay-yo-mer
a-a-leh

et-khem
mim-mits-ra-yim
va-a-vee
et-khem

el

ha-a-rets

a-sher
nish-ba-tee
la-a-vo-te-khem
va-o-mar

lo

a-pher
be-ree-tee
it-te-khem
le-o-w:lam
ve-at-tem

lo

tikh-re-tu
ve-reet
le-yo-wo-she-ve
ha-a-rets

haz-zot

miz-be-cho-w-te-hem

tit-to-tsun

ve-lo

Q>
LY
MIWTY
ML\ oMM
>N
MIWTY

JY

o ER
W)
ey
MW LY S
OmMy7Y

¥J

D=
S0
MIWTY
MINDJ
adir-at

¥J

YOy
>y

N WE) o=y
R

114
M ST
Yoo

YUY

Judges 2:2



obeyed

My voice

What

is this

you have done ?
So now

| tell you

that | will not

drive out [these
people]

before you

they will be [thorns]
in your

sides

and their gods

will be

toyou”

asnare

had spoken

When the angel

of the LORD

words
these
to

all

she-ma-tem
be-qo-lee
mah

zot

a-see-tem
ve-gam
a-mar-tee

lo

a-ga-resh
o'w-tam
mip-pe-ne-khem
ve-ha-yu
la-khem
le-tsid-deem
ve:lo-he-hem
yih-yu
la-khem
le-mo-w-qgesh
vay-hee
ke-dab-ber
mal-akh
YHVH

et
had-de-va-reem
ha-el-leh

el

kal
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the Israelites

lifted up

the people

their voices
and wept

So they called

place
that

Bochim
and offered sacrifices

there
to the LORD
had dismissed

After Joshua

the people
went out

the Israelites

each

to his own inheritance

to take possession of

be-ne

yis-ra-el
vay-yis-u
ha-am

et

go-w-lam
vay-yiv-ku
vay-yiqg-re-u
shem
ham-ma-go-wm
ha-hu
bo-kheem
vay-yiz-be-chu
sham

la-YHVH
vay-shal-lach
ye-ho-wo-shu-a
et

ha-am
vay-ye-le-khu
ve-ne

yis-ra-el

eesh
le-na-cha-la-to
la-re-shet

et
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the land
served

And the people
the LORD
throughout
the days

of Joshua
[and]

of the elders
who

outlived

[him]
who

had seen
all

works
the LORD
the great
that

had done
for Israel

died

ha-a-rets
vay-ya-av-du
ha-am

et

YHVH

kol

ye-me
ye-ho-wo-shu-a
ve-khol

ye:me
haz-ze-ge:neem
a-sher
he-e-ree-khu
ya-meem
a-cha-re
ye-ho-wo-shu-a
a-sher

ra-u

et

kal

ma-a-seh

YHVH
hag-ga-do-wl
a-sher

a-sah
le-yis-ra-el

vay-ya-mat
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And Joshua
son

of Nun

the servant
of the LORD
at the age

of 110

They buried
him
in the land

of his inheritance

at Timnath-heres
in the hill country
of Ephraim

north

of Mount

Gaash

had also

whole

generation

been gathered
to

their fathers

ye-ho-wo-shu-a
bin

nun

e-ved

YHVH

ben

me-ah
va-e-ser
sha-neem
vay-yig-be-ru
o-w-to
big-vul
na-cha-la-to
be-tim-nat
che-res
be-har
eph-ra-yim
mits-tse-pho-wn
le-har

ga-ash
ve-gam

kal
had-do-wr
ha-hu
ne-es-phu

el

a-vo-w-taw
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rose up
generation
another
After that
who

did not
know

the LORD

or

the works
that

He had done
for Israel

did

And the Israelites

evil

in the sight
of the LORD
and served
the Baals

Thus they forsook

vay-ya-gam
do-wr

a-cher
a-cha-re-hem
a-sher

lo

ya-de-u

et

YHVH

ve-gam

et
ham-ma-a-seh
a-sher

a-sah
le-yis-ra-el
vay-ya-a-su
ve-ne

yis-ra-el

et

ha-ra

be-e-ne

YHVH
vay-ya-av-du
et
hab-be-a:leem
vay-ya-az-vu

et
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the LORD
the God

of their fathers

who had brought them

out of the land

of Egypt

and they followed
after

gods

various

of the peoples

around them
They bowed down
to them

and provoked

the LORD {to anger}

for they forsook

Him

and served

Baal

and the Ashtoreths

burned

YHVH

e-lo-he
a-vo-w-tam
ham-mo-w-tsee
o-w-tam
me-e-rets
mits-ra-yim
vay-ye-le-khu
a-cha-re
e-lo-heem
a-che-reem
me-e-lo-he
ha-am-meem
a-sher
se-vee-vo-w-te-hem
vay-yish-ta-cha-wu
la-hem
vay-yakh-i-su

et

YHVH
vay-ya-az-vu

et

YHVH
vay-ya-av-du
lab-ba-al
ve:la-ash-ta-ro-wt

vay-yi-char
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Then the anger
of the LORD

against Israel
and He delivered them

into the hands

of those who
plundered

them

He sold them
into the hands
of their enemies
all around

no

whom they were
longer

able to resist

Wherever

[Israel] marched out
the hand

of the LORD

was

against them

to bring calamity

just as

aph

YHVH
be-yis-ra-el
vay-yit-te-nem
be-yad
sho-seem
vay-ya-shos:su
o-w-tam
vay-yim-ke:rem
be-yad
o-wy-ve-hem
mis-sa-veev
ve:lo

ya-khe:lu

o-wd

la-a-mod
liph-ne
o-wy-ve-hem
be-khol

a-sher

ya-tse-u

yad

YHVH
ha-ye-tah

bam

le-ra-ah

ka-a-sher
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He

had sworn

to them

So they were greatly
distressed

raised up

Then the LORD
judges

who saved them

from the hands

of those who
plundered them

[Israel,] however
to

their judges

did not

listen

Instead

they prostituted
themselves with
gods

other

and bowed down

to them

dib-ber

YHVH
ve-kha-a-sher
nish-ba

YHVH

la-hem
vay-ye-tser
la-hem

me-od
vay-ya-gem
YHVH
sho-phe-teem
vay-yo-wo-shee-um
mee-yad
sho-se-hem
ve-gam

el
sho-phe-te-hem
lo

sha-me-u

kee

za-nu

a-cha-re
e-lo-heem
a-che-reem
vay-yish-ta-cha-wu

la-hem
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turned
They quickly
from

the way

who had walked
of their fathers
in obedience
commandments
to the LORD’s

they did not

do as their fathers
[had done]

Whenever
raised up
the LORD

for the Israelites
ajudge

was

[He]

with

that judge

and saved them
from the hands

of their enemies

was still alive

sa-ru
ma-her

min
had-de-rekh
a-sher
ha-le-khu
a-vo-w-tam
lish-mo-a
mits-wot
YHVH

lo

a-su

khen

ve-khee
he-geem
YHVH

la-hem
sho-phe-teem
ve-ha-yah
YHVH

im
hash-sho-phet
ve-ho-wo-shee-am
mee-yad
o-ye-ve-hem
kol

ye-me

YOF
g
5

WE\ 4%
A\uE)%
YW /R
MY
DML
I Gantad
Y-

Judges 2:18



while the judge

was moved to pity
for the LORD

by their groaning
under those

who oppressed them
and afflicted them
But when

died

the judge

the Israelites became
even more corrupt

than their fathers
going

after

gods

other

to serve them
and bow down
to them

They would not
give up

their evil practices
ways

and stubborn

hash-sho-w-phet
kee

yin-na-chem
YHVH
min-na-a-qa-tam
mip-pe-ne
lo-cha-tse-hem
ve-do-cha-ge-hem
ve-ha-yah
be-mo-wt
hash-sho-w-phet

ya-shu-vu

ve-hish-chee-tu

me-a-vo-w-tam
la-le-khet

a-cha-re
e-lo-heem
a-che:reem
le-a-ve-dam
u-le-hish-ta-cha-wot
la-hem

lo

hip-pee:lu
mim-ma-al-le-hem
u-mid-dar-kam

haqg-qga-shah
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burned

So the anger
of the LORD

against Israel
and He said

“Because

has transgressed
nation

this

the covenant

| laid down

for their fathers
and has not
heeded

My voice

I
will no
longer

drive out

any

before them

vay-yi-char
aph

YHVH
be-yis-ra-el
vay-yo-mer
ya-an

a-sher
a-ve-ru
hag-go-w
haz-zeh

et
be-ree-tee
a-sher
tsiw-vee-tee
et
a-vo-w-tam
ve-lo
sha-me-u
le-go-w-lee
gam

a-nee

lo
o-w-seeph
le-ho-w-reesh
eesh
mip-pe-ne-hem

min
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of the nations
left

Joshua

when he died
In this way

| will test

Israel

will keep

the way

of the LORD
by walking
init

as

their fathers did ”

whether

in place

That is why the LORD

nations

had left those

hag-go-w-yim
a-sher

a-zav
ye-ho-wo-shu-a
vay-ya-mot
le‘ma-an
nas-so-wt
bam

et

yis-ra-el
ha-sho-me-reem
hem

et

de-rekh
YHVH
la-le-khet
bam
ka-a-sher
sha-me-ru
a-vo-w-tam
im

lo
vay-yan-nach
YHVH

et
hag-go-w-yim

ha-el-leh
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and had not
driven them out
immediately

by delivering them
into the hand

of Joshua
These

are the nations
that

left

the LORD

to test

the Israelites

all
who
had not

known

any
of the wars
in Canaan

if only

le-vil-tee
ho-w-ree-sham
ma-her

ve-lo
ne-ta-nam
be-yad
ye-ho-wo-shu-a
ve-el-leh
hag-go-w-yim
a-sher
hin-nee-ach
YHVH
le-nas-so-wt
bam

et

yis-ra-el

et

kal

a-sher

ya-de-u

et

kal
mil-cha-mo-wt
ke-na-an

raq

le-ma-an
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to the subsequent
generations

of Israel

to teach
warfare
especially

to those who
formerly :

had not

known it

the five

rulers

of the Philistines
all

the Canaanites
the Sidonians
and the Hivites
who lived

in the mountains
of Lebanon

from Mount

Baal-hermon

to

Lebo-hamath

da-at

do-ro-wt

be-ne

yis-ra-el
le:-lam-me-dam
mil-cha-mah
raq

a-sher
le-pha-neem

lo

ye-da-um
cha-me-shet
sar-ne
phe:lish-teem
ve-khal
hak-ke-na-a-nee
ve-hats-tsee-do-nee
ve-ha-chiw-vee
yo-shev

har
hal-le-va-no-wn
me-har

ba-al
cher-mo-wn

ad

le-vo-w

cha-mat
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[These nations] were
[left]

to test

the Israelites

to find out

whether they would
keep

the commandments
of the LORD
which

He had given

their fathers
through
Moses

Thus the Israelites

continued to live
among

the Canaanites
Hittites
Amorites
Perizzites

Hivites

and Jebusites

And they took

vay-yih-yu
le-nas-so-wt
bam

et

yis-ra-el
la-da-at
ha-yish-me-u
et

mits-wot

YHVH

a-sher

tsiw-vah

et

a-vo-w-tam
be-yad
mo-sheh
u-ve-ne
yis-ra-el
ya:she-vu
be-qe-rev
hak-ke:na-a-nee
ha-chit-tee
ve-ha-e-mo-ree
ve-hap-pe-riz-zee
ve-ha-chiw-vee
ve-hay-vu-see

vay-yig-chu
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the daughters [of
these people]

in marriage

their own daughters
gave

to their sons

and served

their gods

did

So the Israelites

evil

in the sight
of the LORD
they forgot
the LORD
their God
and served

the Baals

and the Asherahs

et
be-no-w-te-hem
la-hem
le-na-sheem
ve-et
be-no-w-te-hem
na-te-nu
liv-ne-hem
vay-ya-av-du

et

e-lo-he-hem
vay-ya-a-su
ve-ne

yis-ra-el

et

ha-ra

be-e-ne

YHVH
vay-yish-ke-chu
et

YHVH
e-lo-he-hem
vay-ya-av-du

et
hab-be-a-leem
ve-et

ha-a-she-ro-wt
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burned

Then the anger

of the LORD
against Israel

and He sold them
into the hand

of
Cushan-rishathaim

king

of Aram-naharaim
served

and the Israelites

[him]
eight
years

cried out

But when the Israelites

to

the LORD
raised up
[He]

as a deliverer

vay-yi-char
aph

YHVH
be-yis-ra-el
vay-yim-ke:rem
be-yad
ku-shan
rish-a-ta-yim
me:-lekh
arram
na-ha-ra-yim
vay-ya-av-du
ve-ne
yis-ra-el

et

ku-shan
rish-a-ta-yim
she:mo-neh
sha-neem
vay-yiz-a-qu
ve-ne
yis-ra-el

el

YHVH
vay-ya-gem
YHVH

mo-wo-shee-a
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son

to save
Othniel
[them]
Kenaz
brother
of Caleb’s

younger

came
upon him
The Spirit
of the LORD

judge

and he became Israel’s

and went out
to war
delivered

And the LORD

into the hand [of
Othniel]

Cushan-rishathaim

king

liv-ne
yis-ra-el
vay-yo-wo-shee-em
et
a-te-nee-el
ben

ge-naz
a-chee
kha-lev
haqg-qga-ton
mim-men-nu
vat-te-hee
a-law

ru-ach

YHVH
vay-yish-pot
et

yis-ra-el
vay-ye-tse
lam-mil-cha-mah
vay-yit-ten
YHVH
be-ya-do

et

ku-shan
rish-a-ta-yim

me-lekh
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of Aram

who prevailed

against

him

had rest

So the land
for forty
years

died

until Othniel
son

of Kenaz
Once again

the Israelites

did

evil

in the sight
of the LORD
power

So He

{gave} Eglon
king

of Moab

a-ram
vat-ta-az
ya-do

al

ku-shan
rish-a-ta-yim
vat-tish-qot
ha-a-rets
ar-ba-eem
sha-nah
vay-ya-mat
a-te-nee-el
ben

ge-naz
vay-yo-si-phu
be-ne
yis-ra-el
la-a-so-wt
ha-ra
be-e-ne
YHVH
vay-chaz-zeq
YHVH

et

eg-lo-wn
me:-lekh

mo-w-av
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over
Israel

because

they had done

evil

in the sight
of the LORD
to join forces
with him

After enlisting the
Ammonites

and Amalekites
[Eglon] attacked

and defeated

Israel

taking possession of

the City
of Palms
served

The Israelites

al

yis-ra-el

al

kee

a-su

et

ha-ra

be-e-ne

YHVH
vay-ye-e-soph
e-law

et

be:ne
am-mo-wn
va-a‘ma-leq
vay-ye-lekh
vay-yakh

et

yis-ra-el
vay-yee-re-shu
et

eer
hat-te:ma-reem
vay-ya-av-du
ve-ne

yis-ra-el

et
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Eglon
king
of Moab

eighteen

years
cried out

And again [they]

to
the LORD
raised up

and He

as their deliverer

Ehud
son

of Gera

a left-handed

sent

Benjamite

eg-lo-wn
me:-lekh
mo-w-av
she-mo-w-neh
es-reh
sha-nah
vay-yiz-a-qu
ve:ne

yis-ra-el

el

YHVH
vay-ya-gem
YHVH

la-hem
mo-wo-shee-a
et

e-hud

ben

ge-ra

ben
hay-mee-nee
eesh

it-ter

yad
ye:mee-no
vay-yish-le:chu

ve-ne
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So [they]
him

with tribute
to Eglon
king

of Moab
had made
for himself
Now Ehud

sword

a double-edged

a cubit

long

He strapped
under

his cloak

it to

thigh

his right
and brought
the tribute
to Eglon

king

yis-ra-el
be-ya-do
min-chah
le-eg-lo-wn
me:-lekh
mo-w-av
vay-ya-as

lo

e-hud
che-rev
ve-lah
she-ne
phe-yo-wt
go-med
a-re-kah
vay-yach-gor
o-w-tah
mit-ta-chat
le‘mad-daw
al

ye-rekh
ye-mee-no
vay-yaq-rev
et
ham-min-chah
le-eg-lo-wn

me-lekh
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of Moab
who

man

was an obese
After

Ehud had finished
presenting

the tribute

he ushered out
those

who had carried
it

he himself

turned back

But upon reaching

the idols

near

Gilgal
and said
message

“| have a secret

mo-w-av
ve-eg-lo-wn
eesh

ba-ree

me-od
vay-hee
ka-a-sher
kil-lah
le-hag-reev

et
ham-min-chah
vay-shal-lach
et

ha-am

no-se-e
ham-min-chah
ve-hu

shav

min
hap-pe-see:leem
a-sher

et

hag-gil-gal
vay-yo-mer
de-var

se-ter

lee
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for you

O king ”

said the king
“Silence ”

left him

and all

his attendants

Then Ehud

approached him

while he
was sitting
his upper room

in the coolness of

alone

said

Ehud

“1 have a word

from God

foryou”
and the king rose

from

e-le-kha
ham-me-lekh
vay-yo-mer
has
vay-ye-tse-u
me-a-law

kal
ha-o-me-deem
a-law
ve-e-hud

ba

e-law

ve-hu
yo-shev
ba-a-lee-yat
ham-me-qge-rah
a-sher

lo

le-vad-do
vay-yo-mer
e-hud

de-var
e+lo-heem
lee

e-le-kha
vay-ya-gam

me-al
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[his] seat
reached

And Ehud

hand
with his left

pulled

the sword
from

thigh

his right

and plunged

it into Eglon’s belly
sank in

Even

the handle
after

the blade
closed in

and Eglon’s fat
over

it

so that

Ehud did not
withdraw

the sword

hak-kis-se
vay-yish-lach
e-hud

et

yad

se'mo-lo
vay-yig-gach
et
ha-che-rev
me-al
ye-rekh
ye-mee-no
vay-yit-ga-e-ha
be-vit-no
vay-ya-vo
gam
han-nits-tsav
a-char
hal-la-hav
vay-yis-gor
ha-che-lev
be-ad
hal-la-hav
kee

lo

sha:-laph

ha-che-rev
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from his belly
emptied

And Eglon’s bowels
went out

Then Ehud
through the porch
closing

the doors

of the upper room
behind him

and locking

After Ehud

was gone

Eglon’s servants

camein

and found

the doors

of the upper room
locked

they said

relieving himself

He must be

room”

mib-bit-no
vay-ye-tse
hap-par:she-do-nah
vay-ye-tse
e-hud
ham-mis-de-ro-w-nah
vay-yis-gor
dal-to-wt
ha-a-lee-yah
ba-a-do
ve-na-al
ve-hu

ya-tsa
va-a-va-daw
ba-u
vay-yir-u
ve-hin-neh
dal-to-wt
ha-a-lee-yah
ne-u-lo-wt
vay-yo-me-ru
akh
me-seekh

hu

et

rag-law

ba-cha-dar
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in the cool

So they waited

until

they became worried
and saw

that he had still not
opened

the doors

of the upper room

Then they took

the key

and opened [the
doors] —

and there

was their lord

lying

on the floor

dead

Ehud, however

had escaped

while

the servants waited
He

passed by

the idols

and escaped

ham-me-ge-rah
vay-ya-chee:lu
ad

bo-wosh
ve-hen-néh
e-nen-nu
pho-te-ach
dal-to-wt
ha-‘a:ll-yah
vay-yig-chu

et
ham-maph-te-ach
vay-yiph-ta-chu
ve-hin-neh
a-do-ne-hem
no-phel

ar-tsah

met

ve-e-hud

nim-lat

ad
hit-mah-me-ham
ve-hu

a-var

et
hap-pe-see:leem

vay-yim-ma-let
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to Seirah

On arriving [in Seirah]

he blew

the ram’s horn

throughout the hill
country

of Ephraim
came down
with him

The Israelites

from

the hills

and he became their
leader

he told them

“Follow
me n
“for

has delivered

the LORD

your enemies

the Moabites

has-se-ee‘ra-tah
vay-hee
be-vo-w-o
vay-yit-qa
bash-sho-w-phar
be-har
eph-ra-yim
vay-ye-re-du
im-mo

ve:ne
yis-ra-el

min

ha-har

ve-hu
liph-ne-hem
vay-yo-mer
a-le-hem
rid-phu
a-cha-ray

kee

na-tan

YHVH

et
o-ye-ve-khem
et

mo-w-av
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into your hand ”

So they followed him
down

and seized

the fords

of the Jordan
leading to Moab
and did not
allow

anyone

to cross over

they struck down

Moabites
time

At that
about ten
thousand
men

all
robust
and

one
valiant
Not

of them escaped

be-yed-khem

vay-ye-re-du
a-cha-raw
vay-yil-ke-du
et
ma-be-ro-wt
hay-yar-den
le:mo-w-av
ve-lo
na-te-nu
eesh
la-a-vor
vay-yak-ku
et

mo-w-av
ba-et
ha-hee
ka-a-se-ret
a-la-:pheem
eesh

kal

sha-men
ve-khal
eesh

cha-yil

ve-lo

nim-lat
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was subdued
So Moab
day

that

under

the hand

of Israel

had rest

and the land
for eighty
years

After Ehud
came
Shamgar
son

of Anath

striking down

Philistines

SiX

hundred

with an oxgoad

saved

eesh
vat-tik-ka-na
mo-w-av
bay-yo-wm
ha-hu
ta-chat

yad

yis-ra-el
vat-tish-qot
ha-a-rets
she:mo-w-neem
sha-nah
ve-a-cha-raw
ha-yah
sham-gar
ben

a-nat
vay-yakh

et
pe:-lish-teem
shesh
me-o-wt
eesh
be'mal-mad
hab-ba-qar
vay-yo-sha

gam
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And he too

Israel
again

the Israelites

did

evil

in the sight
of the LORD
After Ehud
died

sold them

So the LORD
into the hand
of Jabin

king

of Canaan
who

reigned

in Hazor

The commander
of his forces
was Sisera
who

lived

in Harosheth-hagoyim

hu

et

yis-ra-el
vay-yo-si-phu
be-ne
yis-ra-el
la-a-so-wt
ha-ra

be-e-ne
YHVH
ve-e-hud

met
vay-yim-ke-rem
YHVH

be-yad
ya-veen
me:-lekh
ke-na-an
a-sher
ma-lakh
be:cha-tso-wr
ve-sar
tse-va-o
see-se-ra
ve-hu
yo-wo:-shev

ba:cha:ro-shet
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cried out

Then the Israelites

to

the LORD
because
nine
hundred
chariots
of iron
Jabin had
and he

oppressed

the Israelites

had harshly
for twenty
years

Now Deborah

a prophetess
the wife

of Lappidoth
at that

was judging

hag-go-w-yim
vay-yits-a-qu
ve-ne

yis-ra-el

el

YHVH

kee

te-sha
me-o-wt
re-khev
bar-zel

lo

ve-hu

la-chats

et

be-ne

yis-ra-el
be-cha:ze:-qah
es-reem
sha-nah
u-de-vo-w-rah
ish-shah
ne-vee-ah
e-shet
lap-pee-do-wt
hee

sho-phe-tah
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Israel

time

And she
would sit
under

the Palm
of Deborah
between

Ramah

and Bethel

in the hill country
of Ephraim
would go up

to her

where the Israelites

for judgment

She summoned

Barak
son
of Abinoam

from Kedesh

et

yis-ra-el
ba-et
ha-hee
ve-hee
yo-wo-she-vet
ta-chat
to-mer
de-vo-w-rah
ben
ha-ra-mah
u-ven

bet

el

be-har
eph-ra-yim
vay-ya-a-lu
e-le-ha
be-ne
yis-ra-el
lam-mish-pat
vat-tish-lach
vat-tig-ra
le-va-raq
ben
a-vee-no-am

miq-qe-desh
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in Naphtali
and said
to him
“[Surely]
is commanding you :
the LORD
the God
of Israel
‘Go

and march
to Mount
Tabor
taking
with you
ten
thousand

men

of Naphtali

and Zebulun

And | will draw out

to
the River

Kishon

naph-ta-lee
vat-to-mer
e-law

ha-lo
tsiw-vah
YHVH
e-lo-he
yis-ra-el

lekh
u-ma-shakh-ta
be-har
ta-vo-wr
ve-la-gach-ta
im-me-kha
a-se-ret
a-la:pheem
eesh
mib-be:ne
naph-ta-lee
u-mib-be-ne
ze-vu-lun
u-ma-shakh-tee
e-le-kha

el

na-chal
gee-sho-wn

et
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Sisera
the commander
army

of Jabin’s

his chariots

and his troops
and | will deliver him
into your hand ’”
said

to her

Barak

“If

you will go

with me

I will go

but if

you will not

go

with me

| will not

”

go
Deborah replied

“1 will certainly go

with you ”

see-se'ra
sar

tse-va

ya-veen

ve-et

rikh-bo

ve-et
ha-mo-w-no
u-ne-tat-tee-hu
be-ya-de-kha
vay-yo-mer
e-le-ha

ba-raq

im

te-le-khee
im-mee
ve-ha-la-khe-tee
ve-im

lo

te:le-khee
im-mee

lo

e-lekh
vat-to-mer
ha-lokh

e-lekh

im-makh
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“but

no
will bring you

honor

the road

you

are taking
because

into the hand
of a woman”
will be selling

the LORD

Sisera

got up

So Deborah
and went
with

Barak

to Kedesh
summoned

where he

Zebulun

e-phes

kee

lo

tih-yeh
tiph-ar-te-kha
al
had-de-rekh
a-sher
at-tah
ho-w-lekh
kee

ve-yad
ish-shah
yim-kor
YHVH

et

see-se-ra
vat-ta-qgam
de-vo-w-rah
vat-té-lekh
im

ba-raq
ged-shah
vay-yaz-eq
ba-raq

et

ze-vu-lun
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and Naphtali

followed

him

Ten

thousand

men

also went

with him

and Deborah
Now Heber

the Kenite

had moved away
from the Kenites
the descendants
of Hobab

the father-in-law
of Moses

and had pitched
his tent

by

the great tree
of Zaanannim
which

was near

Kedesh

ve-et
naph-ta-lee
ged-shah
vay-ya-al
be-rag-law
a-se-ret
al-phe

eesh
vat-ta-al
im-mo
de-vo-w-rah
ve-che-ver
hag-ge-nee
niph-rad
mig-qa-yin
mib-be-ne
cho-vav
cho-ten
mo-sheh
vay-yet
a-ho-lo

ad

e-lo-wn
bats-‘an-nim
a-sher

et

ge-desh
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was told
When Sisera
that

had gone up
Barak

son

of Abinoam
Mount
Tabor
summoned

[he]

all

nine
hundred
chariots
of his iron
and all
the men

with him

from Harosheth-
hagoyim

to

the River

vay-yag-gi-du
le-see-se-ra
kee

a-lah

ba-raq

ben
a-vee-no-am
har

ta-vo-wr
vay-yaz-eq
see-se'ra

et

kal

rikh-bo
te-sha
me-o-wt
re-khev
bar-zel

ve-et

kal

ha-am

a-sher

it'to
me-cha-ro-shet
hag-go-w-yim
el

na-chal
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Kishon

said

Then Deborah
to

Barak

“ Arise

for

this

is the day
that

has delivered

the LORD

Sisera

into your hand
Has not

the LORD
gone

before you ?”
came down
So Barak
from Mount
Tabor

with ten
thousand
men

following him

gee-sho-wn
vat-to-mer
de-vo-rah
el

ba-raq

gum

kee

zeh
hay-yo-wm
a-sher
na-tan
YHVH

et

see-se-ra
be-ya-de-kha
ha‘lo

YHVH

ya-tsa

le-pha-ne-kha

vay-ye-red
ba-raq
me-har
ta-vo-wr
va-a-se-ret
a-la-:pheem
eesh

a-cha-raw
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routed

the LORD

Sisera

all

his charioteers

and all

his army

with the sword
And in front of
[him]
abandoned

Sisera

his chariot
and fled
on foot
Then Barak

pursued

the chariots

and army

as far as

vay-ya-ham
YHVH

et

see-se-ra

ve-et

kal

ha-re-khev

ve-et

kal
ham-ma-cha-neh
le-phee

che-rev

liph-ne

va-rraq
vay-ye-red
see-se-ra

me-al
ham-mer-ka-vah
vay-ya-nas
be-rag:law
u-va-raq

ra-daph

a-cha-re
ha-re-khev
ve-a-cha-re
ham-ma-cha-neh
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Harosheth-hagoyim

fell
and the whole
army

of Sisera

by the sword
not

man was left

a single
Meanwhile, Sisera
had fled

on foot

to

the tent

of Jael

the wife

of Heber

the Kenite
because

there was peace
between

Jabin

king

of Hazor

cha-ro-shet
hag-go-w-yim
vay-yip-pol
kal
ma-cha-neh
see-se-ra
le-phee
che-rev

lo

nish-ar

ad

e-chad
ve-see-se-ra
nas
be-rag:law
el

o-hel

ya-el
‘ésh-shet
che-ver
hag-ge-nee
kee
sha-lo-wm
ben
ya-veen
me:-lekh

cha-tso-wr

i\
MY LY
J=>-Y
Jw
pyEa
¥VR—%
=
L6\

¥J
QLY
LD
LSILY
¥O>—RY
£

= U LAY
J

SR
J <>

Judges 4:17



and

the house

of Heber

the Kenite

went out to greet

Jael

Sisera

and said
to him
“Comeiin
my lord
Comein
with me
Do not

be afraid ”

So he entered

her tent

and she covered him
with a blanket
[Sisera] said

to her

to drink

“Please

give me a little

water

u-ven

bet

che-ver
hag-ge-nee
vat-te-tse
ya-el

lig-rat
see-se-ra
vat-to-mer
e-law

su-rah
a-do-nee
su-rah

e-lay

al

tee'ra
vay-ya-sar
e-le-ha
ha-o-he-lah
vat-te-khas-se-hu
bas-se-mee-khah
vay-yo-mer
e-le-ha
hash-gee-nee
na

me-at

ma-yim
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for
| am thirsty ”

So she opened

a container
of milk

gave him a drink
and covered him again

he said

“Stand
at the entrance

to the tent”

anyone
comes

and asks you
say

“Is there
here ?’

a man

{ NO 122
took
Jael

wife

kee
tsa-me-tee
vat-tiph-tach
et

no-wd
he-cha-lav
vat-tash-ge-hu
vat-te-khas-se-hu
vay-yo-mer
e-le-ha
a-mod
pe-tach
ha-o-hel
ve-ha-yah

im

eesh
ya-vo-w
u-she-e-lekh
ve-a-mar
ha-yesh

poh

eesh
ve-a-mart
awyin
vat-tig-qach
ya-el

e-shet
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Heber’s

peg
atent
grabbed

a hammer

and went

to Sisera
silently

She drove

the peg

through his temple
[and]

into the ground
But as he

lay sleeping
from exhaustion

and he died

When Barak

arrived in pursuit of

Sisera

went out

che-ver

et

ye-tad
ha-o-hel
vat-ta-sem
et
ham-maq-ge-vet
be-ya-dah
vat-ta-vo-w
e-law

bal-lat
vat-tit-qa

et
hay-ya-ted
be-rag-ga-to
vat-tits-nach
ba-a-rets
ve-hu
nir-dam
vay-ya-aph
vay-ya-mot
ve-hin-neh
va-raq
ro-deph

et

see-se'ra

vat-te-tse
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Jael

to greet him

and said

to him

“Come

and | will show you

the man

you
are seeking ”

So he went in

with her

and there

Sisera

lay

dead

with a tent peg
through his temple
subdued

God

day

On that

Jabin

king

of Canaan

ya-el
lig-ra-to
vat-to-mer
lo

lekh
ve-ar-e-ka
et

ha-eesh
a-sher
at-tah
me-vaq-qesh
vay-ya-vo
e-le-ha
ve-hin-neh
see-se-ra
no-phel

met
ve-hay-ya-ted
be‘rag-ga-to
vay-yakh-na
e+lo-heem
bay-yo-wm
ha-hu

et

ya-veen
me:-lekh

ke-na-an
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before

the Israelites

grew stronger

And the hand

of the Israelites

and stronger
against

Jabin

king

of Canaan

until

they destroyed

him

sang this song :
Deborah

and Barak

son

of Abinoam
day

On that

liph-ne
be-ne
yis-ra-el
vat-te-lekh
yad

be:ne
yis-ra-el
ha-lo-wkh
ve-ga-shah
al

ya-veen
me:-lekh
ke-na-an
ad

a-sher
hikh-ree-tu
et

ya-veen
me:-lekh
ke-na-an
vat-ta-shar
de-vo-w-rah
u-va-raq
ben
a-vee-no-am
bay-yo-wm

ha-hu
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take the lead
“When the princes
in Israel
volunteer

when the people
bless

the LORD

Listen

O kings !

Give ear

O princes !

I

to the LORD

will sing

| will sing praise

to the LORD

the God

of Israel

O LORD

when You went out
from Seir

when You marched
from the land

of Edom

the earth

le:-mor
biph-ro-a
pe-ra-o-wt
be-yis-ra-el
be-hit-nad-dev
am

ba-ra-khu
YHVH

shim-u
me-la-kheem
ha-a-zee'nu
ro-ze-neem
a-no-khee
la-YHVH
a-no-khee
a-shee-rah
a-zam-mer
la-YHVH
e-lo-he
yis-ra-el
YHVH
be-tse-te-kha
mis-se-eer
be-tsa-de-kha
mis-se-deh
e-do-wm

e-rets
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trembled

the heavens
poured [out rain]
and

the clouds
poured down
water

The mountains
quaked
before

the LORD

the One

of Sinai

before

the LORD

the God

of Israel

In the days

of Shamgar
son

of Anath

in the days

of Jael

were deserted
the highways

and the travelers

ra-a-shah
gam
sha-ma-yim
na-ta-phu
gam
a-veem
na-te-phu
ma-yim
ha-reem
na-ze-lu
mip-pe-ne
YHVH

zeh
see-nay
mip-pe-ne
YHVH
e-lo-he
yis-ra-el
bee:me
sham-gar
ben

a-nat
bee:me
ya-el
cha-de‘lu
o-ra-cho-wt

ve-ho-le-khe
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took

the byways
ceased

Life in the villages
in Israel

it ended

until

arose

|, Deborah

a mother

in Israel
When they chose
gods

new

then

war

came to their gates
a shield

Not

was found

or spear

among forty
thousand

in Israel

ne-tee-vo-wt
ye-le-khu
o-ra-cho-wt
a-qal-qal-lo-wt
cha-de-lu
phe-ra:zo-wn
be-yis-ra-el
cha-del-lu

ad
shag-gam-tee
de-vo-w-rah
shag-gam-tee
em
be-yis-ra-el
yiv-char
e-lo-heem
cha-da-sheem
az

la-chem
she-a-reem
ma-gen

im

ye-ra-eh
va-ro-mach
be-ar-ba-eem
e-leph

be-yis-ra-el
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My heart
is with the princes
of Israel

with the volunteers

among the people
Bless

the LORD !

You who ride
donkeys

white

who sit

on

saddle blankets

and you who travel

the road

ponder

the voices

of the singers

at

the watering places
There

they shall recount
the righteous acts
of the LORD

the righteous deeds

of His villagers

lib-bee
le-cho-wq-qe
yis-ra-el
ham-mit-nad-de-veem
ba-am
ba-ra-khu
YHVH
ro-khe-ve
a-to-no-wt
tse-cho-ro-wt
yo-she-ve

al

mid-deen
ve-ho-le-khe

al

de-rekh
see-chu
mig-qo-wl
me-chats-tseem
ben
mash-ab-beem
sham
ye-tan-nu
tsid-qo-wt
YHVH

tsid-qot
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in Israel
Then

went down
to the gates :
the people
of the LORD

“ Awake
awake

O Deborah !
Awake
awake

sing

asong !
Arise

O Barak

your captives
and take hold of
O son

of Abinoam !’
Then

came down
the survivors
to the nobles
the people
of the LORD
came down

to me

be-yis-ra-el
az

ya-re-du
lash-she-a-reem
am

YHVH

u-ree

u-ree
de-vo-w-rah
u-ree

u-ree
dab-be-ree
sheer

gum

ba-raq
u-sha-veh
shev-ye-kha
ben
a-vee-no-am
az

ye-rad
sa-reed
le-ad-dee-reem
am

YHVH

ye-rad

lee
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against the mighty
Some came from
Ephraim

with their roots

in Amalek

after you
Benjamin

came with your people
from

Machir

came down

The commanders
from Zebulun

the bearers

staff

of the marshal’s
The princes

of Issachar

were with
Deborah

and Issachar

was with Barak
into the valley
rushing

at his heels

In the clans

bag-gib-bo-w-reem
min-nee
eph-ra-yim
sha-re-sham
ba-a-ma-leq
a-cha-re-kha
vin-ya-meen
ba-a-ma-me-kha
min-nee
ma-kheer
ya-re-du
me-cho-ge-geem
u-miz-ze-vu-lun
mo-she-kheem
be-she-vet
so-pher
ve-sa-ray
be-yis-sa-sh-khar
im

de-vo-rah
ve-yis-sa-sh-khar
ken

ba-raq

ba-e‘meq
shul-lach
be-rag-law

biph-lag-go-wt
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of Reuben
there was great

indecision

Why

did you sit
among

the sheepfolds
to hear

the whistling
for the flocks ?
In the clans

of Reuben
there was great

indecision

Gilead
beyond

the Jordan
remained
Dan

why

did you linger
by the ships ?
Asher

stayed

at the coast

re-u-ven
ge-do-leem
chig-qe

lev

lam-mah
ya-shav-ta
ben
ham-mish-pe-ta-yim
lish-mo-a
she-ri-go-wt
a-da-reem
liph-lag-go-wt
re-u-ven
ge-do-w:leem
chig-re

lev

gil-ad
be-e-ver
hay-yar-den
sha-khen
ve-dan
lam-mah
ya-gur
0-nee-yo-wt
a-sher
ya:shav

le-cho-wph
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in

his harbors
and remained
Zebulun

was a people
who risked

their lives

Naphtali, too
on

the heights
of the battlefield
came

Kings

and fought
then

fought

the kings

of Canaan

at Taanach
by

the waters
of Megiddo
plunder

of silver

no

yam-meem
ve-al
miph-ra-tsaw
yish-ko-wn
ze-vu-lun

am

chereph
naph-sho
la-mut
ve-naph-ta-lee
al
me:ro-w-me
sa-deh

ba-u
me-la-kheem
nil-cha-mu

az

nil-cha-mu
mal-khe
khe-na-an
be-ta-nakh

al

me
me-gid-do
be-tsa
ke-seph

lo
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but they took
From

the heavens
fought

the stars
from their courses
they fought
against
Sisera

The River
Kishon
swept them away
river

the ancient
the River
Kishon
March on

O my soul

in strength !
Then
thundered —
the hooves
of horses

the mad galloping

of his stallions

‘Curse

la-qa-chu

min

sha-ma-yim
nil-cha-mu
hak-ko-w-kha-veem
mim-me-sil-lo-w-tam
nil-cha-mu

im

see-se'ra
na-chal
gee-sho-wn
ge-ra-pham
na-chal
ge-du-meem
na-chal
gee-sho-wn
tid-re-khee
naph-shee

oz

az

ha-le-mu
ig-ge-ve

sus
mid-da-ha-ro-wt
da-ha-ro-wt
ab-bee-raw
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Meroz’
says

the angel
of the LORD

‘ Bitterly curse

her inhabitants
for

they did not
come

to help

the LORD

to help

the LORD
against the mighty’
Most blessed
among women
[is] Jael

the wife

of Heber

the Kenite
women

of tent-dwelling
most blessed
water

He asked for

milk

me-ro-wz
a-mar

mal-akh

YHVH

o-'ru

a-ro-wr
yo-she-ve-ha
kee

lo

va-u

le-ez-rat

YHVH

le-ez-rat

YHVH
bag-gib-bo-w-reem
te-vo-rakh
min-na-sheem
ya-el

e-shet

che-ver
hag-ge-nee
min-na-sheem
ba-o-hel
te-vo-rakh
ma-yim

sha-al

cha-lav
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[and] she gave him
bowl

In a magnificent
she brought him
curds

hand

for the tent peg
She reached

her right

hammer

for the workman’s
She struck

Sisera

and crushed

his skull

she shattered

and pierced
his temple
At

her feet

he collapsed
he fell

there he lay still
at

her feet

he collapsed

he fell

na-ta-nah
be-se-phel
ad-dee-reem
hig-ree-vah
chem-ah
ya-dah
lay-ya-ted
tish-lach-nah
vee-mee-nah
le-hal-mut
a-me-leem
ve-ha-le-mah
see-se-ra
ma-cha-qah
ro-sho
u-ma-cha-tsah
ve-cha-le:phah
raq-ga-to
ben

rag-le-ha
ka-ra

na-phal
sha-khav

ben

rag-le-ha
ka-ra

na-phal
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where

he collapsed
there

he fell

dead

through

the window
looked

and lamented :
mother
Sisera’s

she peered through
the lattice
‘“Why

so long

is his chariot

in coming ?
What

has delayed
the clatter

of his chariots ?”’
Her wisest
ladies

answer

indeed

she

keeps

ba-a-sher
ka-ra

sham

na-phal
sha-dud
be-ad
ha-chal-lo-wn
nish-ge:phah
vat-te-yab-bev
em

see-se-ra
be-ad
ha-esh-nav
mad-du-a
bo-shesh
rikh-bo
la-vo-w
mad-du-a
e-che-ru
pa-a-me
mar-ke-vo-w-taw
chakh-mo-wt
sa-ro-w-te-ha
ta-a-nen-nah
aph

hee

ta-sheev
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telling
herself

“ Are they not
finding

and dividing
the spoil —

a girl

[or] two

for each
warrior

a plunder

of dyed garments
for Sisera

the spoil
garments

of embroidered

for the neck

of the looter ?’
So

perish

may all

Your enemies

OLORD !

But may those who
love You

shine like

a-ma-re-ha
lah

ha:lo
yim-tse-u
ye-chal-le-qu
sha-lal
ra-cham
ra-cha-ma-ta-yim
le-rosh
ge-ver
shelal
tse-va-eem
le-see-se-ra
she-lal
tse-va-eem
rig-mah
tse-va
rig-ma-ta-yim
le-tsaw-ve-re
sha-lal

ken

yo-ve-du
khal
o-wy-ve-kha
YHVH
ve-0-ha-vaw

ke-tset
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the sun

at its brightest ”
had rest

And the land
for forty

years

did

Again the Israelites

evil

in the sight

of the LORD
delivered them
so He

into the hand
of Midian

for seven
years
prevailed

and the hand
of Midian
against

Israel

Because of
the Midianites
prepared

for themselves

hash-she-mesh
big-vu-ra-to
vat-tish-qot
ha-a-rets
ar-ba-eem
sha-nah
vay-ya-a-su
ve-ne
yis-ra-el
ha-ra
be-e-ne
YHVH
vay-yit-te-nem
YHVH
be-yad
mid-yan
she-va
sha-neem
vat-ta-az
yad
mid-yan

al

yis-ra-el
mip-pe-ne
mid-yan
a-su

la-hem
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the Israelites

shelters

in the mountains

caves

and strongholds

Whenever
would plant their crops

the Israelites
would come up
the Midianites
Amalekites

and other people
of the east

and invade
them

encamping
against them

and destroying

the produce

of the land

be-ne

yis-ra-el

et
ham-min-ha-ro-wt
a-sher
be-ha-reem

ve-et
ham-me-a-ro-wt
ve-et
ham-me-tsa-do-wt
ve-ha-yah

im

za-ra

yis-ra-el

ve-a-lah

mid-yan
va-a-ma-leq
u-ve-ne

ge-dem

ve-a-lu

a-law
vay-ya-cha-nu
a-le-hem
vay-yash-chee-tu
et

ye-vul

ha-a-rets
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as far as

Gaza

with no

They left
sustenance
Israel

neither sheep
nor oxen

nor donkeys
For

the Midianites

with their livestock

and their tents
came

swarm

of locusts

like a great
They

and their camels

were innumerable

and they entered
the land
to ravage it

impoverished

ad

bo-w-a-kha
az-zah

ve-lo
yash-ee:ru
mich-yah
be-yis-ra-el
ve:seh
va-sho-wr
va-cha-mo-wr
kee

hem
u-miqg-ne-hem
ya-a-lu
ve-a-ho-le-hem
ya-vo-'u
khe-de

ar-beh

la-rov
ve-la-hem
ve-ligsmal-le-hem
en

mis-par
vay-ya-vo-u
va-a-rets
le:sha-cha-tah

vay-yid-dal

LD

WU Yeh
T

¥ Y
NN
PO amminvaALY
JEOUEY
RLIY

YUY
QMY
>y

MR

N IDG—emMY
NS>
M= SREY
Y-

> AW
PNy

LI5S

RSN
M= MMEJSY
=Y
Q=%

Y& =Y
g

puE = ny

J =Y

Judges 6:5

Judges 6:6



Israel

was greatly
by

Midian
cried out

and the Israelites

to

the LORD
Now
when
cried out

the Israelites

to

the LORD

because of

Midian

sent

[He]

a prophet

them

who told

yis-ra-el
me-od
mip-pe-ne
mid-yan
vay-yiz-a-qu
ve-ne
yis-ra-el

el

YHVH
vay-hee
kee
za-a-qu
ve-ne
yis-ra-el

el

YHVH

al

o-do-wt
mid-yan
vay-yish-lach
YHVH
eesh
na-vee

el

be-ne
yis-ra-el

vay-yo-mer
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them

“This is what
says :

the LORD
the God

of Israel

[

brought

you up out of

Egypt

out of the house
of slavery

| delivered

you

out of the hands
of Egypt

[and]

all

your oppressors

| drove them out

before you
and gave

you

la-hem

koh

a-mar

YHVH

e-lo-he

yis-ra-el
a-no-khee
he-e-le-tee
et-khem
mim-mits-ra-yim
va-o-tsee
et-khem
mib-bet
a-va-deem
va-ats-tsil
et-khem
mee-yad
mits-ra-yim
u-mee-yad

kal
lo-cha-tse-khem
va-a-ga-resh
o-w-tam
mip-pe-ne-khem
va-et-te-nah
la-khem

et
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their land
And | said

to you :

“1

am the LORD
your God
You must not

fear

the gods

of the Amorites
in whose

you

dwell’

land

But you did not

obey Me ”

came
Then the angel
of the LORD
and sat down
under

the oak

in Ophrah

that

ar-tsam
va-o-me-rah
la-khem
a-nee

YHVH
e-lo-he-khem
lo

tee-re-u

et

e-lo-he
ha-e‘mo-ree
a-sher
at-tem
yo-wo-she-veem
be-ar-tsam
ve-lo
she-ma-tem
be-qo-w-lee
vay-ya-vo
mal-akh
YHVH
vay-ye:shev
ta-chat
ha-e-lah
a-sher
be-a:phe-rah

a-sher
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belonged to Joash

the Abiezrite
Gideon

where his son
was threshing
wheat

in a winepress
to hide it
from

the Midianites
appeared

to [Gideon]
And the angel
of the LORD

and said

“The LORD

is with you

O mighty man
of valor”

replied

Gideon
“ Please
my Lord ”

is

le:yo-w-ash
a-vee
ha-ez-ree
ve-gid-o-wn
be-no
cho-vet
chit-teem
bag-gat
le-ha-nees
mip-pe-ne
mid-yan
vay-ye-ra
e-law
mal-le-’akh
YHVH
vay-yo-mer
e-law
YHVH
im-me-kha
gib-bo-wr
he-cha-yil
vay-yo-mer
e-law
gid-o-wn
bee
a-do-nee

ve-yesh
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“if the LORD
with us

why

happened to us ?
has all

this

And where

are all

His wonders

of which

told

us

our fathers
saying

‘Has not

out of Egypt ?’
brought us up
the LORD

But now

has forsaken us
the LORD

and delivered us
into the hand
of Midian”
turned

to him

The LORD

YHVH
im-ma-nu
ve-lam-mah
me-tsa-at-nu
kal

zot

ve-ay-yeh
khal
niph-le-o-taw
a-sher
sip-pe-ru
la-nu
a-vo-w-te-nu
le-mor

ha-lo
mim-mits-ra-yim
he-e-la-nu
YHVH
ve-at-tah
ne-ta-sha-nu
YHVH
vay-yit-te-ne-nu
be-khaph
mid-yan
vay-yi-phen
e-law

YHVH
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and said

IIGO

in the strength you

have

and save

Israel

from the hand
of Midian

Am | not
sending you ?”

[Gideon] replied

“ Please
my Lord ”
“how

can | save

Israel ?

Indeed

my clan

is the weakest

in Manasseh
and |

am the youngest
house ”

in my father’s

vay-yo-mer
lekh

be-kho-cha-kha

zeh
ve-ho-wo-sha-ta
et

yis-ra-el
mik-kaph
mid-yan

ha-lo
she-lach-tee-kha
vay-yo-mer
e-law

bee

a-do-nay
bam-mah
o-wo-shee-a
et

yis-ra-el
hin-neh

al-pee

had-dal
bim-nash-sheh
ve-a-no-khee
hats-tsa-eer
be-vet

a-vee
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replied

the LORD
“Surely
| will be

with you ”

“and you will strike
down

[all] the Midianites
man ”

as one

Gideon answered

“If

| have found
favor

in Your sight
give

me

asign

that [it is] You
speaking
with me

do not
Please

depart

vay-yo-mer
e-law

YHVH

kee

eh-yeh
im-makh
ve-hik-kee-ta
et

mid-yan
ke-eesh
e-chad
vay-yo-mer
e-law

im

na
ma-tsa-tee
chen
be-e-ne-kha
ve-a-see-ta
lee

o-wt
sha-at-tah
me-dab-ber
im-mee

al

na

ta-mush
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from this [place]
until

I return

to You

Let me bring

my offering
and set [it]
before You”
And [the LORD] said
“1

will stay

until

you return”
So Gideon
wentin

and prepared

a young goat

and an ephah

of flour

and unleavened bread
the meat

He placed

in a basket

and the broth

miz-zeh

ad

bo-ee
e-le-kha
ve-ho-tse-tee
et
min-cha-tee
ve-hin-nach-tee
le-pha-ne-kha
vay-yo-mar
a-no-khee
e-shev

ad
shu-ve-kha
ve-gid-o-wn
ba

vay-ya-as
ge-dee
iz.zeem
ve-e-phat
ge-mach
mats-tso-wt

hab-ba-sar

sam

bas-sal
ve-ham-ma-raq

sam
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in a pot
and brought them out

to Him

under

the oak

to present
said

to him

And the angel
of God

“Take

the meat

and
the unleavened bread

lay [them]

on

rock

this

and

the broth ”

pour out

And [Gideon] did
so

extended

Then the angel

bap-pa-rur
vay-yo-w-tse
e-law

el

ta-chat
ha-e-lah
vay-yag-gash
vay-yo-mer
e-law
mal-akh
ha-e-lo-heem
gach

et

hab-ba-sar
ve-et
ham-mats-tso-wt
ve-han-nach
el

has-se‘la
hal-laz

ve-et
ham-ma-raq
she-pho-wkh
vay-ya-as
ken
vay-yish-lach

mal-akh
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of the LORD

the tip

of the staff
that

was in his hand
and touched

the meat

and the unleavened
bread

flared
And fire
from
the rock

and consumed

the meat

and the unleavened
bread

Then the angel
of the LORD
vanished

from his sight
realized

When Gideon
that

the angel

of the LORD

YHVH

et

ge-tseh
ham-mish-e-net
a-sher

be-ya-do
vay-yig-ga
bab-ba-sar
u-vam-mats-tso-wt
vat-ta-al

ha-esh

min

hats-tsur
vat-to-khal

et

hab-ba-sar
ve-et
ham-mats-tso-wt
u-mal-akh
YHVH

ha-lakh
me-e-naw
vay-yar
gid-o-wn

kee

mal-akh

YHVH
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it [was]
said

he
“Ohno
Lord

GOD !

| have seen
the angel

of the LORD
face

to

face !”

said

to him

But the LORD
“ Peace [be]
with you

Do not

be afraid

for you will not
die”

built

there

So Gideon

hus
vay-yo-mer
gid-o-wn
a-hah
a-do-nay
YHVH

kee

al

ken
ra-ee-tee
mal-akh
YHVH
pa-neem
el
pa-neem
vay-yo-mer
lo

YHVH
sha-lo-wm
le-kha

al

tee-ra

lo

ta-mut
vay-yi-ven
sham

gid-o-wn

S0
WY M
Y-

¥t
¥J
g
oY
AL
N4

Judges 6:23

Judges 6:24



an altar

to the LORD
and called
it

The LORD

Is Peace

To

day

this

it stands

in Ophrah

of the Abiezrites
night

On that very
said

to [Gideon]

the LORD
“Take

young bull

your father’s
bull

and a second

miz-be-ach
la-YHVH
vay-yig-ra

lo

YHVH
sha-lo-wm
ad
hay-yo-wm
haz-zeh
o-w-den-nu
be-a-phe-rat
a-vee
ha-ez-ree
vay-hee
bal-lay-lah
ha-hu
vay-yo-mer
lo

YHVH

gach

et

par
hash-sho-wr
a-sher
le-a-vee-kha
u-phar

hash-she-nee
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seven
years old

tear down

altar

to Baal

your father’s

the Asherah pole

beside it
and cut down
Then build
altar

to the LORD
your God
on

the top
stronghold
of this

a proper

take

bull
the second

and offer

she-va
sha-neem
ve-ha-ras-ta
et

miz-bach
hab-ba-al
a-sher
le-a-vee-kha
ve-et
ha-a:she-rah
a-sher

a-law
tikh-rot
u-va-nee-ta
miz-be-ach
la-YHVH
e-lo-he-kha

al

rosh
ham-ma-o-wz
haz-zeh
bam-ma-a-ra-khah
ve-la-gach-ta
et

hap-par
hash-she-nee

ve-ha-a-lee-ta
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it as a burnt offering ”

And with the wood

of the Asherah pole

you cut down
took
So Gideon

ten

of his servants
and did
as

had told him

the LORD

But because

he was too afraid

household

of his father’s
and

the men

of the city
[rather than]
in the daytime

he did [it]

o-w-lah
ba-a-tse
ha-a-she-rah
a-sher
tikh-rot
vay-yig-gach
gid-o-wn
a-sa-rah
a-na-sheem
me-a-va-daw
vay-ya-as
ka-a-sher
dib-ber
e-law

YHVH
vay-hee
ka-a-sher
ya-re

et

bet

a-vee

ve-et

an-she
ha-eer
me-a-so-wt
yo-w-mam

vay-ya-as
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by night

got up

When the men
of the city

in the morning
there was

torn down
altar

Baal’s

with the Asherah pole

beside it

cut down

bull

and the second
offered up

on

altar

the newly built
they said

one

to

another

“Who

did

la-ye-lah
vay-yash-kee-mu
an-she

ha-eer
bab-bo-qer
ve-hin-neh
nut-tats
miz-bach
hab-ba-al
ve-ha-a-she-rah
a-sher

a-law

ko-ra-tah

ve-et

hap-par
hash-she-nee
ho-a-lah

al
ham-miz-be-ach
hab-ba-nui
vay-yo-me-ru
eesh

el

re-e-hu

mee

a-sah

had-da-var
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this ?”

And after they had
investigated thoroughly

they were told
“ Gideon

son

of Joash

did

it”

said

Then the men
of the city

to

Joash

“ Bring out

your son
He must die
because

he has torn down

altar

Baal’s

and cut down

haz-zeh

vay-yid-re-shu

vay-vag-shu
vay-yo-me-ru
gid-o-wn
ben
yo-w-ash
a-sah
had-da-var
haz-zeh
vay-yo-me-ru
an-she
ha-eer

el

yo-w-ash
ho-w-tse

et

bin-kha
ve-ya-mot
kee

na-tats

et

miz-bach
hab-ba-al
ve-khee

kha-rat
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the Asherah pole
beside it ”

said

But Joash

to all

who

stood

against him

“ Are you
contending

for Baal ?

Are you
trying to save him ?
Whoever

pleads his case

will be put to death
by

morning !

If

isagod

[Baal]

let him contend

for himself

ha-a-she-rah
a-sher
a-law
vay-yo-mer
yo-w-ash
le-khol
a-sher
a-me-du
a-law
ha-at-tem
te-ree-vun
lab-ba-al
im

at-tem
to-wo-shee-un
o-w-to
a-sher
ya-reev

lo

yu-mat

ad
hab-bo-qer
im
e-lo-heem
hu

ya-rev
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with

the one who has torn
down

his altar ”

Gideon was called

So on that day

Jerubbaal
that is to say
contend
with him ”

“ Let Baal
because

he had torn down

[Baal’s] altar
Then all

the Midianites
Amalekites

and other people
of the east
gathered

together

crossed over [the
Jordan]

and camped

in the Valley

kee
na-tats

et
miz-be-cho
vay-yig-ra
lo
vay-yo-wm
ha-hu
ye-rub-ba-al
le-mor
ya-rrev

bo
hab-ba-al
kee

na-tats

et
miz-be-cho
ve-khal
mid-yan
va-a-ma-leq
u-ve-ne
ge-dem
ne-es-phu
yach-daw
vay-ya-av-ru
vay-ya-cha-nu

be-e-meq
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of Jezreel
So the Spirit
of the LORD

came upon

Gideon

who blew

the ram’s horn
and rallied
the Abiezrites
behind him
messengers
[Gideon] sent
throughout
Manasseh
Calling them

as well as

to arms

Asher
Zebulun

and Naphtali
so that they came up

to meet him

said

yiz-re-el
ve-ru-ach
YHVH
la-ve:shah

et

gid-o-wn
vay-yit-qa
bash-sho-w-phar
va-yiz-za-‘éq
a-vee-e-zer
a-cha-raw
u-mal-a-kheem
sha-lach
be-khal
me-nash-sheh
va-yiz-za-‘éq
gam

hu

a-cha-raw
u-mal-a-kheem
sha-lach
be-a-sher
u-viz-vu-lun
u-ve-naph-ta-lee
vay-ya-a-lu
lig-ra-tam

vay-yo-mer
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Then Gideon
to
God

“If

You are going to save
by my hand

Israel

as

You have said

then behold

[

will place

a fleece

of wool

on the threshing floor
If

dew

there is

on

the fleece

only

and all

the ground

gid-o-wn

el
ha-e-lo-heem
im

yesh-kha
mo-wo-shee-a
be-ya-dee

et

yis-ra-el
ka-a-sher
dib-bar-ta
hin-neh
a-no-khee
mats-tseeg
et

giz-zat
hats-tse-mer
bag-go-ren
im

tal

yih-yeh

al
hag-giz-zah
le-vad-dah
ve-al

kal

ha-a-rets
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is dry
then | will know

that
You are going to save

by my hand

Israel

as

You have said ”
happened

And that is what

When [Gideon] arose

the next morning

he squeezed

the fleece
and wrung
the dew

out

a bowlful

of water
said

Then Gideon
to

God

cho-rev
ve-ya-da-tee
kee
to-wo-shee-a
be-ya-dee

et

yis-ra-el
ka-a-sher
dib-bar-ta
vay-hee
khen
vay-yash-kem
mim-ma-cho-rat
vay-ya-zar

et
hag-giz-zah
vay-yi-mets
tal

min
hag-giz-zah
me-lo-w
has-se-phel
ma-yim
vay-yo-mer
gid-o-wn

el

ha-e-lo-heem
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“Do not

be angry

with me
let me speak

one more time

test

Please allow me

one more
with the fleece
let it be

This time

dry

covered

and the ground
with dew ”

did

God

so

night

al

yi-char
ap-pe-kha
bee
va-a-dab-be-rah
akh
hap-pa:am
a-nas-seh
na

raq
hap-pa:am
bag-giz-zah
ye-hee

na

cho-rev

el
hag-giz-zah
le-vad-dah
ve-al

kal
ha-a-rets
yih-yeh

tal
vay-ya-as
e+lo-heem
ken

bal-lay-lah
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And that
was

dry

the fleece

Only

the ground
covered
and dew
Early in the morning
Jerubbaal
(thatis
Gideon)
and all

the men
with him
camped

beside

the spring of Harod
And the camp

of Midian

was

of them

ha-hu
vay-hee
cho-rev

el

hag-giz-zah
le-vad-dah
ve-al

kal

ha-a-rets
ha-yah

tal
vay-yash-kem
ye-rub-ba-al
hu

gid-o-wn
ve-khal
ha-am

a-sher

it-to
vay-ya-cha-nu
al

en

charod
u-ma-cha-neh
mid-yan
ha-yah

lo
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north

near the hill

of Moreh

in the valley
said

Then the LORD
to

Gideon

too many

people

“You have

for Me to deliver

Midian

into their hands
lest

glorify themselves
over Me

Israel

saying

My own hand
has saved

me’

therefore

proclaim

Now

mits-tsa-pho-wn
mig-giv-at
ham-mo-w-reh
ba-e:meq
vay-yo-mer
YHVH

el

gid-o-wn

rav

ha-am

a-sher

it-takh
mit-tit-tee

et

mid-yan
be-ya-dam
pen

yit-pa-er

a-lay

yis-ra-el
le-mor

ya-dee
ho-wo-shee-ah
lee

ve-at-tah

ge-ra

na
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in the hearing

of the people :

“Whoever

is fearful

and trembling
may turn back
and leave
Mount

Gilead "”

turned back

[of them]

So twenty-two

thousand

but ten
thousand
remained

said

Then the LORD
to

Gideon

“There are still
people

too many

Take them down

be-a-ze:ne
ha-am
le:-mor

mee

ya-re
ve-cha-red
ya:shov
ve-yits-por
me-har
hag-gil-ad
vay-ya-shav
min

ha-am
es-reem
u-she-na-yim
e-leph
va-a-se-ret
a-la:pheem
nish-a-ru
vay-yo-mer
YHVH

el

gid-o-wn
o-wd
ha-am

rav

ho-w-red
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to

the water

and | will sift them
for you

there

If

| say

to you
‘This [one]
shall go

with you’

he shall go

But

| say

‘This [one]
shall not
go

with you’
he

shall not

”

go

o-w-tam
el
ham-ma-yim
ve-ets-re-phen-nu
le-kha
sham
ve-ha-yah
a-sher
o-mar
e-le-kha
zeh
ye:-lekh
it-takh

hu
ye:-lekh
it-takh
ve-khol
a-sher
o-mar
e-le-kha
zeh

lo

ye:-lekh
im-makh
hu

lo

ye:-lekh
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down

So [Gideon] brought
the people

to

the water
said

and the LORD
to

[him]

those

who

lap

with their tongues

the water

like

adog

“ Separate

from those
who

kneel

to drink ”

vay-yo-w-red
et

ha-am

el
ham-ma-yi-ms
vay-yo-mer
YHVH

el

gid-o-wn

kol

a-sher
ya-loq
bil-sho-w-no
min
ham-ma-yim
ka-a-sher
ya-loq
hak-ke-lev
tats-tseeg
o-w-to
le-vad
ve-khol
a-sher
yikh-ra

al

bir-kaw

lish-to-wt
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was

And the number

of those who lapped
[the water]

with their hands
to

their mouths
three

hundred

men

all

the others

knelt

to drink

said

Then the LORD
to

Gideon

“With the three
hundred

men

who lapped [the
water]

I will save

you

vay-hee
mis-par
ha-ma-lag-geem
be-ya-dam
el

pee-hem
she-losh
me-o-wt
eesh
ve-khol
ye-ter
ha-am
ka-re-u

al
bir-khe-hem
lish-to-wt
ma-yim
vay-yo-mer
YHVH

el

gid-o-wn
bish-losh
me-o-wt
ha-eesh
ha-ma-lag-geem
o-wo-shee-a

et-khem
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and deliver

the Midianites
into your hand

But all the others

are to go

home”

who took

the provisions
of the others

charge of

and rams’ horns
And
the rest of

the Israelites

So Gideon sent

to their tents
the three
hundred
men

but kept

ve-na-tat-tee
et

mid-yan
be-ya-de-kha
ve-khal
ha-am
ye:-le-khu
eesh
lim-go-mo
vay-yig-chu
et

tse-dah
ha-am
be-ya-dam
ve-et
sho-wph-ro-te-hem
ve-et

kal

eesh
yis-ra-el
shil-lach
eesh
le-o-ha-law
u-vish-losh
me-o-wt
ha-eesh

he-che-zeeq
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the camp
of Midian
lay

him
below

in the valley

night

That

said

to [Gideon]

the LORD
“Getup

[and] go down
against the camp
for

| have delivered it
into your hand
But if

are afraid

you

to [do so]

then go down

Purah
with your servant

to

u-ma-cha-neh
mid-yan
ha-yah

lo
mit-ta-chat
ba-e:meq
vay-hee
bal-lay-lah
ha-hu
vay-yo-mer
e-law

YHVH

qum

red
bam-ma-cha-neh
kee
ne-tat-tee
be-ya-de-kha
ve-im

ya-re

at-tah
la-re-det

red

at-tah
u-phu-rah
na-ar-kha

el
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the camp

and listen

to what

they are saying
Then

will be strengthened
your hands

to attack

the camp ”

went

So he

with Purah

his servant

to

the outposts
where armed men
were [guarding]
the camp

Now the Midianites
Amalekites

and all

the other people
of the east

had settled

in the valley
locusts

like a swarm of

ham-ma-cha-neh
ve-sha-ma-ta
mah
ye-dab-be-ru
ve-a-char
te-che-zag-nah
ya-de-kha
ve-ya-rad-ta
bam-ma-cha-neh
vay-ye-red

hu

u-phu-rah
na-a-ro

el

ge-tseh
ha-cha-mu-sheem
a-sher
bam-ma-cha-neh
u-mid-yan
va-a-ma-leq
ve-khal

be-ne

ge-dem
no-phe:leem
ba-e:meq
ka-ar-beh

la-rov
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and their camels

were as countless

as the sand
on

the seashore

arrived

And as Gideon

aman
was telling

his friend

about a dream

he said

“Behold

| had a dream
“and | saw

a loaf

bread

of barley
tumbling

camp

into the Midianite

come

ve-ligsmal-le-hem
en

mis-par
ka-cho-wl
she-al
se-phat
hay-yam
la-rov
vay-ya-vo
gid-o-wn
ve-hin-neh
eesh
me-sap-per
le-re-e-hu
cha-lo-wm
vay-yo-mer
hin-neh
cha:lo-wm
cha-lam-tee
ve-hin-neh
tse-lol
le-chem
se-o-reem
mit-hap-pekh
be-ma-cha-neh
mid-yan

vay-ya-vo
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the tent
It struck
so hard that

overturned

and collapsed ”
the tent
replied :

His friend

is nothing
“This

less than

the sword
of Gideon
son

of Joash

the Israelite

has delivered
God

into his hand ”

Midian

and

ad

ha-o-hel
vay-yak-ke-hu
vay-yip-pol
vay-ya-haph-khe-hu
le‘ma-lah
ve-na-phal
ha-o-hel
vay-ya-an
re-e-hu
vay-yo-mer
en

zot

bil-tee

im

che-rev
gid-o-wn

ben

yo-w-ash
eesh
yis-ra-el
na-tan
ha-e-lo-heem
be-ya-do

et

mid-yan

ve-et
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the whole

camp

heard

When Gideon

the dream

and its interpretation
he bowed in worship
He returned

to

the camp

of Israel

and said

“Get up

for

has delivered

the LORD

into your hand ”

the camp

of Midian

And he divided

the three

kal
ham-ma-cha-neh
vay-hee
khish-mo-a
gid-o-wn

et

mis-par
ha-cha-lo-wm
ve-et

shiv-ro
vay-yish-ta-chu
vay-ya-shav
el
ma-cha-neh
yis-ra-el
vay-yo-mer
qu-mu

kee

na-tan

YHVH
be-yed-khem
et
ma-cha-neh
mid-yan
vay-ya-chats
et

she-losh
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hundred
men

into three
companies
and gave
aram’s horn
in one hand
each man
jar [in the other]
and a large
atorch
containing

[Gideon] said

“Watch me
asldo”

and do

“When |
come
to the outskirts

of the camp

exactly as

do

me-o-wt
ha-eesh
she-lo-shah
ra-sheem
vay-yit-ten
sho-w-pha-ro-wt
be-yad

kul-lam
ve-khad-deem
re-geem
ve-lap-pi-deem
be-to-wkh
hak-kad-deem
vay-yo-mer
a-le-hem
mim-men-nee
tir-u

ve-khen
ta-a-su
ve-hin-neh
a-no-khee

va

big-tseh
ham-ma-cha-neh
ve-ha-yah
kha-a-sher

e-e-seh
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I do

blow

our horns

When |

and all

who [are]

with me

to blow

your horns

are also

then you

around

from all

the camp

and shout

‘ For the LORD
and for Gideon ! "”
reached

Gideon

and the hundred

men

with him
the outskirts
of the camp

at the beginning

ken

ta-a-sun
ve-ta-ga-tee
bash-sho-w-phar
a-no-khee
ve-khal

a-sher

it-tee
u-te-ga-tem
bash-sho-w-pha-ro-wt
gam

at-tem
se-vee-vo-wt

kal
ham-ma-cha-neh
va-a-mar-tem
la-YHVH
u-le-gid-o-wn
vay-ya-vo
gid-o-wn
u-me-ah

eesh

a-sher

it'to

big-tseh
ham-ma-cha-neh

rosh
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watch
of the middle
just after

the changing

of the guard
They blew
their horns
and broke
the jars

that [were]
in their hands
blew

The three
companies
their horns
and shattered
their jars
Holding
hands

in their left
the torches
hands

in their right

and the horns

ha-ash-mo-ret
hat-tee-kho-w-nah
akh

ha-gem

he-qee-mu

et

hash-sho-me-reem
vay-yit-qe-u
bash-sho-w-pha-ro-wt
ve-na-pho-wts
hak-kad-deem

a-sher

be-ya-dam
vay-yit-qe-u
she-lo-shet
ha-ra-sheem
bash-sho-w-pha-ro-wt
vay-yish-be-ru
hak-kad-deem
vay-ya-cha-zee-qu
ve-yad

se'm-’o-lam
bal-lap-pi-deem
u-ve-yad

ye-mee-nam
hash-sho-w-pha-ro-wt

lit-qo-w-a
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they shouted

“ A sword

for the LORD

and for Gideon !”
took

Each [Israelite]
his position
around

the camp

fled

and the entire
Midianite army
crying out

as they ran
sounded

And when the three
hundred

rams’ horns

set

the LORD

with their swords
all the men

against one another

in the camp

fled

vay-yiqg-re-u
che-rev

la-YHVH
u-le-gid-o-wn
vay-ya-am-du
eesh

tach-taw

sa-veev
lam-ma-cha-neh
vay-ya-rats

kal
ham-ma-cha-neh
vay-ya-ree-u
vay-ya-ni-su
vay-yit-qe-u
she-losh
me-o-wt
hash:sho-w-pha-ro-wt
vay-ya-sem
YHVH

et

che-rev

eesh

be-re-e-hu
u-ve-khal
ham-ma-cha-neh

vay-ya-nas
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The army

to

Beth-shittah
toward Zererah
as

far as the border

of Abel-meholah
near

Tabbath

were called out
Then the men
of Israel
Naphtali

from

Asher

and

all

Manasseh

and they pursued

the Midianites
messengers
sent

Gideon

throughout

ham-ma-cha-neh
ad

bet
hash-shit-tah
tse-re-ra-tah
ad

se-phat

a-vel
me-cho-w-lah
al

tab-bat
vay-yits-tsa-eq
eesh

yis-ra-el
min-naph-ta-lee
u-min

a-sher

u-min

kal
me-nash-sheh
vay-yir-de-phu
a-cha-re
mid-yan
u-mal-a-kheem
sha-lach
gid-o-wn

be-khal
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the hill country
of Ephraim

to say

“Come down
against

the Midianites
and seize

ahead of them

the waters

as far as

Beth-barah

4

of the Jordan
were called out
So all

the men

of Ephraim

and they captured

the waters

as

far as Beth-barah

of the Jordan

har
eph-ra-yim
le-mor

re-du

lig-rat
mid-yan
ve-likh-du
la-hem

et
ham-ma-yim
ad

bet

ba-rah

ve-et
hay-yar-den
vay-yits-tsa-eq
kal

eesh
eph-ra-yim
vay-yil-ke-du
et
ham-ma-yim
ad

bet

ba-rah

ve-et

hay-yar-den



They also captured
the two
princes

of Midian

Oreb

and Zeeb

and they killed
Oreb

at the rock

of Oreb

and Zeeb

at the winepress
of Zeeb

So they pursued

the Midianites
the heads

of Oreb

and Zeeb
[and] brought
to

Gideon

vay-yil-ke-du
she-ne

sa-re
mid-yan

et

o-rev

ve-et

ze-ev
vay-ya-har-gu
et

o'w-rev
be-tsur
o'w-rev
ve-et

ze-ev
ha-re-gu
ve-ye-gev
ze-ev
vay-yir-de-phu
el

mid-yan
ve-rosh
o-rev

u-ze-ev
he-vee-u

el

gid-o-wn
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on the other side
of the Jordan
said

to [Gideon]
Then the men

of Ephraim

" Why

this

have you done
tous?

Why did you fail
to call

us

when

you went

to fight

against Midian ?”
And they contended

with him violently

But [Gideon] answered
them
what

have | accomplished

Now

compared to you ?

me-e-ver
lay-yar-den
vay-yo-me-ru
e-law

eesh
eph-ra-yim
mah
had-da-var
haz-zeh
a-see-ta

la-nu
le-vil-tee
ge-ro-wt
la-nu

kee
ha-lakh-ta
le-hil-la-chem
be:mid-yan
vay-ree-vun
it-to
be-cha-ze-gah
vay-yo-mer
a-le-hem
meh
a-see-tee
at-tah

ka-khem
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Are not

better

the gleanings

of Ephraim

than the grape harvest

of Abiezer ?
into your hand
has delivered

God

the two princes

of Midian

Oreb

and

Zeeb
What
was | able
to do

compared to you ?”

subsided
their anger
against him

When he had said

this

ha-lo-w
to-wv
ole:lo-wt
eph-ra-yim
miv-tseer
a-vee-e-zer
be-yed-khem
na-tan
e-lo-heem

et

sa-re
mid-yan

et

o-rev

ve-et

ze-ev

u-mah
ya-kho-le-tee
a-so-wt
ka-khem

az

ra-phe-tah
ru-cham
me-a-law
be-dab-be‘ro
had-da-var

haz-zeh
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came
Then Gideon
to the Jordan

[and] crossed it

three
hundred

men

and his
exhausted

yet still in pursuit
So [Gideon] said
to the men

of Succoth

give

“Please

some

bread

my troops

for

are exhausted
they

and |

am still pursuing

vay-ya-vo
gid-o-wn
hay-yar-de-nah
o-ver

hu

u-she-losh
me-o-wt
ha-eesh

a-sher

it-to
a-ye-pheem
ve-ro-de-pheem
vay-yo-mer
le-an-she
suk-ko-wt
te-nu

na

kik-ke-ro-wt
le-chem

la-am

a-sher
be-rag-lay

kee
a-ye-pheem
hem
ve-a-no-khee

ro-deph
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Zebah

and Zalmunna
the kings

of Midian ”
asked

But the leaders
of Succoth

“ [Are] the hands
of Zebah

and Zalmunna

already

in your possession

that

we should give
to your army ?”
bread

replied

Gideon

“Very well ”
has delivered

“when the LORD

Zebah
and
Zalmunna

into my hand

a-cha-re
ze-vach
ve-tsal-mun-na
mal-khe
mid-yan
vay-yo-mer
sa-re
suk-ko-wt
ha-khaph
ze-vach
ve-tsal-mun-na
at-tah
be-ya-de-kha
kee

nit-ten
lits-va-a-kha
la-chem
vay-yo-mer
gid-o-wn
la-khen
be-tet

YHVH

et

ze-vach
ve-et
tsal‘mun-na

be-ya-dee
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| will tear
your flesh
with

the thorns
of the wilderness
|

and briers
he went up
From there
to Penuel
and asked
from them

the same

gave the same
response

but the men
of Penuel

as

the men

of Succoth
told

So [Gideon]
the men

of Penuel

ve-dash-tee
et
be-sar-khem
et

go-w-tse
ham-mid-bar
ve-et
hab-bar-go-neem
vay-ya-al
mish-sham
pe-nu-el
vay-dab-ber
a-le-hem
ka-zot
vay-ya-a-nu
o-w-to
an-she
phe-nu-el
ka-a-sher
a-nu

an-she
suk-ko-wt
vay-yo-mer
gam
le-an-she
phe-nu-el

le-mor
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“When | return
in triumph

| will tear down
tower !”

this

Now Zebah
and Zalmunna
were in Karkor
their army
with

of about fifteen

thousand [men] —
all

that were left

of

the armies

of the people

of the east

had already fallen
A hundred

and twenty
thousand

swordsmen

be-shu-vee
ve-sha-lo-wm
et-tots

et

ham-mig-dal
haz-zeh
ve-ze-vach
ve-tsal-mun-na
baqg-qar-qgor
u-ma-cha-ne-hem
im-mam
ka-cha:me-shet
a-sar

e:leph

kol
han-no-w-ta-reem
mik-kol
ma-cha-neh
ve-ne

ge-dem
ve-han-no-phe:leem
me-ah
ve-es-reem
e-leph

eesh

sho-leph

cha-rev
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went up
And Gideon

route

by way of the caravan

east
of Nobah
and Jogbehah

and he attacked

their army

[taking them]

by surprise
fled

When Zebah
and Zalmunna

[Gideon] pursued

and captured

these two

kings

of Midian

vay-ya-al
gid-o-wn
de-rekh
hash-she-khu-ne
va-o-ha-leem
mig-qge-dem
le-no-vach
ve-ya-ge-bo-hah
vay-yakh

et
ham-ma-cha-neh
ve-ham-ma-cha-neh
ha-yah

ve-tach
vay-ya-nu-su
ze-vach
ve-tsal‘mun-na
vay-yir-doph
a-cha-re-hem
vay-yil-kod

et

she-ne

mal-khe

mid-yan

et

ze-vach

ve-et

J2>Y
N4
Wh\S
TR

MR
PN ="
e Shd
PRLY
WY

1%

Ry My

Ry AMNEY
%
e
YEYPD=Y

T T
DI JoY
= S0—Y
MDY
LW >
1%

>
>/
P4

1%

T T

&Y

Judges 8:11

Judges 8:12



their entire

army

routing

returned

After this, Gideon
son

of Joash

from

the battle

along the Ascent of
Heres

There he captured

a young man

of Succoth

and interrogated him

The young man wrote
down

for him

leaders
of Succoth
and

elders

the names of the
seventy-seven

tsal-‘mun-na
ve-khal
ham-ma-cha-neh
he-che:reed
vay-ya-shav
gid-o-wn

ben

yo-w-ash

min
ham-mil-cha:-mah
mil-ma-a-leh
he-cha-res
vay-yil-kad
na-ar
me-an-she
suk-ko-wt
vay-yish-a:le-hu
vay-yikh-tov
e-law

et

sa-re

suk-ko-wt

ve-et
ze-ge-ne-ha
shiv-eem

ve-shiv-ah
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And [Gideon] went
to

the men

of Succoth

and said

“Here

are Zebah

and Zalmunna
about whom
you taunted

me

saying

‘ [Are] the hands
of Zebah

and Zalmunna
already

in your possession
that

we should give
men ?"”

to your weary
bread

Then he took

the elders

of the city

eesh
vay-ya-vo

el

an-she
suk-ko-wt
vay-yo-mer
hin-neh
ze-vach
ve-tsal‘mun-na
a-sher
che-raph-tem
o-w-tee

le-mor
ha-khaph
ze-vach
ve-tsal‘mun-na
at-tah
be-ya-de-kha
kee

nit-ten
la-a-na-she-kha
hay-ye-e-pheem
la-chem
vay-yig-gach
et

zig-ne

ha-eer

LY
MY
S
>Ry
X
S >—Y
PP

DY JoY
A\WE) 2
M=\
>N
Ay

ik

W9y S
MDA =D>—
MAIIT S
>

1

e
R

Judges 8:15

Judges 8:16



and [using]
the thorns

of the wilderness

and briers

he disciplined

the men

of Succoth

the tower
of Penuel
He also pulled down

and killed

the men

of the city

Next, [Gideon] asked

Zebah

and Zalmunna

“What kind

of men

did you kill

ve-et
go-w-tse
ham-mid-bar
ve-et
hab-bar-go-neem
vay-yo-da
ba-hem

et

an-she
suk-ko-wt
ve-et

mig-dal
pe-nu-el
na-tats
vay-ya-ha-rog
et

an-she

ha-eer
vay-yo-mer

el

ze-vach

ve-el
tsal-mun-na
e-phoh
ha-a-na-sheem
a-sher

ha-rag-tem
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at Tabor ?”
they answered

“Men like you”

“ [each] one
resembling

the son

of aking”

Gideon replied
were my brothers ”
“the sons

of my mother !
“They

lives
As surely as the LORD
if

you had let them live

| would not
kill

you”

So he said
to Jether
his firstborn

“Get up

and kill them ”

be-ta-vo-wr
vay-yo-m-ru
ka-mo-w-kha
khe:mo-w-hem
e-chad
ke-to-ar
be:ne
ham-me-lekh
vay-yo-mar
a-chay

be-ne
im-mee

hem

chay

YHVH

lu
ha-cha-yi-tem
o-w-tam

lo

ha-rag-tee
et-khem
vay-yo-mer
le-ye-ter
be-kho-w-ro
qum

ha-rog

o-w-tam
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did not
draw
But the young man

his sword

he was fearful
because

he was still

a youth

said

Then Zebah
and Zalmunna
“Getup
yourself

and kill

us

for

as the man is
so is his strength ”
got up

So Gideon

and killed

Zebah

and Zalmunna

and he took

ve-lo
sha:-laph
han-na-ar
char-bo

kee

ya-rre

kee
o-w-den-nu
na-ar
vay-yo-mer
ze-vach
ve-tsal-mun-na
qum

at-tah
u-phe-ga
ba:nu

kee
kha-eesh
ge-vu-ra-to
vay-ya-gam
gid-o-wn
vay-ya-ha-rog
et

ze-vach
ve-et
tsal‘mun-na

vay-yig-gach
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the crescent
ornaments

from the necks
of their camels
said

Then the Israelites

to

Gideon
“Rule
over us —
and

you

and

your son

grandson

for

you have saved us
from the hand

of Midian”

replied

But Gideon

will not

et
has-sa-ha-ro-neem
a-sher
be-tsaw-ve-re
ge'mal-le-hem
vay-yo-me-ru
eesh

yis-ra-el

el

gid-o-wn
me-shal

ba-nu

gam

at-tah

gam

bin-kha

gam

ben

be-ne-kha

kee
ho-wo-sha-ta-nu
mee-yad
mid-yan
vay-yo-mer
a-le-hem
gid-o-wn

lo
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rule

”I

over you
nor

will

my son
The LORD
shall rule
over you ”
added

Then he

“Let me make a
request

of you

give

me

that each of you
an earring

from his plunder ”
( For

earrings

[the enemies] had gold

because

were Ishmaelites )

em-shol
a-nee
ba-khem
ve:lo
yim-shol
be:nee
ba-khem
YHVH
yim-shol
ba-khem
vay-yo-mer
a-le-hem
gid-o-wn
esh-a-lah
mik-kem
she-e:lah
u-te'nu
lee

eesh
ne-zem
she-la-lo
kee
niz-me
za-hav
la-hem
kee

yish-me-e-leem

JLMY
5y
ALY
VAt
S
ey
ALY
Y-
S
ALY
Q>
MRS
N4
RS\ LY
AN
K&\
NOTY

P DAL

Judges 8:24



they

they replied

gladly ”

“We will give [them]

So they spread out

a garment
threw

onto it

and each man
an earring

from his plunder
was

The weight
earrings

of the gold

he had requested

1700

[shekels]

in addition to

the crescent
ornaments

the pendants

garments

hem
vay-yo-me-ru
na-to-wn

nit-ten
vay-yiph-re:su

et

has-sim-lah
vay-yash-lee-khu
sham-mah

eesh

ne-zem

she-la-lo

vay-hee

mish-gal

niz-me
haz-za-hav
a-sher

sha-al

e-leph

u-she-va
me-o-wt

za-hav

le-vad

min
has-sa-ha-ro-neem
ve-han-ne-ti-pho-wt

u-vig-de
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the purple ha-ar-ga-man HMqu\ﬁ

of she-al JW

the kings mal-khe >y S

of Midian mid-yan tz)—J,é/‘/V\

u-le-vad /At,\]L/Y

min ti/m

and the chains ha-a-na-qo-wt TY%J]®%\}

- a-sher Oy

from the necks be-tsaw-ve-re qu\(o"’\\iﬁ

of their camels ge-mal-le-hem NVW{PJME
made vay-ya-as LY Judges 8:27
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[From all this] Gideon gid-o-wn IZY®A[L

an ephod le-e-pho-wd /é\{cé\)/(/

which he placed vay-yats-tseg Leo>—Y

- o-w-to \H/\(}y

his hometown ve-ee-ro Yop—<=h

in Ophrah be-a-phe-rah Y=}

prostituted themselves vay-yiz-nu \(771>—'\{

But soon all khal JW

Israel yis-ra-el SO

by worshiping it a-cha-raw quiﬂly

there sham AL

and it became vay-hee >—“§ﬂ>—1\(

to Gideon le-gid-o-wn IZY®A[LJ

and his household u-le-ve-to YT)—JQJY

a snare le:-mo-w-qgesh \—U‘e"\(/wk/



was subdued
In this way Midian
before

the Israelites

and did not
again

raise

its head

had rest

So the land

for forty

years

in the days

of Gideon
returned

and he — Jerubbaal
son

of Joash —

and settled down
home

Gideon

had

seventy

sons

of his own

vay-yik-ka-na
mid-yan
liph-ne
be-ne
yis-ra-el
ve-lo
ya:se-phu
la-set
ro-sham
vat-tish-qot
ha-a-rets
ar-ba-eem
sha-nah
bee:me
gid-o-wn
vay-ye-lekh
ye-rub-ba-al
ben
yo-w-ash
vay-ye-shev
be-ve-to
u-le-gid-o-wn
ha-yu
shiv-eem
ba:neem
yo-tse-e

ye-re-kho
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since
wives
many

he had

His concubine
who [dwelt]
in Shechem

bore
him

also

ason
and he named
him

Abimelech
died

Later, Gideon
son

of Joash

old age

at aripe

and was buried
in the tomb
Joash

of his father

kee

na-sheem
rab-bo-wt
ha-yu

lo
u-phee-lag:sho
a-sher
bish-khem
ya-le-dah

lo

gam

hee

ben
vay-ya-sem

et

she-mo
a-vee'me-lekh
vay-ya-mat
gid-o-wn

ben

yo-w-ash
be-se-vah
to-w-vah
vay-yiq-ga-ver
be-qe-ver
yo-w-ash

a-rvee
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in Ophrah

of the Abiezrites
And

as soon as

was dead
Gideon

turned

the Israelites

and prostituted
themselves

with
the Baals

and they set up

Baal-berith
as their god
failed

to remember

The Israelites

the LORD
their God
who had delivered

them

be-a:phe-rah
a-vee
ha-ez-ree
vay-hee
ka-a-sher

met

gid-o-wn
vay-ya-shu-vu
be-ne

yis-ra-el
vay-yiz-nu
a-cha-re
hab-be-a-leem
vay-ya-see‘mu
la-hem

ba-al

be-reet
le-lo-heem
ve-lo
za-khe-ru
be-ne

yis-ra-el

et

YHVH
e-lo-he-hem
ham-mats-tseel

o-w-tam
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from the hands
of all

their enemies
on every side
They did not
show

kindness

to

the house

of Jerubbaal
(that is, Gideon )
for all

the good things

he had done
for

Israel

went

Now Abimelech
son

of Jerubbaal
at Shechem
to

brothers

his mother’s
and said

to

mee-yad

kal
o-ye-ve-hem
mis-sa-veev
ve-lo

a-su

che-sed

im

bet
ye-rub-ba-al
gid-o-wn
ke-khal
hat-to-w-vah
a-sher

a-sah

im

yis-ra-el
vay-ye:-lekh
a-vee-me-lekh
ben
ye-rub-ba-al
she-khe-mah
el

a-che

im-mo
vay-dab-ber

a-le-hem
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them
and to all

the clan

of his mother
ask

“ Please

all

the leaders
of Shechem
Is it better
for you

rule

over you
that seventy
men

all

the sons

of Jerubbaal

or

man

ve-el

kal
mish-pa-chat
bet

a-vee
im-mo
le-mor
dab-be-ru
na
be-a-ze-ne
khal
ba-a‘le
she-khem
mah
to-wv
la-khem
ham-shol
ba-khem
shiv-eem
eesh

kol

be-ne
ye-rub-ba-al
im
me-shol
ba-khem

eesh
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just one
Remember

that

and blood ”

am your own flesh
I

spoke

brothers

And when his mother’s

about him

in the presence
all

the leaders

of Shechem

of all

words

these

were inclined
their hearts
to follow
Abimelech
for

they said

is our brother”
“He

So they gave

e-chad

u-ze-khar-tem

kee

‘ats-mé-khem

u-ve-sar-khem

‘a-nt

vay-dab-be-ru
a-che

im-mo

a-law
be-a-ze-ne

kal

ba-a-le
she-khem

et

kal
had-de-va-reem
ha-el-leh
vay-yet
lib-bam
a-cha-re
a-vee-me-lekh
kee

a-me-ru
a-chee'nu

hu

vay-yit-te-nu
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him

seventy [shekels]
of silver

from the temple
of

Baal-berith
hired

with which
Abimelech

men

some worthless
and reckless

to follow

him

He went

house

to his father’s

in Ophrah

murdered

brothers
the sons
of Jerubbaal

his seventy

and on

stone

lo

shiv-eem
ke-seph
mib-bét

va-‘al

be-reet
vay-yis-kor
ba-hem
a-vee'me-lekh
a-na-sheem
re-qgeem
u-pho-cha-:zeem
vay-ye-le-khu
a-cha-raw
vay-ya-vo

vet

a-vee
a-phe-ra-tah
vay-ya-ha-rog
et

e-chaw

be-ne
ye-rub-ba-al
shib-be-Tm
eesh

al

e-ven
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one
survived

But Jotham
son

of Jerubbaal
the youngest
because

he hid himself
gathered
Then all

the leaders
of Shechem

and

Beth-millo
and proceeded

to make

Abimelech
[their] king
beside

the oak

at the pillar

in Shechem

When this was
reported

to Jotham

e-chat
vay-yiw-va-ter
yo-w-tam

ben
ye-rub-ba-al
haqg-qga-ton
kee

nech-ba
vay-ye-a-se-phu
kal

ba-a-le
she-khem
ve-khal

bet

mil-lo-w
vay-ye-le-khu
vay-yam-lee-khu
et
a-vee'me-lekh
le:me:lekh

im

e-lo-wn
muts-tsav
a-sher
bish-khem
vay-yag-gi-du

le-yo-w-tam
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he climbed

to the top
of Mount
Gerizim
raised

his voice

and cried out

“Listen

to me

O leaders

of Shechem
listen

to you

and may God

set out

One day the trees
to anoint

for themselves

a king

They said

to the olive tree
‘Reign

overus’

vay-ye-lekh
vay-ya-a-mod
be-rosh

har
ge-ri-:zeem
vay-yis-sa
go-w-lo
vay-yig-ra
vay-yo-mer
la-hem
shim-u
e-lay
ba-a-le
she-khem
ve-yish-ma
a-le-khem
e-lo-heem
ha-lo-wkh
ha-le-khu
ha-e-tseem
lim-sho-ach
a-le-hem
me:-lekh
vay-yo-me-ru
laz-za-yit
me:-lo-khah

a-le-nu
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replied

But the olive tree
“Should | stop giving
my oil

that

honors

both God

and man

to hold

sway

over

the trees ?”’
said

Then the trees
to the fig tree

‘Come

and reign
over us’

replied

But the fig tree

“Should | stop giving

vay-yo-mer
la-hem
haz-za-yit
he-cho-dal-tee
et

dish-nee
a-sher

bee
ye-khab-be-du
e-lo-heem
va-a-na-sheem
ve-ha-lakh-tee
la-nu-a

al

ha-e-tseem
vay-yo-me-ru
ha-e-tseem
lat-te-e-nah
le-khee

at

ma-le-khee
a-le-nu
vat-to-mer
la-hem
hat-te-e-nah
he-cho-dal-tee

et
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my sweethess

fruit

and my good

to hold

sway

over

the trees ?”’

said

Then the trees
to the grapevine

‘Come

and reign

overus’

replied

But the grapevine

“Should | stop giving

my wine
that cheers
[both] God
and man
to hold
sway

over

ma-te-qee
ve-et
te-nu-va-tee
hat-to-w-vah
ve-ha-lakh-tee
la-nu-a

al

ha-e-tseem
vay-yo-me-ru
ha-e-tseem
lag-ga-phen
le-khee

at

ma-lo-kht
a-le-nu
vat-to-mer
la-hem
hag-ge:phen
he-cho-dal-tee
et
tee-ro-wo-shee
ham-sam-me-ach
e-lo-heem
va-a-na-sheem
ve-ha-lakh-tee
la-nu-a

al
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the trees ?”’
said

Finally all

the trees

to

the thornbush

‘Come

and reign
over us’
replied

But the thornbush

“If
really
you

are anointing me

as king

over you

come

and find refuge
in my shade
But if

not

come out

ha-e-tseem
vay-yo-me-ru
khal
ha-e-tseem
el

ha-a-tad
lekh

at-tah
me-lakh
a-le-nu
vay-yo-mer
ha-a-tad

el
ha-e-tseem
im
be-e-met
at-tem
mo-she-cheem
o-tee
le-me-lekh
a-le-khem
bo-u

cha-su
ve-tsil-lee
ve-im

a-+yin

te-tse
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may fire

of

the thornbush
and consume
the cedars

of Lebanon’
Now

if

faithfully

and honestly
you have acted
king

in making Abimelech

if

you have done well
by

Jerubbaal

and his family
and if
deserves —

as he

you have done

to him

esh

min

ha-a-tad
ve-to-khal

et

ar-ze
hal-le-va-no-wn
ve-at-tah

im

be-e-met
u-ve-ta-meem
a-see-tem
vat-tam-lee-khu
et
a-vee-me-lekh
ve-im
to-w-vah
a-see-tem

im
ye-rub-ba-al
ve-im

be-to

ve-im

kig-mul
ya-daw
a-see-tem

lo
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for
fought
my father
for you

and risked

his life

to deliver

you

from the hand
of Midian

but you

have risen up
against

house

my father’s
this day

and killed

sons

his seventy

on
stone
a single

king

a-sher
nil-cham
a-vee
a-le-khem
vay-yash-lekh
et

naph-sho
min-ne-ged
vay-yats-tsel
et-khem
mee-yad
mid-yan
ve-at-tem
gam-tem

al

bet

a-vee
hay-yo-wm
vat-ta-har-gu
et

ba-naw
shiv-eem
eesh

al

e-ven

e-chat

vat-tam-lee-khu
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and you have made
Abimelech

the son

of his maidservant
over

the leaders

of Shechem
because

is your brother —
he

if

faithfully

and honestly

you have acted
toward

Jerubbaal

and his house
day

this

[then] may you rejoice

in Abimelech

and
he
in you

But if

et
a-vee-me-lekh
ben

a-ma-to

al

ba-a-le
she-khem

kee
a-chee-khem
hu

ve:im
be-e-met
u-ve-ta:-meem
a-see-tem

im
ye-rub-ba-al
veim

be-to
hay-yo-wm
haz-zeh
sim-chu
ba-a-vee'me-lekh
ve-yis‘mach
gam

hu

ba-khem

ve-im
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not

come

may fire

from Abimelech

and consume

the leaders
of Shechem

and

Beth-millo

come

and may fire
from the leaders
of Shechem

and

Beth-millo

and consume

Abimelech ”
ran away
Then Jotham

escaping

to Beer
and he lived

there

a-yin

te-tse

esh
me-a-vee:me-lekh
ve-to-khal
et

ba-a-le
she-khem
ve-et

bet

mil-lo-w
ve-te-tse
esh
mib-ba-a-le
she-khem
u-mib-bet
mil-lo-w
ve-to-khal
et
a-vee-me-lekh
vay-ya-nas
yo-w-tam
vay-yiv-rach
vay-ye-lekh
be-e-rah
vay-ye:shev

sham
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for fear
Abimelech

of his brother
had reigned
After Abimelech
over

Israel

for three
years

sent

God

a spirit

of animosity
between
Abimelech
and

the leaders
of Shechem
deceitfully

and caused them

to treat Abimelech
might come to justice
in order that the crime

against the seventy
sons

of Jerubbaal

mip-pe-ne
a-vee'me-lekh
a-chee
vay-ya-sar
a-vee'me-lekh
al

yis-ra-el
sha-losh
sha-neem
vay-yish-lach
e-lo-heem
ru-ach

ra-ah

ben
a-vee'me-lekh
u-ven

ba-a-le
she-khem
vay-yiv-ge-du
va-a-le
she-khem
ba-a-vee:me:-lekh
la-vo-w
cha-mas
shiv-eem
be:ne

ye-rub-ba-al
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and their blood
be avenged

on

Abimelech

their brother

and on

the leaders
of Shechem
who

had helped
him

murder

his brothers
set up
against [Abimelech]
The leaders
of Shechem
an ambush
on

the hilltops

and they robbed

ve-da-mam
la:sum

al
a-vee-me:-lekh
a-chee-hem
a-sher

ha-rag
o-w-tam

ve-al

ba-a-le
she-khem
a-sher
chiz-ze-qu

et

ya-daw
la-ha-rog

et

e-chaw
vay-ya-see-mu
lo

va-a-le
she-khem
me-a-re-veem
al

ra-she
he-ha:-reem

vay-yig-ze:lu
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all

who

passed

by them

on the road

So this was reported
to Abimelech

came

Meanwhile, Gaal
son

of Ebed

with his brothers
and crossed

into Shechem

put their confidence
in him

and the leaders

of Shechem

And after they had
gone out

into the fields

gathered [grapes]

from their vineyards
and trodden [them]
they held

a festival

et

kal

a-sher
ya-a-vor
a-le-hem
bad-da-rekh

vay-yug-gad

la-a-vee-me-lekh

vay-ya-vo
ga-al

ben

e-ved
ve-e-chaw
vay-ya-av-ru
bish-khem
vay-yiv-te-chu
Vo

ba-a-le
she-khem
vay-ye-tse-u
has-sa-deh
vay-yiv-tse-ru
et
kar-me-hem
vay-yid-re-khu
vay-ya-a-su

hil-lu-leem
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and went

into the house
of their god
and as they ate
and drank

they cursed

Abimelech
said

Then Gaal
son

of Ebed
“Who

is Abimelech
and who

is Shechem

that
we should serve him ?

Is he not

the son

of Jerubbaal
and is not Zebul
his officer ?

You are to serve

the men

of Hamor

vay-ya-vo-u
bet
elo-he-hem
vay-yo-khe-lu
vay-yish-tu
vay-gal-lu

et
a-vee'me-lekh
vay-yo-mer
ga-al

ben

e-ved

mee
a-vee'me-lekh
u-mee
she-khem

kee
na-av-den-nu
ha-lo

ben
ye-rub-ba-al
u-ze-vul
pe-qee-do
iv-du

et

an-she

cha-mo-wr

Y=Y
>y
ME—ER
NS Wy >—Y
=Y
NJS=>=Y
1&
A S )4
Q>

>G5y
AN Cagdmens

Judges 9:28



the father

of Shechem

Why

serve Abimelech ?
should we

If only

people

this

were under my
authority

| would remove

Abimelech

| would say

to [him]

‘ Muster

your army

and come out !'"”
heard

When Zebul

the governor

of the city

the words
of Gaal

son

a-vee
she-khem
u-mad-du-a
na-av-den-nu
a-na-che-nu
u-mee

yit-ten

et

ha-am
haz-zeh
be-ya-dee
ve-a-see-rah
et
a-vee-me-lekh
vay-yo-mer
la-a-vee-me-lekh
rab-beh
tse-va-a-kha
va-tse-ah
vay-yish-ma
ze-vul

sar

ha-eer

et

div-re

ga-al

ben
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of Ebed

he burned

with anger

So he covertly sent
messengers

to

Abimelech

to say

“Look

Gaal

son

of Ebed

and his brothers
have come

to Shechem

and are stirring up

the city
against you
Now then
are to come
tonight

you

and the people

a-ved
vay-yi-char
ap-po
vay-yish-lach
mal-a-kheem
el
a-vee'me-lekh
be-ta-re:-mah
le-mor
hin-neh

ga-al

ben

e-ved
ve-e-chaw
ba-eem
she-khe-mah
ve-hin-nam
tsa-reem

et

ha-eer
a-le-kha
ve-at-tah
gum

lay-lah

at-tah
ve-ha-am

a-sher
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with you

and lie in wait
in the fields
And

in the morning

at sunrise

get up
and advance
against

the city

When [Gaal]

and his men

come out
against you
do

to them
whatever
you are able
set out

So Abimelech
and all

his troops

it-takh
ve-e-rov
bas-sa-deh
ve-ha-yah
vab-bo-ger
kiz'ro-ach
hash-she-mesh
tash-keem
u-pha-shat-ta
al

ha-eer
ve-hin-neh
hu

ve-ha-am
a-sher

it-to
yo-tse-eem
e-le-kha
ve-a-see-ta

lo

ka-a-sher
tim-tsa
ya-de-kha
vay-ya-gam
a-vee-me-lekh
ve-khal

ha-am
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by night

and lay in wait
against
Shechem

in four
companies
went out

Now Gaal

son

of Ebed

and stood

at the entrance
gate

of the city
came out

just as Abimelech

and his men

from
their hiding places
saw

When Gaal

the people

a-sher
im-mo
la-ye-lah
vay-ye-ervu
al

she-khem
ar-ba-ah
ra-sheem
vay-ye-tse
ga-al

ben

e-ved
vay-ya-a-mod
pe-tach
sha-ar
ha-eer
vay-ya-gam
a-vee-me-lekh
ve-ha-am
a-sher

it-to

min
ham-ma-rav
vay-yar

ga-al

et

ha-am
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he said

to

Zebul

“Look

people

are coming down
from the mountains

|II

replied

But Zebul

“The shadows
of the mountains
toyou”

look

like men

again

Then Gaal

spoke up

“Look

people

are coming down
from

the center

vay-yo-mer
el

ze-vul
hin-neh

am
yo-w-red
me-ra-she
he-ha-reem
vay-yo-mer
e-law

ze-vul

et

tsel
he-ha-reem
at-tah

ro-eh
ka-a-na-sheem
vay-yo-seph
o-wd

ga-al
le-dab-ber
vay-yo-mer
hin-neh

am
yo-wr-deem
me-im

tab-bur
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of the land
company
and one

is coming

by way of
Oak”

the Diviners’

replied

Zebul
“Where
now ?”

is your gloating

“You said
‘“Who
is Abimelech

that

we should serve him ?

’

Are these not

the people

you ridiculed

?

Go out

ha-a-rets
ve-rosh
e-chad

ba
mid-de-rekh
e-lo-wn
me-0-wn-neem
vay-yo-mer
e-law

ze-vul

ay-yeh
e:pho-w
phee-kha
a-sher
to-mar

mee
a-vee-me-lekh
kee
na-av-den-nu
ha-lo

zeh

ha-am

a-sher
ma-as-tah

bo

tse

na
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now
and fight

them !'”

went out

So Gaal

before

the leaders

of Shechem

and fought
against Abimelech
pursued him

but Abimelech
and Gaal fled
before him

fell

wounded

And many
[Shechemites]

all the way

to the entrance
of the gate
stayed
Abimelech

in Arumah
drove

and Zebul

Gaal

at-tah
ve-hil-la:chem

bo

vay-ye-tse

ga-al

liph-ne

ba-a-le

she-khem
vay-yil-la:chem
ba-a-vee:me:-lekh
vay-yir-de:phe-hu
a-vee‘me-lekh
vay-ya-nas
mip-pa-naw
vay-yip-pe-lu
cha-la-leem

rab-beem

ad

pe-tach
hash-sha-ar
vay-ye:shev
a-vee-me-lekh
ba-ru-mah
vay-ga-resh
ze-vul

et

ga-al
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and his brothers
out of

Shechem

The next day

went out

the people [of
Shechem]

into the fields
and this was reported

to Abimelech

So he took

his men
divided them
into three
companies
and lay in wait
in the fields

When he saw

the people
coming out
of

the city

he rose up

against them

ve-et

e-chaw
mish-she-vet
bish-khem
vay-hee
mim-ma-cho-rat
vay-ye-tse
ha-am
has-sa-deh
vay-yag-gi-du
la-a-vee-me-lekh
vay-yig-gach

et

ha-am
vay-ye-che-tsem
lish-lo-shah
ra-sheem
vay-ye-e-rov
bas-sa-deh
vay-yar
ve-hin-neh
ha-am

yo-tse

min

ha-eer
vay-ya-qam

a-le-hem
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and attacked them
Then Abimelech

and the companies

with him
rushed forward
and took their stand
at the entrance
gate

of the city

The other two
companies
rushed

against

all

who [were]

in the fields

and struck them down

Abimelech
fought

against the city
And all

day

that

until he had captured
it

vay-yak-kem
va-a-vee-me-lekh
ve-ha-ra-sheem
a-sher

im-mo
pa-she-tu
vay-ya-am-du
pe-tach

sha-ar

ha-eer

u-she-ne
ha-ra-sheem
pa-she-tu

al

kal

a-sher
bas-sa-deh
vay-yak-kum
va-a-vee-me-lekh
nil-cham

ba-eer

kol

hay-yo-wm
ha-hu
vay-yil-kod

et

ha-eer
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its people

and killed

Then he demolished

the city

and sowed

it with salt

On hearing of this
all

the leaders

in the tower

of Shechem

entered

the inner chamber

of the temple

of El-berith

was told

And when Abimelech
that

were gathered there
all

the leaders

ve-et

ha-am

a-sher

bah

ha-rag
vay-yit-tots

et

ha-eer
vay-yiz-ra-e-ha
me:-lach
vay-yish-me-u
kal

ba-a-le
mig-dal
she-khem
vay-ya-vo-u

el

tse-ree-ach
bet

el

be-reet

vay-yug-gad

la-a-vee-me:lekh

kee
hit-gab-be-tsu
kal

ba-a-le
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in the tower
of Shechem
went up

he

to Mount

Zalmon

and all

his men

took
Abimelech

his axe

in his hand
and cut

a branch

from the trees

which he lifted

to

his shoulder
saying

to

his men

mig-dal
she-khem
vay-ya-al
a-vee-me-lekh
har
tsal-mo-wn

hu

ve-khal

ha-am

a-sher

it'to
vay-yig-gach
a-vee'me-lekh
et
haqg-gar-dum-mo-wt
be-ya-do
vay-yikh-rot
so-w-khat
e-tseem
vay-yis-sa-e-ha
vay-ya-sem

al

shikh-mo
vay-yo-mer

el

ha-am

a-sher
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what

you have seen me
and do

“Hurry

do

cut

also

So each

man
his own branch

and followed

Abimelech

Then they piled [the
branches]

against
the inner chamber
and set

above them

[it]
on fire

killing

everyone

im-mo

mah

re-ee-tem
a-see-tee
ma-ha-ru

a-su
kha-mo-w-nee
vay-yikh-re-tu
gam

kal

ha-am

eesh
so-w-khoh
vay-ye-le-khu
a-cha-re
a-vee-me-lekh
vay-ya-see-mu
al
hats-tse-ree-ach
vay-yats-tsee-tu
a-le-hem

et
hats-tse-ree-ach
ba-esh
vay-ya-mu-tu
gam

kal
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in the tower

of Shechem
about a thousand
men

and women
went

Then Abimelech
to

Thebez
encamped
against it

and captured it
tower

a strong

But there was
inside

the city

fled

there

and all

the men

women

and leaders

of the city

They locked
themselves in

an-she
mig-dal
she-khem
ke-e-leph
eesh
ve-ish-shah
vay-ye-lekh
a-vee-me-lekh
el

te-vets
vay-yi-chan
be-te-vets
vay-yil-ke-dah
u-mig-dal

0z

ha-yah
ve-to-wkh
ha-eer
vay-ya-nu-su
sham-mah

kal
ha-a-na-sheem
ve-han-na-sheem
ve-khol
ba-a-le

ha-eer

vay-yis-ge-ru
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and went up

to

the roof

of the tower
came

When Abimelech
to

the tower

attack

he approached

entrance
its

to set it on fire

dropped
woman

But a

an upper
millstone

on

head
Abimelech’s

crushing

ba-a:dam
vay-ya-a-lu

al

gag
ham-mig-dal
vay-ya-vo
a-vee-me-lekh
ad
ham-mig-dal
vay-yil-la:chem
bo
vay-yig-gash
ad

pe-tach
ham-mig-dal
le:sa-re-pho
va-esh
vat-tash-lekh
ish-shah
a-chat

pe-lach
re-khev

al

rosh
a-vee'me-lekh
vat-ta-rits

et
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his skull
called

He quickly

his armor-bearer

saying

“Draw
your sword
and kill me

lest

they say
of me

‘A woman

killed him "

So Abimelech’s armor-
bearer ran [his sword]
through him

and he died

Saw

And when the
Israelites

that

was dead

gul-ga-le‘to
vay-yiq-ra
me-he-rah
el

han-na-ar
no-se
khe-law
vay-yo-mer
lo

she:loph
char-be-kha
u-mo-wt-te-nee
pen
yo-me-ru
lee

ish-shah

ha-ra-ga-te-hu

vay-yid-ge-re-hu

na-a-ro
vay-ya-mot
vay-yir-u
eesh
yis-ra-el
kee

met
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Abimelech
went

they all
home
repaid

In this way God

the wickedness
Abimelech
that

had done

to his father

in murdering

his seventy
brothers

And

all

the wickedness
of the men

of Shechem
also brought

God

{back} upon their own
heads

came
upon them

So the curse

a-vee-me:-lekh
vay-ye-le-khu
eesh
lim-go-mo
vay-ya-shev
e-lo-heem

et

ra-at
a-vee-me:-lekh
a-sher

a-sah
le-a-vee
la-ha-rog

et

shiv-eem
e-chaw

ve-et

kal

ra-at

an-she
she-khem
he-sheev
e-lo-heem
be:ro-sham
vat-ta-vo
a-le-hem

gi-la-lat
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of Jotham

son

of Jerubbaal
rose up

After the time
of Abimelech

to save

Israel
Tola
son

of Puah
the son
of Dodo
aman

of Issachar

He lived

in Shamir

in the hill country
of Ephraim

Tola judged

Israel

twenty-three

years

yo-w-tam
ben
ye-rub-ba-al
vay-ya-gam
a-chare

a-vee-me-lekh

le-ho-wo-shee-a

et

yis-ra-el
to-w-la

ben

pu-ah

ben

do-w-do
eesh
yis:sa-sh-khar
ve-hu
yo-shev
be:sha-meer
be-har
eph-ra-yim
vay-yish-pot
et

yis-ra-el
es-reem
ve-sha-losh

sha-nah
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and when he died
he was buried

in Shamir

was followed by
[Tola]

Jair

the Gileadite
who judged

Israel

twenty-two

years

He had

thirty

sons

who rode

on

thirty
donkeys
thirty

towns

And they had

are called

vay-ya-mat
vay-yig-qa-ver
be:sha-meer
vay-ya-qam
a-cha-raw
ya-eer
hag-gil-a-dee
vay-yish-pot
et

yis-ra-el
es-reem
u-she-ta-yim
sha-nah
vay-hee

lo
she:lo-sheem
ba:neem
ro-khe-veem
al
she:lo-sheem
a-ya-reem
u-she-lo-sheem
a-ya-reem
la-hem
la-hem
yig-re-u

chaw-wot
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Havvoth-jair
which to
day

this

in the land
of Gilead
died

When Jair
he was buried
in Kamon
And again

the Israelites

did

evil

in the sight
of the LORD
They served

the Baals

the Ashtoreths

the gods

of Aram

ya-eer
ad

hay-yo-wm
haz-zeh

a-sher
be-e-rets
hag-gil-ad
vay-ya-mat
ya-eer
vay-yig-qa-ver
be:qa-mo-wn
vay-yo-si-phu
be-ne

yis-ra-el
la-a-so-wt
ha-ra

be-e-ne

YHVH
vay-ya-av-du
et
hab-be-a:leem
ve-et
ha-ash-ta-ro-wt
ve-et

e-lo-he

a-rram

ve-et
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Sidon

and

Moab
and
the gods

of the Ammonites

and Philistines
Thus they forsook
the LORD

and did not

serve Him
burned

So the anger

of the LORD
against Israel

and He sold them
into the hands

of the Philistines

and Ammonites

e-lo-he
tsee-do-wn
ve-et
e-lo-he
mo-w-av
ve-et
e-lo-he
ve-ne
am-mo-wn
ve-et
e-lo-he
phe:lish-teem
vay-ya-az-vu
et

YHVH

ve-lo
a-va-du-hu
vay-yi-char
aph

YHVH
be-yis-ra-el
vay-yim-ke:rem
be-yad
pe-lish-teem
u-ve-yad
be-ne

am-mo-wn
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harassed

and oppressed

the Israelites

year

who that very

and did so for eighteen

years

to all

the Israelites

on the other side
of the Jordan
the land

of the Amorites

in Gilead
crossed

The Ammonites

the Jordan

to fight

vay-yir-a-tsu
vay-ro-tse-tsu
et

be-ne
yis-ra-el
bash-sha-nah

ha-hee
she:‘mo-neh

es-reh
sha-nah

et

kal

be-ne
yis-ra-el
a-sher
be-e-ver
hay-yar-den
be-e-rets
ha-e-mo-ree
a-sher
bag-gil-ad
vay-ya-av-ru
ve-ne
am-mo-wn
et
hay-yar-den

le-hil-la:chem
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also

against Judah
Benjamin

and the house
of Ephraim
distress

and Israel
was in deep
cried out

Then the Israelites

to

the LORD

saying

“We have sinned
against You

for we have indeed

forsaken

our God

and served

the Baals ”
replied

The LORD

gam
bee-hu-dah
u-ve-vin-ya-meen
u-ve-vet
eph-ra-yim
vat-te-tser
le-yis-ra-el
me-od
vay-yiz-a-qu
be-ne

yis-ra-el

el

YHVH

le-mor
cha-ta:nu

lakh

ve-khee
a-zav-nu

et

e-lo-he:nu
van-na-a-vod
et
hab-be-a:leem
vay-yo-mer
YHVH

el

be-ne
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“When the Egyptians

Amorites

Ammonites

Philistines
Sidonians
Amalekites
and Maonites

oppressed you

and you cried out
to Me

did I not save
you

from their hands ?
But you

have forsaken
Me

and served

gods

other

SO

yis-ra-el

ha:lo
mim-mits-ra-yim
u-min
ha-e-mo-ree
u-min

be:-ne
am-mo-wn
u-min
pe:-lish-teem
ve-tsee-do-w-neem
va-a-ma-leq
u-ma-o-wn
la-cha-tsu
et-khem
vat-tits-a-qu
elay
va-o-wo-shee-ah
et-khem
mee-ya-dam
ve-at-tem
a-zav-tem
o-w-tee
vat-ta-av-du
e-lo-heem
a-che-reem

la-khen
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I will no
longer
save

you

Go

and cry out
to

the gods

you have chosen

Let them
save

you

in your time
of trouble ”
said

the Israelites

to

the LORD

“We have sinned ”

“ Deal

with us

fit

lo

o-w-seeph
le-ho-wo-shee-a
et-khem
le-khu
ve-za-a-qu

el
ha-e-lo-heem
a-sher
be-char-tem
bam
hem-mah
yo-wo-shee-u
la-khem
be-et
tsa-rat-khem
vay-yo-me-ru
vene
yis-ra-el

el

YHVH
cha-ta:nu
a-seh

at-tah

la-nu

ke-khal

hat-to-wv
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as You see
but
deliver us today

please

|II

So they put away

gods
the foreign
from among them

and served

the LORD

could no longer bear
and He

the misery

of Israel

were called to arms

Then the Ammonites

and camped
in Gilead
assembled

and the Israelites

and camped

be-e-ne-kha
akh
hats-tsee-le-nu
na

hay-yo-wm
haz-zeh
vay-ya-see-ru
et

e-lo-he
han-ne-khar
miq-qir-bam
vay-ya-av-du
et

YHVH
vat-tig-tsar
naph-sho
ba-a-:mal
yis-ra-el
vay-yits-tsa-a-qu
be-ne
am-mo-wn
vay-ya-cha-nu
bag-gil-ad
vay-ye-a-se-phu
be-ne

yis-ra-el

vay-ya-cha-nu
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at Mizpah

said

And the rulers
of Gilead

one

to

another

“Whoever

will launch

the attack

against the Ammonites

will be

the head

of all

who live

in Gilead ”
Now Jephthah
the Gileadite
was

a mighty man
of valor

he

was the son

bam-mits-pah
vay-yo-me-ru
ha-am

sa-re

gil-ad

eesh

el

re-e-hu

mee

ha-eesh
a-sher
ya-chel
le-hil-la-:chem
biv-ne
am-mo-wn
yih-yeh
le-rosh
le-khol
yo-she-ve
gil-ad
ve-yiph-tach
hag-gil-a-dee
ha-yah
gib-bo-wr
cha-yil

ve-hu

ben
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of a prostitute
father

and Gilead
was his

bore him

wife

And Gilead’s

sons
grew up

who

out

drove Jephthah
and said

to him

“You shall have no
inheritance
house

in our father’s
because

are the son
woman ”

of another

ish-shah
zo-w-nah
vay-yo-w-led
gil-ad

et

yiph-tach
vat-te-led
e-shet

gil-ad

lo

ba:neem
vay-yig-de-lu
ve-ne
ha-ish-shah
vay-ga-re-shu
et

yiph-tach
vay-yo-me-ru
lo

lo

tin-chal
be-vet
a-vee:nu

kee

ben

ish-shah

a-che-ret
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you
fled

So Jephthah
from

his brothers
and settled
in the land
of Tob

gathered around

[him]

where worthless men
and traveled
with him

Some time later

fought

when the Ammonites

against
Israel

and

made war

at-tah
vay-yiv-rach
yiph-tach
mip-pe-ne
e-chaw
vay-ye:shev
be-e-rets
to-wv
vay-yit-lag-ge-tu
el

yiph-tach
a-na-sheem
re-geem
vay-ye-tse-u
im-mo
vay-hee
mee-ya-meem
vay-yil-la-cha-mu
ve-ne
am-mo-wn

im

yis-ra-el
vay-hee
ka-a-sher
nil-cha-mu
ve:ne

am-mo-wn
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with
[them]
went

the elders
of Gilead

to get

Jephthah
from the land
of Tob

they said

“" Come ”n

“" be

our
commander

so that we can fight

against the Ammonites

”

replied
Jephthah

to the elders
of Gilead
not

“ Did you
hate

me

im

yis-ra-el
vay-ye-le-khu
zig-ne

gil-ad
la-ga-chat

et

yiph-tach
me-e-rets
to-wv
vay-yo-me-ru
le-yiph-tach
le-khah
ve-ha-yee-tah
la-nu
le-ga-tseen
ve-nil-la-cha-mah
biv-ne
am-mo-wn
vay-yo-mer
yiph-tach
le-zig-ne
gil-ad

ha-lo

at-tem
se-ne-tem

o-w-tee
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and expel me
house ?

from my father’s
Why

then have you come
to me

now

when

you are in distress
2

answered

They

to you
Jephthah
“This is why
we now

turn

that you may go
with us
fight

the Ammonites

and become
of us

leader

vat-te-ga-re-shu-nee
mib-bet
a-vee
u-mad-du-a
ba-tem

elay

at-tah
ka-a-sher
tsar

la-khem
vay-yo-me-ru
zig-ne

gil-ad

el

yiph-tach
la-khen
at-tah
shav-nu
e-le-kha
ve-ha-lakh-ta
im-ma-nu
ve-nil-cham-ta
biv-ne
am-mo-wn
ve-ha-yee-ta
la-nu

le-rosh
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over all
who live
in Gilead ”
asked

But Jephthah

[them]

“" If

take me back
you

to fight

the Ammonites

gives them

and the LORD

to me

will |

really be

your

leader ?”

said

And the elders
of Gilead

to

le-khol
yo-she-ve
gil-ad
vay-yo-mer
yiph-tach

el

zig-ne

gil-ad

im
me-shee-veem
at-tem
o-w-tee
le-hil-la-chem
biv-ne
am-mo-wn
ve-na-tan
YHVH
o-w-tam
le-pha-nay
a-no-khee
eh-yeh
la-khem
le-rosh
vay-yo-me-ru
zig-ne

gil-ad

el
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Jephthah
“The LORD
is

our witness

if
we do not

as you say ”

do

went

So Jephthah
with

the elders
of Gilead
made him

and the people

their

leader

and commander
repeated

And Jephthah

all
his terms

in the presence

yiph-tach
YHVH

yih-yeh
sho-me-a
be-no-w-te-nu
im

lo
khid-va-re-kha
ken

na-a-seh
vay-ye-lekh
yiph-tach

im

zig-ne

gil-ad
vay-ya-see-mu
ha-am

o-w-to
a-le-hem
le-rosh
u-le-ga-tseen
vay-dab-ber
yiph-tach

et

kal

de-va-raw

liph-ne
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of the LORD

at Mizpah
sent

Then Jephthah
messengers

to

the king

of the Ammonites

saying

“What

do you have against
me

that

you have come
against

to fight

my land ?”
answered

The king

of the Ammonites

messengers

Jephthah’s

they seized

YHVH
bam-mits-pah
vay-yish-lach
yiph-tach
mal-a-kheem
el

me:-lekh
be-ne
am-mo-wn
le-mor

mah
lee

va-lakh
kee

va-ta

elay
le-hil-la-chem
be-ar-tsee
vay-yo-mer
me-lekh
be-ne
am-mo-wn
el
mal-a-khe
yiph-tach
kee

la-qach

LY

=R =M}
o LY
oy <>
MDY S
JY¥

WM

>

N
Ay

padd

Judges 11:12

Judges 11:13



“When Israel

my land

came up

out of Egypt
from the Arnon
to

the Jabbok
and all the way
to the Jordan
Now, therefore
restore

it

peaceably ”

again

Jephthah
sent
messengers
to

the king

of the Ammonites

to tell
him
“This is what

says :

yis-ra-el

et

ar-tsee
ba-a-lo-w-to
mim-mits-ra-yim
me-ar-no-wn
ve-ad
hay-yab-boq
ve-ad
hay-yar-den
ve-at-tah
ha-shee-vah
et-hen
be-sha-lo-wm
vay-yo-w-seph
o-wd
yiph-tach
vay-yish-lach
mal-a-kheem
el

me:-lekh
be-ne
am-mo-wn
vay-yo-mer
lo

koh

a-mar
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Jephthah
did not
take away

Israel

the land
of Moab

[or]

of the Ammonites

But

when [Israel] came up
out of Egypt

traveled

[they]

through the wilderness
to

Sea

the Red

and came

to Kadesh

sent

Then Israel
messengers

to

the king

yiph-tach

lo

la-gach
yis-ra-el

et

e-rets
mo-w-av
ve-et

e-rets

be:ne
am-mo-wn
kee
ba-a-lo-w-tam
mim-mits-ra-yim
vay-ye-lekh
yis-ra-el
bam-mid-bar
ad

yam

suph
vay-ya-vo
ga-de-shah
vay-yish-lach
yis-ra-el
mal-a-kheem
el

me-lekh
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of Edom

saying

let us pass
‘Please

through your land’
would not

listen

but the king

of Edom

They also
messengers to
the king

of Moab

sent

but he would not
consent

stayed

So Israel

in Kadesh
Then [Israel] traveled
through the wilderness

and bypassed

the lands
of Edom

and

e-do-wm
le:-mor
e-be-rah

na
ve-ar-tse-kha
ve-lo
sha-ma
me-lekh
e-do-wm
ve-gam

el

me-lekh
mo-w-av
sha-lach
ve-lo

a-vah
vay-ye:shev
yis-ra-el
be-qa-desh
vay-ye-lekh
bam-mid-bar
vay-ya-sav
et

e-rets
e-do-wm
ve-et

e-rets

M LY
Oy S
PO Y

Judges 11:18



Moab

They came

to

the east side

of the land

of Moab

and camped

on the other side
of the Arnon
But they did not
enter

the territory

of Moab

since

the Arnon

was its border

sent

And Israel
messengers

to

Sihon

king

of the Amorites
who ruled

in Heshbon

and said

mo-w-av
vay-ya-vo
mim-miz-rach
she:mesh
le-e-rets
mo-w-av
vay-ya-cha-nun
be-e-ver
ar-no-wn
ve-lo

va-u

big-vul
mo-w-av

kee

ar-no-wn
ge-vul
mo-w-av
vay-yish-lach
yis-ra-el
mal-a-kheem
el

see:cho-wn
me-lekh
ha-e-mo-ree
me-lekh
chesh-bo-wn

vay-yo-mer
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to him

let us pass
‘Please

through your land
into

our own place’
would not

trust

But Sihon

Israel

to pass

through his territory
gathered

So [he]

all

his people
encamped

in Jahaz

and fought
with

Israel
delivered

Then the LORD

the God

lo

yis-ra-el
na-be-rah

na
ve-ar-tse-kha
ad
me-qo-w-mee
ve-lo
he-e-meen
see-cho-wn
et

yis-ra-el

a-vor
big-vu-lo
vay-ye-e-soph
see-cho-wn
et

kal

am-mo
vay-ya-cha-nu
be-ya-he-tsah
vay-yil-la:chem
im

yis-ra-el
vay-yit-ten
YHVH

e-lo-he
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of Israel

Sihon

and all

his people

into the hand

of Israel

who defeated them

took possession of

So Israel
all
the land

of the Amorites
who inhabited
country

that

seizing

all

the land

the Arnon
to
the Jabbok

from

yis-ra-el

et
see-cho-wn
ve-et

kal

am-mo
be-yad
yis-ra-el
vay-yak-kum
vay-yee-rash
yis-ra-el

et

kal

e-rets
ha-e‘mo-ree
yo-wo-shev
ha-a-rets
ha-hee
vay-yee-re-shu
et

kal

ge-vul
ha-e-mo-ree
me-ar-no-wn
ve-ad
hay-yab-boq

u-min
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and from the
wilderness

to

the Jordan
Now since
the LORD
the God
of Israel

has driven out

the Amorites
from before

His people
Israel

should you now
possess it ?

Do you not

whatever
possess
Chemosh

your god

grants you ?

So also

whatever

we possess

ham-mid-bar
ve-ad
hay-yar-den
ve-at-tah
YHVH
e-lo-he
yis-ra-el
ho-w-reesh
et
ha-e-mo-ree
mip-pe-ne
am-mo
yis-ra-el
ve-at-tah
tee-ra-shen-nu
ha-lo

et

a-sher
yo-w-ree-she-kha
ke-mo-wosh
e-lo-he-kha
o-w-to
tee-rash
ve-et

kal

a-sher

ho-w:reesh
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the LORD
our God
us

has granted
now

so much
better

Are you
than Balak
son

of Zippor
king

of Moab ?

Did he ever contend

with
Israel
or

fight

against them ?
has lived
Israel

in Heshbon

Aroer

YHVH
e-lo-he-nu
mip-pa-ne-nu
o-w-to
nee-rash
ve-at-tah
ha-to-wv
to-wv

at-tah
mib-ba-laq
ben
tsip-po-wr
me-lekh
mo-w-av
ha-ro-wv

rav

im

yis-ra-el

im

nil-chom
nil-cham
bam
be-she-vet
yis-ra-el
be-chesh-bo-wn
u-viv-no-w-te-ha

u-ve-ar-o-wr
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and their villages
as well as all

the cities

along

the banks

of the Arnon
For three
hundred
years

Why

did you not
take them back
time ?
during that

I

have not
sinned
against you
but you
have done
me

wrong

by waging war
against me
the Judge

May the LORD

u-viv-no-w-te-ha
u-ve-khal
he-a-reem
a-sher

al

ye-de
ar-no-wn
she:losh
me-o-wt
sha-nah
u-mad-du-a
lo
hits-tsal-tem
ba-et

ha-hee
ve-a-no-khee
lo

cha-ta-tee
lakh
ve-at-tah
o-seh

it-tee

ra-ah
le-hil-la-chem
bee

yish-pot

YHVH
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decide
today
between

the Israelites

and the Ammonites
paid no

heed

But the king

of the Ammonites

to
the message

Jephthah

sent

him

came

upon
Jephthah
Then the Spirit

of the LORD

and he passed through

Gilead

hash-sho-phet
hay-yo-wm
ben

be-ne
yis-ra-el
u-ven
be-ne
am-mo-wn
ve-lo
sha-ma
me-lekh
be-ne
am-mo-wn
el

div-re
yiph-tach
a-sher
sha-lach
e-law
vat-te-hee
al
yiph-tach
ru-ach
YHVH
vay-ya-a-vor
et

hag-gil-ad
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and
Manasseh

then through

Mizpah
of Gilead

And from [there]

he advanced

against the Ammonites

made
Jephthah
this vow

to the LORD :

“If
indeed

You will deliver

the Ammonites

into my hand
then
comes out

whatever

ve-et
me-nash-sheh
vay-ya-a-vor
et

mits:peh
gil-ad
u-mim-mits-peh
gil-ad

a-var

be:ne
am-mo-wn
vay-yid-dar
yiph-tach
ne-der
la-YHVH
vay-yo-mar
im

na-to-wn
tit-ten

et

be-ne
am-mo-wn
be-ya-dee
ve-ha-yah
hay-yo-w-tse
a-sher

ye-tse
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the door

of my house
to greet me
return

on my triumphant

from the Ammonites

will belong to

the LORD

and | will offer it up
as a burnt offering ”
crossed over

So Jephthah

to

the Ammonites

to fight
against them
delivered them
and the LORD
into his hand
he devastated
from Aroer

to

the vicinity

of Minnith

twenty

mid-dal-te
ve-tee
lig-ra-tee
be-shu-vee
ve:sha-lo-wm
mib-be-ne
am-mo-wn
ve-ha-yah
la-YHVH
ve-ha-a-lee-ti-hu
o-w-lah
vay-ya-a-vor
yiph-tach

el

be-ne
am-mo-wn
le-hil-la-chem
bam
va-yit-te-ném
YHVH
be-ya-do
vay-yak-kem
me-a-ro-w-er
ve-ad
bo-w-a-kha
min-neet

es-reem
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cities
as far as

Abel-keramim

blow

With a great

were subdued

So the Ammonites

before

the Israelites

returned
And when Jephthah

to Mizpah

home

there

was his daughter
coming out

to meet him

with tambourines

and dancing !

She

was his only child

eer
ve-ad

a-vel
kera-meem
mak-kah
ge-do-w-lah
me-od
vay-yik-ka-ne-u
be:ne
am-mo-wn
mip-pe-ne
be-ne

yis-ra-el
vay-ya-vo
yiph-tach
ham-mits-pah
el

be-to
ve-hin-neh
vit-to

yo-tset
lig-ra-to
ve-tup-peem
u-vim-cho-lo-wt
ve-raq

hee

ye-chee-dah
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no
he had

besides her
son

or

daughter

As soon as
[Jephthah] saw
her

he tore

his clothes
and said
“No !

Not my daughter !

You have brought me
to my knees

You

have brought great
misery upon me

for

have given my word

to
the LORD

and cannot

en
lo
mim-men-nu
ben

0

vat

vay-hee
khir-o-w-to
o-w-tah
vay-yig-ra

et

be-ga-daw
vay-yo-mer
a-hah

bit-tee
hakh-re-a
hikh-ra-ti-nee
ve-at

ha-yit
be-o-khe-ray
ve-a-no-khee
pa-tsee-tee
phee

el

YHVH

ve-lo

u-khal
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take it back ”

she replied

“ My father”

“you have given your
word

to

the LORD

Do

to me

as

you have said

for

has

you

the LORD
avenged

of your enemies
the Ammonites
She also said

to

her father

“Let me do

la-shuv
vat-to-mer
e-law

a-vee
pa-tsee-tah
et

pee-kha

el

YHVH

a-seh

lee

ka-a-sher
ya-tsa
mip-pee-kha
a-cha-re
a-sher

a-sah

le-kha

YHVH
ne-ga-mo-wt
me-o-ye-ve-kha
mib-be-ne
am-mo-wn
vat-to-mer
el

a-vee-ha

ye-a-seh
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one thing :

this

for two
months

Let me wander

through
the mountains

and mourn

my virginity ”

with my friends
he said

" GO ”

And he sent her away
for two
months

left
So she
with her friends

and mourned

lee

had-da-var
haz-zeh
har-peh
mim-men-nee
she-na-yim
cho-da-sheem
ve-e-le-khah
ve-ya-rad-tee
al

he-ha-reem
ve-ev-keh

al

be-tu-lay
a-no-khee
ve-ré-‘e-yo-tay
vay-yo-mer
le-khee
vay-yish-lach
o-w-tah
she-ne
cho-da-sheem
vat-te-lekh
hee
ve-re-o-w-te-ha
vat-te-vek
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her virginity
upon

the mountains

After

two

months

she returned
to

her father
and he did

to her

as he had vowed
And she

had never

had relations
with a man

So it has become
a custom

in Israel

that each

go out

the young women

be-tu-le-ha
al
he-ha-reem
vay-hee
miqg-qgets
she-na-yim
cho-da-sheem
vat-ta-shav
el

a-vee-ha
vay-ya-as
lah

et

nid-ro

a-sher
na-dar
ve-hee

lo

ya-de-ah
eesh
vat-te-hee
choq
be-yis-ra-el
mee-ya-meem
ya-mee-mah
te-lakh-nah

be-no-wt
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of Israel

to lament

the daughter
of Jephthah
the Gileadite
for four

days

year
assembled
Then the men

of Ephraim

and crossed [the
Jordan]

to Zaphon

They said

to Jephthah

“Why

have you crossed over
to fight

the Ammonites

without
calling us
to go

with you ?

We will burn your
house

yis-ra-el
le-tan-no-wt
le-vat
yiph-tach
hag-gil-a-dee
ar-ba-at
ya-meem
bash-sha-nah
vay-yits-tsa-eq
eesh
eph-ra-yim
vay-ya-a-vor
tsa-pho-w-nah
vay-yo-me-ru
le-yiph-tach
mad-du-a
a-var-ta
le-hil-la-chem
biv-ne
am-mo-wn
ve-la-nu

lo

ga-ra-ta
la-le-khet
im-makh

be-te-kha
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down

with you inside !”
replied

But Jephthah

conflict

had

and |

“My people

with the Ammonites

a serious

and when | called

you did not

save

me

out of their hands
When | saw

that

you would not
save me

| risked

my life

nis-roph
a-le-kha
ba-esh
vay-yo-mer
yiph-tach
a-le-hem
eesh

reev
ha-yee-tee
a-nee
ve-am-mee
u-ve-ne
am-mo-wn
me-od
va-ez-aq
et-khem
ve:-lo
ho-wo-sha-tem
o-w-tee
mee-ya-dam
va-er-eh

kee
e-ne-kha
mo-sht’
va-a-see-mah
naph-shee

ve-khap-pee
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and crossed over
to

the Ammonites

delivered them
and the LORD
into my hand
Why then

have you come

today

to fight
against me ?”
gathered

Jephthah then

all

the men

of Gilead

and fought
against

Ephraim

struck them down
And the men

of Gilead

va-e-be-rah
el

be:ne
am-mo-wn
vay-yit-te-nem
YHVH
be-ya-dee
ve-la-mah
a-lee-tem
e-lay
hay-yo-wm
haz-zeh
le-hil-la-chem
bee
vay-yig-bots
yiph-tach

et

kal

an-she

gil-ad
vay-yil-la:chem
et

eph-ra-yim
vay-yak-ku
an-she

gil-ad

et
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the Ephraimites
because

had said

are fugitives

in Ephraim
“You

Gileadites
living in the territories

of Ephraim

and Manasseh ”
captured

The Gileadites

the fords

of the Jordan
leading to Ephraim
and

whenever

would say

a fugitive

from Ephraim

“Let me cross over”
would ask

him

the Gileadites

eph-ra-yim
kee

a-me-ru
pe-lee-te
eph-ra-yim
at-tem

gil-ad
be-to-wkh
eph-ra-yim
be-to-wkh
me-nash-sheh
vay-yil-kod
gil-ad

et
ma-be-ro-wt
hay-yar-den
le-eph-ra-yim
ve-ha-yah
kee

yo-me-ru
pe-lee-te
eph-ra-yim
e-e-vo-rah
vay-yo-me-ru
lo

an-she

gil-ad
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an Ephraimite ? ”
“ Are you

If he answered
“No ”

they told

him

say

“Please
Shibboleth ”

If he said
“Sibboleth ”
not

because he could
pronounce

it correctly
they seized
him

and killed him
at

the fords

of the Jordan
were killed
time

So at that
Ephraimites

42,000 {}

ha-eph-ra-tee
at-tah
vay-yo-mer

lo
vay-yo-me-ru
lo

e-mar

na

shib-bo-let
vay-yo-mer
sib-bo-let
ve:lo
ya-kheen
le-dab-ber
ken
vay-yo-cha-zu
o-w-to
vay-yish-cha-tu-hu
el
ma-be-ro-wt
hay-yar-den
vay-yip-pol
ba-et

ha-hee
me-eph-ra-yim
ar-ba-eem

u-she-na-yim
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judged

Jephthah

Israel
six
years
died

and when he

he was buried

in one of the cities
of Gilead

judged

After Jephthah

Israel
Ibzan

of
Bethlehem

He had

thirty
sons
as well as thirty

daughters

whom he gave in
marriage

a-leph
vay-yish-pot
yiph-tach

et

yis-ra-el
shesh
sha-neem
vay-ya-mat
yiph-tach
hag-gil-a-dee
vay-yig-qa-ver
be-a-re

gil-ad
vay-yish-pot
a-cha-raw

et

yis-ra-el
iv-tsan
mib-bet
la-chem
vay-hee

lo
she:lo-sheem
ba:neem
u-she:lo-sheem
ba-no-wt

shil-lach
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to men outside his clan
thirty

wives

he brought back

and for his sons

from

elsewhere

Ibzan judged

Israel
seven
years

died

Then Ibzan

and he was buried

in Bethlehem
judged

After Ibzan

Israel

Elon

the Zebulunite

ten

ha-chu-tsah

u-she-lo-sheem
ba-no-wt
he-vee
le-va-naw

min

ha-chuts
vay-yish-pot
et

yis-ra-el
she-va
sha-neem
vay-ya-mat
iv-tsan
vay-yig-ga-ver
be-vet
la-chem
vay-yish-pot
a-cha-raw

et

yis-ra-el
e-lo-wn
haz-ze-vu-lo-nee
vay-yish-pot
et

yis-ra-el

e-ser
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years
died

Then Elon

the Zebulunite
and he was buried
in Aijalon

in the land

of Zebulun

judged

After Elon

Israel

Abdon

son

of Hillel

from Pirathon

He had

forty
sons
and thirty

grandsons

who rode
on
seventy

donkeys

sha-neem
vay-ya-mat
elo-wn
haz-ze-vu-lo-nee
vay-yiq-ga-ver
be-ay-ya:lo-wn
be-e-rets
ze-vu-lun
vay-yish-pot
a-cha-raw

et

yis-ra-el
av-do-wn

ben

hil-lel
hap-pir-a-to-w-nee
vay-hee

lo

ar-ba-eem
ba-neem
u-she:-lo-sheem
be:ne

va-neem
ro-khe-veem

al

shiv-eem

a-ya-rim
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And he judged

Israel

eight

years

died

Then Abdon

son

of Hillel

from Pirathon
and he was buried
at Pirathon

in

Ephraim

in the hill country
of the Amalekites
Again

the Israelites

did

evil

in the sight

of the LORD
delivered them
so [He]

into the hand

of the Philistines

vay-yish-pot

et

yis-ra-el
she:mo-neh
sha-neem
vay-ya-mat
av-do-wn

ben

hil-lel
hap-pir-a-to-w-nee
vay-yiq-ga-ver
be-phir-a-to-wn
be-e-rets
eph-ra-yim
be-har
ha-a:ma-le-qee
vay-yo-si-phu
be-ne

yis-ra-el
la-a-so-wt
ha-ra

be-e-ne

YHVH
vay-yit-te-nem
YHVH

be-yad

pe-lish-teem
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for forty
years

Now there was
man

a

from Zorah
from the clan
of the Danites
named
Manoah
whose wife [was]
barren

and had no
children
appeared

The angel

of the LORD
to

the woman
and said

to her

“Itis true

that you
are barren
and have no

children

ar-ba-eem
sha-nah
vay-hee
eesh

e-chad
mits-tsa-re-ah
mim-mish-pa-chat
had-da‘nee
u-she:-mo
ma-no-w-ach
ve-ish-to
a-qa-rah
ve-lo
ya-la-dah
vay-ye-ra
mal-akh
YHVH

el
ha-ish-shah
vay-yo-mer
e-le-ha
hin-neh

na

at

a-qa-rah
ve-lo

ya-ladt
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but you will conceive
and give birth to
ason

Now

be careful
please

not

to drink

wine

or strong drink
and not

to eat

anything
unclean

For

behold

you will conceive
and give birth to
ason

razor

And no

shall come

over

his head
because

a Nazirite

to God

ve-ha-reet
ve-ya-ladt
ben
ve-at-tah
hish-sha-me-ree
na

ve-al
tish-tee
ya-yin
ve-she-khar
ve-al
to-khe-lee
kal

ta:me

kee
hin-nakh
ha-rah
ve-yo-ladt
ben
u-mo-w-rah
lo

ya-a-leh

al

ro-sho

kee

ne-zeer

e-lo-heem
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will be

the boy

from

the womb

and he

will begin

the deliverance
of Israel

from the hand
of the Philistines ”
went

So the woman
and told

her husband

“A man
of God
came

to me

His appearance was
like

the angel
of God
awesome
exceedingly

| did not

yih-yeh
han-na-ar
min
hab-ba-ten
ve-hu
ya-chel
le-ho-wo-shee-a
et

yis-ra-el
mee-yad
pe-lish-teem
vat-ta-vo
ha-ish-shah
vat-to-mer
le-ee:shah
le:-mor

eesh
ha-e:lo-heem
ba

e-lay
u-mar-e-hu
ke-mar-eh
mal-akh
ha-e:lo-heem
no-w-ra
me-od

ve-lo
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ask him
where

he came from

his name

and he did not
tell

me

But he said

to me

‘Behold

you will conceive
and give birth to
ason

Now, therefore
do not

drink

wine

or strong drink
and do not

eat

anything
unclean
because

a Nazirite

to God

she-il-tee-hu
e

miz-zeh

hu

ve-et
she-mo

lo

hig-geed
lee
vay-yo-mer
lee
hin-nakh
ha-rah
ve-yo-ladt
ben
ve-at-tah

al

tish-tee
ya-yin
ve-she-khar
ve-al
to-khe'lee
kal

tum-ah
kee
ne-zeer

e-lo-heem
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will be

the boy

from

the womb
until

the day

of his death "’
prayed

Then Manoah
to

the LORD
“Please

O Lord

let the man
of God

You sent us

come

again

to us

to teach us
how

to raise

the boy

who is to be born”

yih-yeh
han-na-ar
min
hab-be-ten
ad

yo-wm
mo-w-to
vay-ye-tar
ma-no-w-ach
el

YHVH
vay-yo-mar
bee
a-do-w-nay
eesh
ha-e:lo-heem
a-sher
sha-lach-ta
ya-vo-w

na

o-wd

e-le-nu
ve-yo-w-re-nu
mah
na-a-seh
lan-na-ar

hay-yul-lad
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listened

And God

to the voice
of Manoah
returned

and the angel

of God

to

the woman
as she

was sitting
in the field
Manoah

but her husband
was not
with her
quickly

her husband

ran

The woman

to tell

“Behold

has reappeared

|II

vay-yish-ma
ha-e-lo-heem
be-qo-wl
ma-no-w-ach
vay-ya-vo
mal-akh
ha-e:lo-heem
o-wd

el

ha-ish-shah
ve-hee
yo-wo-she-vet
bas-sa-deh
u-ma-no-w-ach
ee-shah

en

im-mah
vat-te-ma-her
ha-ish-shah
vat-ta-rats
vat-tag-ged
le-ee-shah
vat-to-mer
e-law

hin-neh

nir-ah

e-lay

DMLY
A WA
JSY—=-
Yy
MY
WY S ™M
A WA
SN

J

PN}
P>RY
feL>—
ALY
Y'Yy
>y
Y

S AM L=
QEMTY
PN}

ALY
=Y S
Q1Y
=Y
PADY

pe-AaY
—JY

Judges 13:9

Judges 13:10



the man

who

came

the [other] day
to me

got up

and followed

So Manoah

his wife

When he came
to

the man

he asked

“ Are you
the man
who

spoke

to

my wife ? ”
am, ” he said
“1

asked

Then Manoah
“When

come to pass

ha-eesh
a-sher

ba
vay-yo-wm
elay
vay-ya-qgam
vay-ye-lekh
ma-no-w-ach
a-cha-re
ish-to
vay-ya-vo
el

ha-eesh
vay-yo-mer
lo

ha-at-tah
ha-eesh
a-sher
dib-bar-ta
el
ha-ish-shah
vay-yo-mer
a-nee
vay-yo-mer
ma-no-w-ach
at-tah

ya-vo
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your words
what

will be

rule of life

the boy’s

and mission ? ”
answered

So the angel

of the LORD

Manoah

everything

| told her

“Your wife
isto do
anything
that
comes

from the vine

She must not
eat

any wine

or strong drink

nor

de-va-re-kha
mah

yih-yeh
mish-pat
han-na-ar
u-ma-a-se-hu
vay-yo-mer
mal-akh
YHVH

el
ma-no-w-ach
mik-kol
a-sher
a-mar-tee

el
ha-ish-shah
tish-sha-mer
mik-kol
a-sher
ye-tse
mig-ge-phen
hay-ya-yin

lo

to-khal
ve-ya-yin
ve-she-khar

al
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nor drink
anything

unclean

eat

everything

| have commanded
her”

She must do
said

Manoah

to the angel
of the LORD
stay here

“ Please

”

“and we will prepare

foryou”

a young goat

replied

And the angel

of the LORD

“Even if

te-shet
ve-khal
tum-ah

al

to-khal

kol

a-sher
tsiw-vee-tee-ha
tish-mor
vay-yo-mer
ma-no-w-ach
el

mal-akh
YHVH
na-tse-rah

na

o-w-takh
ve-na-a-seh
le-pha-ne-kha
ge-dee
iz.zeem
vay-yo-mer
mal-akh
YHVH

el
ma-no-w-ach

im

oof
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| stay

I will not

eat

your food
But if

you prepare
a burnt offering
to the LORD”
offer it

For

did not

know [that]

Manoah

the angel

of the LORD
it [was]

said

Then Manoah
to

the angel

of the LORD
“What

is your name
so that

comes to pass ?”

when your word

ta-tse-re-nee
lo

o-khal
be-lach-me-kha
ve-im
ta-a-seh
o-lah
la-YHVH
ta-a-len-nah
kee

lo

ya-da
ma-no-w-ach
kee

mal-akh
YHVH

hu
vay-yo-mer
ma-no-w-ach
el

mal-akh
YHVH

mee
she-me-kha
kee

ya-vo

div-re-kha
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we may honor you

said

the angel
of the LORD

" Why

do you ask
my name ”

“since it

is beyond
comprehension ?”

took

Then Manoah

a young goat

and a grain offering
and offered them
on

a rock

to the LORD

a marvelous thing
the LORD did

And as Manoah
and his wife

looked on

ve-khib-bad-nu-kha
vay-yo-mer

lo

mal-akh

YHVH
lam-mah

zeh

tish-al
lish-mee

ve-hu

phe:li
vay-yig-gach
ma-no-w-ach
et

ge-dee
ha-iz-zeem
ve-et
ham-min-chah
vay-ya-al

al

hats-tsur
la-YHVH
u-maph:-li
la-a-so-wt
u-ma-no-w-ach
ve-ish-to

ro-eem
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went up

When the flame
from

the altar

to the sky
ascended

the angel

of the LORD
flame

in the

When Manoah
and his wife
saw [this]

they fell

facedown

to the ground
did not

again

And when the angel
of the LORD

appear

to

Manoah

and

vay-hee
va-a-lo-wt
hal-la-hav

me-al
ham-miz-be-ach
hash-sha-may-mah
vay-ya-al
mal-akh

YHVH

be:la-hav
ham-miz-be-ach
u-ma-no-w-ach
ve-ish-to
ro-eem
vay-yip-pe:lu

al

pe-ne-hem
a-re-tsah

ve-lo

ya-saph

o-wd

mal-akh

YHVH
le-he:ra-oh

el

ma-no-w-ach

ve-el
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his wife

realized
Manoah
that

the angel

of the LORD
it [had been]
said

he

to

his wife

“We are going to die ”

“for
God !'”
we have seen

replied

But his wife
“If

had intended
the LORD

to kill us

He would not
have accepted

from our hands

ish-to

az

ya-da
ma-no-w-ach
kee

mal-akh
YHVH

hu
vay-yo-mer
ma-no-w-ach
el

ish-to

mo-wt
na-mut

kee
e-lo-heem
ra-ee-nu

vat-to-mer

cha-phets
YHVH
la-ha-mee-te-nu
lo

la-gach

mee-ya-de-nu
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the burnt offering
and the grain offering
nor would He

have shown

us

all

these things

to us

or spoken
this way ”
gave birth to
So the woman
ason

and named

him

Samson

grew

The boy
blessed him
and the LORD
began

And the Spirit
of the LORD
to stir him

at Mahaneh-dan

o-lah
u-min-chah
ve-lo
her-a-nu

et

kal

el-leh
ve-kha-et

lo
hish-mee-a-nu
ka-zot
vat-te-led
ha-ish-shah
ben
vat-tig-ra

et

she-mo
shim-sho-wn
vay-yig-dal
han-na-ar
vay-va-re-khe-hu
YHVH
vat-ta-chel
ru-ach

YHVH
le:pha-a-mo

be-ma-cha-neh
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between

Zorah

and Eshtaol
went down

One day Samson
to Timnah

where he saw

woman
a young Philistine
So he returned
and told

his father

and mother

“1have seen

in Timnah

a daughter

of the Philistines
Now

get

her

for me

dan

ben

tsa-re-ah
u-ven
esh-ta-ol
vay-ye-red
shim-sho-wn
tim-na-tah
vay-yar
ish-shah
be-tim-na-tah
mib-be-no-wt
pe-lish-teem
vay-ya-al
vay-yag-ged
le-a-vee
u-le:im-mo
vay-yo-mer
ish-shah
ra-ee-tee
ve-tim-na-tah
mib-be-no-wt
pe-lish-teem
ve-at-tah
ge-chu
o-w-tah

lee
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as a wife”

replied

But his father
and mother

“ Can’t you [find]
a young woman

among your relatives

or among any

of our people ?

Must you
go

to get

a wife?”
Philistines

to the uncircumcised

told

But Samson

his father
her

“Get

for me
for

she

le-ish-shah
vay-yo-mer
lo

a-vee
ve-im-mo
ha-en
biv-no-wt
a-che-kha
u-ve-khal
am-mee
ish-shah

kee

at-tah
ho-w-lekh
la-ga-chat
ish-shah
mip-pe-lish-teem
ha-a-re-leem
vay-yo-mer
shim-sho-wn
el

a-vee
o-w-tah
gach

lee

kee

hee
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is pleasing

to my eyes”

( Now his father
and mother

did not

know

the LORD

this

was from

an occasion to move
who

was seeking

against the Philistines
time

for at that

the Philistines

were ruling

over Israel )

went down

Then Samson

with his father

and mother

to Timnah

and came

to

the vineyards

ya:she:rah
ve-e-nay
ve-a-vee
ve-im-mo

lo

ya-de-u

kee
meh-YHVH
hee

kee

to-a-nah

hu
me-vaq-qesh
mip-pe-lish-teem
u-va-et
ha-hee
pe-lish-teem
mo-she:leem
be-yis-ra-el
vay-ye-red
shim-sho-wn
ve-a-vee
ve-im-mo
tim-na-tah
vay-ya-vo-u
ad

kar-me
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of Timnah
Suddenly

a young lion

came roaring

at him

came powerfully
upon him

and the Spirit

of the LORD

and he tore the lion
apart

as one would tear
a young goat

with his bare

hands

But he did not
tell

his father

or mother

what

he had done

Then [Samson]
continued on his way
down

and spoke

to the woman

tim-na-tah
ve-hin-neh
ke:pheer
a-ra-yo-wt
sho-eg
lig-ra-to
vat-tits-lach
a-law
ru-ach
YHVH
vay-shas:se-e-hu
ke-shas-sa
hag-ge-dee
u-me-u-mah
en

be-ya-do
ve-lo
hig-geed
le-a-vee
u-le-im-mo
et

a-sher

a-sah

vay-ye-red

vay-dab-ber

la-ish-shah
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she was pleasing
to his eyes

because

When [Samson]
returned

later
to take her
he left

the road to see

carcass
the lion’s
was
aswarm
of bees

and in [it]

along with their honey

So he scooped
some honey into
his hands

as he went along

and ate it
And when he returned

to

his father

vat-tee-shar
be-e-ne
shim-sho-wn
vay-ya-shav
mee-ya-meem
le-gach-tah
vay-ya-sar
lir-o-wt

et
map-pe-let
ha-ar-yeh
ve-hin-neh
a-dat
de-vo-w-reem
big-vee-yat
ha-ar-yeh
u-de-vash
vay-yir-de-hu
el

kap-paw
vay-ye-lekh
ha-lo-wkh
ve-a-khol
vay-ye-lekh
el

a-vee
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and mother

he gave

some to them
and they ate it
But he did not
tell

them

that

carcass

from the lion’s
he had taken
the honey
went

Then his father
to

visit the woman
prepared
there

and Samson

a feast

as

was customary
for the bridegroom

And when

[the Philistines] saw
him

ve-el

im-mo
vay-yit-ten
la-hem
vay-yo-khe-lu
ve-lo
hig-geed
la-hem

kee
mig-ge-vee-yat
ha-ar-yeh
ra-dah
had-de-vash
vay-ye-red
a-vee-hu

el

ha-ish-shah
vay-ya-as
sham
shim-sho-wn
mish-teh

kee

ken

ya-a-su
hab-ba-chu-reem
vay-hee

kir-o-w-tam
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they selected

thirty

men to accompany
him

said
to them
Samson

“ Let me tell

you
ariddle”
“If

you can solve

it

for me

[within the] seven
days

of the feast

| will give

you

thirty

linen garments

and thirty

o-w-to
vay-yig-chu
she-lo-sheem
me-re-eem
vay-yih-yu
it-to
vay-yo-mer
la-hem
shim-sho-wn
a-chu-dah

na

la-khem
chee-dah

im

hag-ged
tag-gee-du
o-w-tah

lee

shiv-at

ye:me
ham-mish-teh
u-me-tsa-tem
ve-na-tat-tee
la-khem
she:lo-sheem
se-dee-neem

u-she:lo-sheem
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sets
of clothes
But if

you cannot

solve it

must give

you

me

thirty

linen garments
and thirty

sets

of clothes ”

they replied

“Tell us

your riddle ”
“Let us hearit”
So he said

to them:

“ Out of the eater
came

something to eat
and out of the strong

came

cha:li-phot
be-ga-deem
ve-im

lo

tu-khe-lu
le-hag-geed
lee
u-ne-tat-tem
at-tem

lee
she-lo-sheem
se-dee-neem
u-she-lo-sheem
cha-lee-pho-wt
be-ga-deem
vay-yo-me-ru
lo

chu-dah
chee-da-te-kha
ve-nish-ma-en-nah
vay-yo-mer
la-hem
me-ha-o-khel
ya-tsa
ma-a-khal
u-me-az

ya-tsa
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something sweet ”

they were unable

to explain
the riddle
For three
days

So

day

on the fourth
they said
wife

to Samson’s

“ Entice

your husband
to explain

to us

the riddle
or
we will burn

you

household
and your father’s

to death

ma-to-wq
ve-lo
ya-khe:lu
le-hag-geed
ha-chee-dah
she-lo-shet
ya-meem
vay-hee
bay-yo-wm
hash-she-vee-ee
vay-yo-me-ru
le-e:shet
shim-sho-wn
pat-tee

et

ee-shekh
ve-yag-ged
la-nu

et
ha-chee-dah
pen

nis-roph
o-w-takh
ve-et

bet

a-veekh

ba-esh
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torobus?”
Did you invite us

here

weeping

wife

Then Samson’s
came to him

and said

“You hate me !
You do not really
love me !
ariddle

You have posed

to my people

but have not
explained it to me ”

he said

“Look ”

it to my father
or mother

“1 have not

even explained

hal-ya-re:she-nu
ge-ra-tem
la-nu

ha-lo
vat-te-vek
e-shet
shim-sho-wn
a-law
vat-to-mer
raq
se-ne-ta-nee
ve-lo
a-hav-ta-nee
ha-chee-dah
chad-ta
liv-ne
am-mee
ve-lee

lo
hig-gad-tah
vay-yo-mer
lah

hin-neh
le-a-vee
u-le-im-mee
lo

hig-gad-tee

NP R
A E\-=-
Yh

¥JX

we sy
Y
LML
W=/
MY
)
P
¥JY
Y
K-
o=s
=TS
>IN
=SY

¥J
S
QS >—Y
R

PPN
S
>y SN
¥J
ALY

Judges 14:16



toyou ?”

so why should |
explain it

She wept

the whole seven

days

of the feast

and finally

day

on the seventh
he told

her [the answer]

because

she had pressed him
so much

And in turn she
explained

the riddle

to her people

said

to [Samson] :
the men

of the city

day

ve-lakh
ag-geed
vat-te-vek
a-law

shiv-at
hay-ya-meem
a-sher

ha-yah

la-hem
ham-mish-teh
vay-hee
bay-yo-wm
hash-she-vee-ee
vay-yag-ged
lah

kee
he-tsee-qat-hu
vat-tag-ged
ha-chee-dah
liv-ne
am-mah
vay-yo-me-ru
lo

an-she

ha-eer

bay-yo-wm
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on the seventh
Before

sunset

“What

is sweeter

than honey ?
And what [is]
stronger
thanalion?”
So he said

to them :

“If you had not
plowed

with my heifer
you would not
have solved
my riddle 1"
came mightily
upon him

Then the Spirit
of the LORD
and he went down
to Ashkelon

killed

thirty

hash-she-vee-ee
be-te-rem
ya-vo
ha:-char-sah
mah
ma-to-wq
mid-de-vash
u-meh

az

me-a-ree
vay-yo-mer
la-hem

lu-le
cha-rash-tem
be-eg-la-tee
lo
me-tsa-tem
chee-da-tee
vat-tits-lach
a-law

ru-ach

YHVH
vay-ye-red
ash-ge:lo-wn
vay-yakh
me-hem

she-lo-sheem
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of their men

took

their apparel
and gave

their clothes

to those who had
solved

the riddle

And burning
with anger
Samson returned
house

to his father’s
was given

wife

and his

to one of the men who

had accompanied
him

Later on

at the time
harvest

of the wheat
and went to visit

Samson

eesh
vay-yig-gach
et
cha-lee-tso-w-tam
vay-yit-ten
ha-cha-lee-pho-wt
le-mag-gee-de
ha-chee-dah
vay-yi-char
ap-po
vay-ya-al

bet

a-vee-hu
vat-te-hee
e-shet
shim-sho-wn
le‘me-re-e-hu
a-sher

re-ah

lo

vay-hee
mee-ya-meem
bee:me
ge-tseer
chit-teem
vay-yiph-god

shim-sho-wn
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his wife

took

a young goat
he said

“l want to go
to

my wife

in her room”
would not
let him

But her father
enter

“1 was sure

her father

said

that

you thoroughly hated
her

”

“so | gave her

to one of the men
who accompanied you

Is not
sister
her younger

more beautiful

et

ish-to
big-dee
iz-zeem
vay-yo-mer
a-vo-ah

el

ish-tee
he-cha-de-rah
ve:lo
ne-ta-no
a-vee-ha
la-vo-w
vay-yo-mer
a-vee-ha
a-mor
a-mar-tee
kee

sa-no
se-ne-tah

va-et-te-nen-nah

le-me-re-e-kha

ha-lo
a-cho-tah
haqg-ge-tan-nah

to-w-vah
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than she ?
take her

Please

instead ”

said

to them

Samson

| will be blameless
“This time

to the Philistines ”

in doing

harm

went out
Then Samson
and caught
three
hundred
foxes

And he took
torches
turned

the foxes tail-to-tail

mim-men-nah
te-hee

na

le-kha
tach-te-ha
vay-yo-mer
la-hem
shim-sho-wn
nig-qe-tee
hap-pa-am
mip-pe-lish-teem
kee

o-seh

a-nee
im-mam
ra-ah
vay-ye-lekh
shim-sho-wn
vay-yil-kod
she-losh
me-o-wt
shu-a-leem
vay-yig-gach
lap:pi-deem
vay-ye-phen
za-nav

el
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and fastened
torch

a

between
each pair

of tails

Then he lit

the torches

and released [the
foxes]

into the standing grain

of the Philistines
burning up

the piles of grain

and the standing grain

as well as

the vineyards
and olive groves
demanded

the Philistines
“Who

did

this ?”

za-nav
vay-ya-sem
lap:-peed
e-chad

ben

she-ne
haz-ze-na-vo-wt
bat-ta-vekh
vay-yav-er

esh
bal-lap-pee-deem
vay-shal-lach
be-ga-mo-wt
pe-lish-teem
vay-yav-er
mig-ga-deesh
ve-ad

ga-mah

ve-ad

ke-rem

zavyit
vay-yo-me-ru
phe-lish-teem
mee

a-sah

zot
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they were told
“ It was Samson
the son-in-law
of the Timnite ”

“For

his wife

was given

to his companion ”
went up

So the Philistines

and burned

her and her father
to death

told

them

And Samson

“ Because

you have done
this

until

| have taken
vengeance

upon you

vay-yo-me-ru
shim-sho-wn
cha-tan
hat-tim-nee
kee

la-gach

et

ish-to
vay-yit-te-nah
le:me-re-e-hu
vay-ya-a-lu
phe:lish-teem
vay-yis-re-phu
o-w-tah

ve-et
a-vee-ha
ba-esh
vay-yo-mer
la-hem
shim-sho-wn
im

ta-a-sun
ka-zot

kee

im
nig-gam-tee

va-khem
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| will not rest
And he struck
them

ruthlessly

slaughter

with a great

and then went down
and stayed

in the cave

at the rock

of Etam

went up

Then the Philistines
camped

in Judah

and deployed
themselves

near [the town of] Lehi
said

the men

of Judah

“Why

have you attacked

us?”

ve-a-char
ech-dal
vay-yakh
o'w-tam
sho-wq

al

ya-rekh
mak-kah
ge-do-w:-lah
vay-ye-red
vay-ye:shev
bis-eeph

se-la

e-tam
vay-ya-a-lu
phe:lish-teem
vay-ya-cha-nu
bee-hu-dah
vay-yin-na-te-shu
bal-le-:chee
vay-yo-me-ru
eesh
ye-hu-dah
la-mah
a-lee-tem

a-le-nu
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The Philistines replied

to arrest

Samson
“We have come

and pay him back

for what

he has done
tous”

went

In response, three
thousand

men

of Judah

to

the cave

at the rock

of Etam

and they asked
Samson

“Do you not
realize

that

rule

over us ?

the Philistines

vay-yo-me:-ru
le-e-so-wr

et
shim-sho-wn
a-lee-nu
la-a-so-wt

lo

ka-a-sher
a-sah

la-nu
vay-ye-re-du
she-lo-shet
a-la-pheem
eesh
mee-hu-dah
el

se-eeph

se-la

e-tam
vay-yo-me:-ru
le:shim-sho-wn
ha:lo
ya-da-ta

kee
mo-she-leem
ba-nu

pe-lish-teem
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What

have you done
tous?”

he replied

“1have done
tome”
what

they did

to them

But they said
to him

to arrest you

“We have come down

and hand you over to

the Philistines ”

replied

Samson

“Swear

to me

that

you will not kill me

{yourselves}”

u-mah

zot

a-see-ta
la-nu
vay-yo-mer
la-hem
ka-a-sher
a-su

lee

ken
a-see-tee
la-hem
vay-yo-me:-ru
lo
le-e-sa-re-kha
ya-rad-nu
le-tit-te-kha
be-yad
pe-lish-teem
vay-yo-mer
la-hem
shim-sho-wn
hish-sha-ve-u
lee

pen
tiph-ge-un

bee
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they answered

“ No ”

but

we will tie you up
securely

and hand you over to

them”
kill you

“we will not

So they bound him
with two

ropes

new

and led him up
from

the rock

When

[Samson] arrived
in

Lehi

the Philistines
came out shouting

against him

at-tem

vay-yo-me-ru

kee

a-sor
ne-e-sa-re-kha
u-ne-tan-nu-kha
ve-ya-dam
ve-ha-met

lo
ne-mee-te-kha
vay-ya-as-ru-hu
bish-na-yim
a-vo-teem
cha-da-sheem
vay-ya-a-lu-hu
min

has-sa‘la

hu

va

ad

le-.chee
u-phil-shit-tim
he-ree-u

lig-ra-to
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came mightily
upon him
And the Spirit
of the LORD
became

The ropes

on
his arms

flax

like burnt

broke loose
and the bonds
from

his hands
He found
jawbone

of a donkey
the fresh
reached out
his hand
and took it

and struck down

a thousand

vat-tits-lach
a-law

ru-ach

YHVH
vat-tih-ye-nah
ha-a:vo-teem
a-sher

al
ze'ro-w-o-w-taw
kap-pish-teem
a-sher

ba-a-ru

va-esh
vay-yim-mas-su
e-su-raw

me-al

ya-daw
vay-yim-tsa
le-chee
cha-mo-wr
te-ree-yah
vay-yish-lach
ya-do
vay-yig-ga-che-ha
vay-yakh

bah

e-leph

oY
/<
TTY4)

Y-
Rp—H—RY
M i<y
A\

J<
IO
M>N =Y
A\
Yo\
LLeh
MY
AN 4
J<DM)

> -

Y oY
>/

AN faggbns
0D

o LY
N>
Y=Y
WY

P

=J¥

Judges 15:15



men
said :

Then Samson
“With the jawbone
of a donkey

| have piled them
into heaps

With the jawbone
of a donkey

| have slain

a thousand

men

And

when [Samson] had
finished

speaking

he cast

the jawbone
from his hand
and he named
place

that

Ramath-Iehi
thirsty

And being very
[Samson] cried out

to

eesh
vay-yo-mer
shim-sho-wn
bil-chee
ha-cha-mo-wr
cha-mo-wr
cha:mo-ra-ta-yim
bil-chee
ha-cha-mo-wr
hik-ke-tee
e-leph

eesh

vay-hee
ke-khal-lo-to
le-dab-ber
vay-yash-lekh
hal-le-chee
mee-ya-do
vay-yig-ra
lam-ma-qo-wm
ha-hu

ra-mat
le-chee
vay-yits-ma
me-od
vay-yig-ra

el
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the LORD

“You
have accomplished
through

Your servant

deliverance
great

this

Must | now
die

of thirst
and fall

into the hands

of the uncircumcised ?

opened up

So God

the hollow place

in Lehi

came out

of it

and water

When Samson drank

returned

YHVH
vay-yo-mar
at-tah
na-ta-ta
ve-yad
av-de-kha

et
hat-te-shu-ah
hag-ge-do-lah
haz-zot
ve-at-tah
a-mut
bats-tsa-ma
ve-na-phal-tee
be-yad
ha-a-re-leem
vay-yiv-qa
e-lo-heem

et
ham-makh-tesh
a-sher
bal-le-chee
vay-ye-tse-u
mim-men-nu
ma-yim
vay-ye-shet

vat-ta-shav

Y-
QMY
Y

14

B>

W A4r <
1Y
YYWY
RS SLR

& 1%
=Y
Yy

¥ e
=Y
B>
M=\ R
D= DY
MY
>4

W wmy!
A\NE), 4
> /e
N oY
N aula

Y
CILY

Judges 15:19



his strength
and he was revived

That is why

he named it

En-hakkore
and it remains
in Lehi

to

day

this

And [Samson] judged

Israel

in the days

of the Philistines
for twenty
years

went

One day Samson
to Gaza

he saw

where

a prostitute

ru-cho
vay-ye-chee
al

ken

ga-ra
she-mah

en
hag-qo-w-re
a-sher
bal-le-chee
ad
hay-yo-wm
haz-zeh
vay-yish-pot
et

yis-ra-el
bee:me
phe:lish-teem
es-reem
sha-nah
vay-ye-lekh
shim-sho-wn
az-za-tah
vay-yar
sham
ish-shah

zo-w-nah
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and went in to spend
the night

with her

When the Gazites
heard that

was

Samson

there

they surrounded [that
place]

and lay in wait
for him

all

night

gate

at the city

They were quiet
throughout

the night

saying

“ Let us wait until

dawn

then we will kill him ”
lay there

But Samson

only until

midnight

vay-ya-vo
e-le-ha
la-az-za-teem
le-mor

ba
shim-sho-wn
hen-nah
vay-ya-sob-bu
vay-ye-er-vu
lo

khal
hal-lay-lah
be-sha-ar
ha-eer
vay-yit-cha-re-shu
khal
hal:-lay-lah
le-mor

ad

o-wr
hab-bo-qer
va-har-ge-nu-hu
vay-yish-kav
shim-sho-wn
ad

cha-tsee

e Y

b e 4
M T DY
Y

4
LML
pUbY

MEES S

Ye s >—Y
NJ

S
LY
AtCANNTE
PR
YOI >—Y
JW
LY
Oy J
LD

LYY

Qe 9%
YEILAORY
CHUILLD>Y
YLAM
LD

>—oTIr

Judges 16:2

Judges 16:3



when he got up

took hold

of the doors

gate

of the city

and both

gateposts

and pulled them out
and all

bar

Then he put [them]
on

his shoulders

and took them

to

the top

of the mountain

overlooking

Hebron

Some time later

hal-lay-lah
vay-ya-qam
ba-cha-tsee
hal-lay-lah
vay-ye-e-choz
be-dal-to-wt
sha-ar

ha-eer
u-vish-te
ham-me-zu-zo-wt
vay-yis-sa-em
im
hab-be‘ree-ach
vay-ya-sem

al

ke-te-phaw
vay-ya-a-lem
el

rosh

ha-har

a-sher

al

pe:ne
chev-ro-wn
vay-hee
a-chare

khen
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[Samson] fell in love
with

a woman
in the Valley

of Sorek

whose name
was Delilah
went

to her

The lords

of the Philistines

and said

“Entice

him

and find out
the source of
strength

his great

and how

we can overpower
him

to tie him up
and subdue him
of us

will give

you

Then each one

vay-ye-e-hav
ish-shah
be-na-chal
so-req
u-she-mah
de-lee-lah
vay-ya-a-lu
e-le-ha
sar-ne
phe-lish-teem
vay-yo-me-ru
lah

pat-tee
o-w-to
u-re-ee
bam-meh
ko-cho
ga-do-wl
u-vam-meh
nu-khal

lo
va-a-sar-nu-hu
le-an-no-to
va-a-nach-nu
nit-tan

lakh

eesh
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eleven hundred
[shekels]

of silver ”

said

So Delilah

to

Samson

tell

“ Please

me

the source
strength

of your great
and how

you can be tied up
and subdued ”

told her

Samson

“If

they tie me up
with seven
bowstrings
fresh

that

have not

been dried

e-leph
u-me-ah
ka-seph
vat-to-mer
de-lee-lah

el
shim-sho-wn
hag-gee-dah
na

lee
bam-meh
ko-cha-kha
ga-do-wl
u-vam-meh
te-a-ser
le-an-no-w-te-kha
vay-yo-mer
e-le-ha
shim-sho-wn
im
ya-as-ru-nee
be-shiv-ah
ye-ta-reem
la-cheem
a-sher

lo

cho-ra-vu
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| will become as weak

as any
other man”
brought

her

So the lords

of the Philistines
seven

bowstrings

fresh

that

had not

been dried

and she tied him up
with them

While the men
were hidden

in her

room

she called out

the Philistines [are]
here ! ”
“Samson

But he snapped

ve-cha-lee-tee
ve-ha-yee-tee
ke-a-chad
ha-a-dam
vay-ya-a-lu
lah

sar-ne
phe:lish-teem
shiv-ah
ye-ta-reem
la-cheem
a-sher

lo

cho-ra-vu
vat-ta-as-re-hu
ba-hem
ve-ha-o-rev
yo-shev

lah
ba-che-der
vat-to-mer
e-law
pe-lish-teem
a-le-kha
shim-sho-wn
vay-nat-teq

et
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the bowstrings
like

seared

a strand

of yarn

by a flame

remained unknown

So the source of his
strength

said
Then Delilah
to

Samson

“You have mocked
me

and lied to me

Now

tell

please

me

how

you can be tied up ”

He replied

hay-ta-reem
ka-a-sher
yin-na-teq
pe-teel
han-ne-o-ret
ba-ha-ree-cho
esh

ve-lo
no-w-da
ko-cho
vat-to-mer
de-lee-lah

el
shim-sho-wn
hin-neh
he-tal-ta

bee
vat-te-dab-ber
elay
ke-za-veem
at-tah
hag-gee-dah
na

lee
bam-meh
te-a-ser

vay-yo-mer
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“If

they tie me up

ropes
with new
that

have never

been used

| will become as weak

as any
other man”
took

So Delilah
ropes

new

tied him up
with them

and called out

the Philistines are
here !'”
“Samson

But while the men

e-le-ha

im

a-so-wr
ya-as-ru-nee
ba-a-vo-teem
cha-da-sheem
a-sher

lo

na-a-sah
va-hem
me-la-khah
ve-cha-lee-tee
ve-ha-yee-tee
ke-a-chad
ha-a-dam
vat-tig-qach
de-lee-lah
a-vo-teem
cha-da-sheem
vat-ta-as-re-hu
va-hem
vat-to-mer
e-law
pe-lish-teem
a-le-kha
shim-sho-wn

ve-ha-o-rev
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were hidden
in her room
he snapped
the ropes off

his arms

like [they were]
threads

said
Then Delilah
to

Samson

all along !
“You have mocked
me

and lied to me

Tell

me

how

you can be tied up ”

He told her

“If

you weave

the seven

yo-shev
be-cha-der
vay-nat-te-gem
me-al
ze-ro-o-taw
ka-chut
vat-to-mer
de-lee-lah

el
shim-sho-wn
ad

hen-nah
he-tal-ta

bee
vat-te-dab-ber
elay
ke-za-veem
hag-gee-dah
lee
bam-meh
te-a-ser
vay-yo-mer
e-le-ha

im

ta-ar-gee

et

she-va
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braids
of my head

into

the web of a loom
[and tighten it with a
pin, | will become as
weak as any other
man.]”

[So while he slept,
Delilah took the seven
braids of his hair and
wove them into the
web]. Then she
tightened [it]

with a pin

and called

to him

the Philistines [are]
here !'”

“Samson

But he awoke

from his sleep

and pulled out

the pin

with the loom

and the web

can you say

“How

she asked

mach:-le-pho-wt
ro-shee

im

ham-mas-sa-khet

vat-tit-qa

bay-ya-ted
vat-to-mer
e-law
pe-lish-teem
a-le-kha
shim-sho-wn
vay-yee-qats
mish-she-na-to
vay-yis-sa

et

hay-tad
ha-e-reg

ve-et
ham-mas-sa-khet
vat-to-mer
e-law

ekh

to-mar
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‘I love you "
“when your heart
is not

with me ?

This

is the third

time

you have mocked
me

and failed

to reveal

to me

the source

of your great strength

R4

Finally, after

she had pressed
him

with her words

daily

and pleaded
was sick
until he

to death

[Samson] told

a-hav-teekh
ve-lib-be-kha
en

it-tee

zeh

sha-losh
pe-a-meem
he-tal-ta

bee

ve-lo
hig-gad-ta
lee

bam-meh
ko-cha-kha
ga-do-wl
vay-hee

kee
he-tsee-gah
lo
vid-va-re-ha
kal
hay-ya-meem
vat-te-a-la-tse-hu
vat-tig-tsar
naph-sho
la-mut

vay-yag-ged
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her

all that was

in his heart

been cut

has never

“ My hair
because

a Nazirite

to God

| [have been]
womb

from my mother’s
If

| am shaved
will leave
me

my strength

and | will become as
weak

as
any
other man”

realized

lah

et

kal

lib-bo
vay-yo-mer
lah

mo-w-rah

lo

a-lah

al

ro-shee

kee

ne-zeer
e-lo-heem
a-nee
mib-be-ten
im-mee

im
gul-lach-tee
ve-sar
mim-men-nee
kho-chee
ve-cha-lee-tee
ve-ha-yee-tee
ke-khal
ha-a-dam

vat-te-re
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When Delilah
that
he had revealed

to her

all [that was]
in his heart

she sent

to the lords

of the Philistines :
this message
“Come up

once more

for

he has revealed

to me

all [that is]

in his heart”
came

to her

Then the lords
of the Philistines
bringing

the money

in their hands

de-lee-lah
kee
hig-geed

lah

et

kal

lib-bo
vat-tish-lach
vat-tig-ra
le-sar-ne

phe:lish-teem
le-mor

a-lu
hap-pa-am
kee

hig-geed

lah

et

kal

lib-bo

ve-a-lu
e-le-ha

sar-ne
phe:lish-teem
vay-ya-a-lu
hak-ke-seph

be-ya-dam
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And having lulled him
to sleep

on
her lap
she called
a man

to shave off

the seven

braids

of his head

In this way she began
to subdue him

left him

and his strength

Then she called out
the Philistines [are]
here !'”

“Samson

When [Samson] awoke
from his sleep

he thought

“1 will escape

as | did before

and shake myself free

”

vat-te-yash-she:ne-hu
al

bir-ke-ha
vat-tig-ra
la-eesh
vat-te-gal-lach
et

she-va
mach-le-pho-wt
ro-sho
vat-ta-chel
le-an-no-w-to
vay-ya-sar
ko-cho
me-a-law
vat-to-mer
pe-lish-teem
a-le-kha
shim-sho-wn
vay-yi-qats
mish-she-na-to
vay-yo-mer
e-tse
ke:pha-am
be:pha-am

ve-in-na-er
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But he

did not

know

that

the LORD

had departed

from him

seized him

Then the Philistines

gouged out

his eyes

and brought him down

to Gaza

where he was bound
with bronze shackles
and forced

to grind

grain in the prison

began

However, the hair
of his head

to grow

back after

it had been shaved

ve-hu

lo

ya-da

kee

YHVH

sar

me-a-law
vay-yo-cha-zu-hu
phe:lish-teem
vay-naqg-ge-ru
et

e-naw
vay-yo-w-ree-du
o-w-to

az-za-tah
vay-ya-as-ru-hu
ban-chush-ta-yim
vay-hee
to-w-chen
be-vet
ha-a-si-rim
vay-ya-chel
se-ar

ro-sho
le-tsam-me-ach
ka-a-sher

gul-lach
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Now the lords
of the Philistines
gathered together
to offer

sacrifice

a great

Dagon

to their god
They rejoiced
and said

has delivered
“QOur god

into our hands ”
Samson

our enemy

saw him

And when the people

they praised
their god

saying

has delivered
“QOur god

into our hands

ve-sar-ne
phe:lish-teem
ne-’gs-phu
liz-bo-ach
ze-vach
ga-do-wl
le-da-go-wn
e-lo-he-hem
u-le-sim-chah
vay-yo-me-ru
na-tan
e-lo-he-nu
be-ya-de:nu
et
shim-sho-wn
o-wy-ve:nu
vay-yir-u

o-to

ha-am
vay-hal-lu

et
e-lo-he-hem
kee

a-me-ru
na-tan
e-lo-he-nu

ve-ya-de-nu

>T0EY
M=
N=%&"
e T

e S
AP
NLL8S
Ao W4
Y MY
YO >—=Y
ik
NP—2JY
Y98ty

04

O LLUAMMLL
Py
&Y
1Y

MY

YJSJS DY

Judges 16:23

Judges 16:24



our enemy
who destroyed
our land

and

multiplied

our dead”

And

were merry
while their hearts
they said

“Call

for Samson

to entertain

us”

So they called

Samson

out of the prison

to entertain them

And they stationed

him

between

et

o-wy-ve:nu
ve-et
ma-cha-reev
ar-tse-nu
va-a-sher
hir-bah

et

cha-la:le:nu
vay-hee

ki

tov

lib-bam
vay-yo-me-ru
qir-u
le-shim-sho-wn
vee-sa-cheq
la-nu
vay-yiqg-re-u
le-shim-sho-wn
mib-bet

h-s:rm
vay-tsa-cheq
liph-ne-hem
vay-ya-a-mee-du
o'w-to

ben
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the pillars
said
Samson

to

the servant
who held
his hand
“Lead

me

where | can feel

the pillars

the temple
supporting
against them”

so | can lean

Now the temple
was full
of men

and women
were there

all

the lords

of the Philistines

were on

ha-am-mu-deem
vay-yo-mer
shim-sho-wn

el

han-na-ar
ham-ma-cha-zeeq
be-ya-do
han-nee-chah
o-w-tee
ve-hé-mi-shé-ni
et
ha-am-mu-deem
a-sher
hab-ba-yit
na-kho-wn
a-le-hem
ve-esh-sha-en
a-le-hem
ve-hab-ba-yit
ma-le
ha-a-na-sheem
ve-han-na-sheem
ve:sham-mah
kol

sar-ne
phe:lish-teem

ve-al

M= NN
VMY
YL

S

N2T7R
—e—>— 7 MR
NS>y
Fr—5R
VY

SO MIRY
04

Judges 16:26

Judges 16:27



the roof

and about three
thousand

men

and women
watching
entertain them
Samson

called out
Then Samson
to

the LORD

“0 Lord

GOD
remember me
please

Strengthen me

just

once more

O God
| may pay back
vengeful blow

so that with one

for my two

hag-gag
kish-lo-shet
a-la:pheem
eesh
ve-ish-shah
ha-ro-eem
bis:cho-wq
shim-sho-wn
vay-yig-ra
shim-sho-wn
el

YHVH
vay-yo-mar
a-do-nay
YHVH
za-khe're:nee
na
ve-chaz-ze-qe-nee
na

akh
hap-pa-am
haz-zeh
ha-e-lo-heem
ve:in-na-ge-mah
ne-gam
a-chat

mish-she-te
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eyes”
the Philistines
reached out

And Samson

for the two
pillars

central

the temple
supporting
against them

Bracing himself

on one [pillar]
with his right hand
on the other

and his left hand
said

Samson

die

“Let me

with

the Philistines ”
Then he pushed
with all his might

fell

e-nay
mip-pe-lish-teem
vay-yil-pot
shim-sho-wn

et

she-ne
am-mu-de
hat-ta-vekh
a-sher
hab-ba-yit
na-kho-wn
a-le-hem
vay-yis-sa-mekh
a-le-hem

e-chad
bee:mee-no
ve-e-chad
bis‘mo-lo
vay-yo-mer
shim-sho-wn
ta-mo-wt
naph-shee

im

pe-lish-teem
vay-yet
be-kho-ach

vay-yip-pol
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and the temple
on

the lords

and

all

the peoplein it

he killed

So in his death
more

than

he had killed
in his life
came down

Then [Samson’s]
brothers

family

and his father’s

carried him back
and buried

him

hab-ba-yit

al
has-se‘ra-neem
ve-al

kal

ha-am

a-sher

bo

vay-yih-yu
ham-me-teem
a-sher
he-meet
be:mo-w-to
rab-beem
me-a-sher
he:meet
be-chay-yaw
vay-ye-re-du
e-chaw
ve-khal

bet

a-vee-hu
vay-yis-u
o-to
vay-ya-a-lu
vay-yig-be-ru

o-w-to
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between

Zorah

and Eshtaol
in the tomb
Manoah

of his father
And he

had judged

Israel

twenty

years

Now

aman

from the hill country
of Ephraim
named

Micah

said

to his mother
“The eleven
hundred [shekels]
of silver

that

were taken

from you

ben
tsa-re-ah
u-ven
esh-ta-ol
be-qe-ver
ma-no-w-ach
a-vee

ve-hu
sha-phat

et

yis-ra-el
es-reem
sha-nah
vay-hee
eesh
me-har
eph-ra-yim
u-she:-mo
mee-kha-ye-hu
vay-yo-mer
le‘im-mo
e-leph
u-me-ah
hak-ke-seph
a-sher
lug-gach

lakh
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you
acurse —

and

utter

about which | heard
| have

the silver {here}
with me

[

took it ”

said

Then his mother
“ Blessed be

my son

by the LORD ! ”
And when he had
returned

the eleven
hundred
[shekels] of silver
to his mother
said

[she]

“1 wholly

dedicate

the silver

ve- at-t
a-leet
ve-gam
a-mart
be-a-ze-nay
hin-neh
hak-ke-seph
it-tee

a-nee
le-gach-tee
vat-to-mer
im-mo
ba-rukh
be:nee
la-YHVH
vay-ya-shev
et

e-leph
u-me-ah
hak-ke-seph
le‘im-mo
vat-to-mer
im-mo
haqg-desh
hig-dash-tee
et

hak-ke-seph
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to the LORD

for my son’s benefit
to make

a graven image

and a molten idol
Therefore | will now
return it

toyou”

So he returned

the silver

to his mother

took

and she

two hundred [shekels]
of silver

and gave them

to a silversmith

who made them

into a graven image
and a molten idol
And they were placed
in the house

of Micah

Now this man

Micah

la-YHVH
mee-ya-dee
liv-nee
la-a-so-wt
pe:-sel
u-mas-se-khah
ve-at-tah
a-shee-ven-nu
lakh
vay-ya-shev

et

hak-ke-seph
le‘im-mo
vat-tig-qach
im-mo
ma-ta-yim
ke-seph
vat-tit-te-ne-hu
lats-tso-w-reph
vay-ya-a-se-hu
pe-sel
u-mas-se-khah
vay-hee

be-vet
mee-kha-ye-hu
ve-ha-eesh

mee-khah
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had

a shrine

and he made

an ephod

and some household
idols

and ordained

one
of his sons

[as]

his

priest

days

In those

there was no
king

in Israel
everyone

right

in his own eyes
did [what was]
And there was
ayoung

from

Bethlehem

lo

bet
e-lo-heem
vay-ya-as
e-pho-wd
u-te-ra-pheem
vay-mal-le
et

yad

a-chad
mib-ba-naw
vay-hee

lo
le-kho-hen
bay-ya-meem
ha-hem

en

me-lekh
be-yis-ra-el
eesh
hay-ya-shar
be-e-naw
ya-a-seh
vay-hee
na-ar
mib-bet

le-chem
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in Judah
within the clan

of Judah

Levite
who

had been residing

left

This man
the city

of
Bethlehem
in Judah
to settle

where
he could find [a place]

he came

in the hill country
of Ephraim

to

house

Micah’s

And as he traveled

asked

him

ye-hu-dah
mim-mish-pa-chat
ye-hu-dah
ve-hu
le-vee
ve-hu

gar

sham
vay-ye-lekh
ha-eesh
me-ha-eer
mib-bet
le:chem
ye-hu-dah
la-gur
ba-a-sher
yim-tsa
vay-ya-vo
har
eph-ra-yim
ad

bet
mee-khah
la-a-so-wt
dar-ko
vay-yo-mer

lo
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Micah
“Where
are you from ?”

he replied

am a Levite

“1

from
Bethlehem

in Judah”
“and|

am on my way
to settle
wherever

| can find a place”
said

to him
Micah

“ Stay
with me”
“and be
my

father
and priest
and |

will give

you

mee-khah
me-a-yin
ta-vo-w
vay-yo-mer
e-law

le-vee
a-no-khee
mib-bet
le:chem
ye-hu-dah
ve-a-no-khee
ho-lekh
la-gur
ba-a-sher
em-tsa
vay-yo-mer
lo

mee-khah
she-vah
im-ma-dee
veh-yeh

lee

le-av
u-le-kho-hen
ve-a-no-khee
et-ten

le-kha
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ten [shekels]

of silver

per year

a suit

of clothes

and your provisions ”
wentin

So the Levite

and agreed

to stay

with

[him]

became

and the young man
to Micah

like a

son

ordained

Micah

the Levite

became

his

and the young man

priest

a-se-ret
ke-seph
lay-ya-meem
ve-e-rekh
be-ga-deem
u-mich-ya-te-kha
vay-ye-lekh
hal-le-vee
vay-yo-w-el
hal-le-vee
la:she-vet
et

ha-eesh
vay-hee
han-na-ar

lo

ke-a-chad
mib-ba-naw
vay-mal-le
mee-khah
et

yad
hal-le-vee
vay-hee

lo

han-na-ar

le-kho-hen
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and lived
house

in [his]

said

Then Micah
“Now

| know

that

will be good
the LORD
to me
because
has become
my

a Levite
priest ”
days

In those
there was no
king

in Israel

[and]

the tribe
of the Danites

was looking for

vay-hee
be-vet
mee-khah
vay-yo-mer
mee-khah
at-tah
ya-da-tee
kee

ye-teev
YHVH

lee

kee

ha-yah

lee
hal-le-vee
le-kho-hen
bay-ya-meem
ha-hem

en

me:-lekh
be-yis-ra-el
u-vay-ya-meem
ha-hem
she-vet
had-da‘nee
me-vaq-qesh

lo
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territory

to occupy
For

they had not

come into

up to

time

that

among

the tribes

of Israel

an inheritance
sent out

So the Danites

from their clans
five

men

men
of

valor

from Zorah
and Eshtaol

to spy out

na-cha-lah
la:she-vet

kee

lo

na-phe:lah

lo

ad

hay-yo-wm
ha-hu
be-to-wkh
shiv-te
yis-ra-el
be:na-cha-lah
vay-yish-le-chu
ve-ne

dan
mim-mish-pach-tam
cha-mish-shah
a-na-sheem
miqg-tso-w-tam
a-na-sheem
be:ne

chavyil
mits-tsa-re-ah
u-me-esh-ta-ol
le-rag-gel

et
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the land
and explore it

they told them

IIGO

and explore

the land ”

[The men] entered
the hill country

of Ephraim

and came to

the house

of Micah

where they spent the
night

And while they
were near
house

Micah’s

they

recognized

the voice
of the young
Levite

so they went over

ha-a-rets
u-le:cha-ge-rah
vay-yo-me-ru
a-le-hem
le-khu
chig-ru

et

ha-a-rets
vay-ya-vo-u
har
eph-ra-yim
ad

bet
mee-khah
vay-ya-lee-nu
sham
hem-mah

im

bet
mee-khah
ve-hem-mah
hik-kee-ru

et

go-wl
han-na-ar
hal-le-vee

vay-ya-su-ru
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and asked
him
“Who
brought
you here ?
What

are you
doing

in this [place] ?
Why

are you
here ?”

he replied

this

and that

has done
forme”
“Micah

“and he has hired me
to be

his

priest ”

Then they said
to him

inquire

sham
vay-yo-me-ru
lo

mee
he-vee-a-kha
ha:lom
u-mah

at-tah

o-seh

ba-zeh
u-mah

le-kha

phoh
vay-yo-mer
a-le-hem
ka-zoh
ve-kha-zeh
a-sah

lee
mee-khah
vay-yis-ke-re-nee
va-e-hee

lo

le-kho-hen
vay-yo-me-ru
lo

she-al
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“ Please
of God

to determine
will have a successful

journey

”

whether we

told

them

And the priest
“Go

in peace

is watching over
The LORD

your journey

departed
So the five
men

and came
to Laish

where they saw

na
ve-lo-heem
ve-ne-de-ah
ha-tats-lee-ach
dar-ke-nu
a-sher
a-nach-nu
ho-le-kheem
a-le-ha
vay-yo-mer
la-hem
hak-ko-hen
le-khu
le-sha-lo-wm
no-khach
YHVH
dar-ke-khem
a-sher
te-le-khu

vah
vay-ye-le-khu
cha-me-shet
ha-a-na-sheem
vay-ya-vo-u
la-ye-shah
vay-yir-u

et
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that the people

were living
securely

like

the Sidonians
tranquil

and unsuspecting
There was nothing

lacking

in the land

and no oppressive
ruler

were far away

And they

from the Sidonians
alliance

and had no

with

anyone

When the men
returned

to

Zorah

ha-am

a-sher
be-qir-bah
yo-wo-she-vet
la-ve-tach
ke-mish-pat
tsi-do-neem
sho-get
u-vo-te-ach
ve-en
makh-leem
da-var
ba-a-rets
yo-w-resh
e-tser
u-re-cho-qgeem
hem-mah
mits-tsi-do-neem
ve-da-var

en

la-hem

im

a-dam
vay-ya-vo-u

el

a-che-hem

tsa-re-ah
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and Eshtaol
asked

them

their brothers
“What

did you find ?”
They answered
“Come on

let us go up
against them
for

we have seen

the land

good

and it is very

Why would you fail to
act

?
Do not
hesitate

to go there

and take possession of

the land !

When you enter

ve-esh-ta-ol
vay-yo-me-ru
la-hem
a-che-hem
mah

at-tem
vay-yo-me-ru
gu-mah
ve-na-a-leh
a-le-hem

kee

ra-ee-nu

et

ha-a-rets
ve-hin-neh
to-w-vah
me-od
ve-at-tem
mach-sheem
al

te-a-tse-lu
la-le-khet
la-vo
la-re-shet

et

ha-a-rets

ke-vo-a-khem
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you will come
to

people

an unsuspecting
land

and a spacious

for

has delivered it
God

into your hand
It is a place
where

nothing

is lacking ”

on earth
departed

from

Danites
Zorah
and Eshtaol

So six

ta-vo-u

el

am

bo-te-ach
ve-ha-a-rets
ra-cha-vat
ya-da-yim
kee

ne-ta-nah
e-lo-heem
be-yed-khem
ma-go-wm
a-sher

en

sham
mach-so-wr
kal

da-var

a-sher
ba-a-rets
vay-yis-u
mish-sham
mim-mish-pa-chat
had-da-nee
mits-tsa-re-ah
u-me-esh-ta-ol

shesh

et
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hundred

armed
with weapons
of war
They went up

and camped

at Kiriath-jearim
in Judah

That is why

is called
place

the

Mahaneh-dan
to
day

this

west

of Kiriath-jearim
they traveled
And from there

to the hill country

me-o-wt
eesh
cha-gur
ke-le
mil-cha:-mah
vay-ya-a-lu
vay-ya-cha-nu
be-qir-yat
ye-a-reem
bee-hu-dah
al

ken

ga-re-u
lam-ma-qo-wm
ha-hu
ma-cha-neh
dan

ad
hay-yo-wm
haz-zeh
hin-neh
a-cha-re
gir-yat
ye-a-reem
vay-ya-av-ru
mish-sham

har
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of Ephraim
and came
to

house

Micah’s

Then the five
men
who had gone

to spy out

the land

of Laish

said

to

their brothers

“ Did you know
that

has

houses

one of these

an ephod
household gods
a graven image
and a molten idol ?
Now

think about

eph-ra-yim
vay-ya-vo-u

ad

bet

mee-khah
vay-ya-a-nu
cha-me:-shet
ha-a-na-sheem
ha-ho-le-kheem
le-rag-gel

et

ha-a-rets
la-yish
vay-yo-me-ru
el

a-che-hem
hay-da-tem
kee

yesh
bab-bat-teem
ha-el-leh
e-pho-wd
u-tera-pheem
u-phe-sel
u-mas-se-khah
ve-at-tah

de-u
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what

you should do ”
So they turned
aside there
and went

to

the home

of the young
Levite

the house

of Micah

and greeted him

The six

hundred

armed

with their weapons
of war

stood

at the entrance

of the gate

Danites

mah

ta-a-su
vay-ya-su-ru
sham-mah
vay-ya-vo-u
el

bet
han-na-ar
hal-le-vee
bet
mee-khah
vay-yish-a-lu
lo
le:sha-lo-wm
ve-shesh
me-o-wt
eesh
cha-gu-reem
ke-le
mil-cham-tam
nits-tsa-veem
pe-tach
hash-sha-ar
a-sher
mib-be-ne
dan

vay-ya-a-lu

bl
YLt
YOYE>—Y
padd| N
Y=Y
S
>y
AR b e
NJY
>y
P
NS WY
YJ

>

YJ/<>Y

Judges 18:15

Judges 18:16

Judges 18:17



And the five
men

who had gone
to spy out

the land

went inside

and took

the graven image

the ephod

the household idols
and

the molten idol
while the priest
stood

at the entrance
of the gate
with the six
hundred

men

armed

cha-me:-shet
ha-a-na-sheem
ha-ho-le-kheem
le-rag-gel

et

ha-a-rets

ba-u

sham-mah
la-ge-chu

et

hap-pe-sel
ve-et
ha-e:pho-wd
ve-et
hat-te-ra-pheem
ve-et
ham-mas-se-khah
ve-hak-ko-hen
nits-tsav
pe-tach
hash-sha-ar
ve-shesh
me-o-wt
ha-eesh
he-cha-gur
ke-le

ham-mil-cha-mah
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When they
entered
house
Micah’s

and took

the graven image

the ephod

the household idols
and

the molten idol
said

to them

the priest
“What

are you

doing ?”

they told

him

“Be quiet”
“Put

your hand
over

your mouth
and come

with us

ve-el-leh
ba-u

bet
mee-khah
vay-yig-chu
et

pe:-sel
ha-e:pho-wd
ve-et
hat-te-ra-pheem
ve-et
ham-mas-se-khah
vay-yo-mer
a-le-hem
hak-ko-hen
mah

at-tem
0-seem
vay-yo-me-ru
lo
ha-cha-resh
seem
ya-de-kha

al

pee-kha
ve-lekh

im-ma-nu
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and be

to us

a father

and a priest
Is it better
for you to be
a priest

for the house
person

of one

or

a priest
for a tribe
and family
inIsrael ?”

was glad

So the priest

and took

the ephod

the household idols
and
the graven image

and went

veh-yeh
la-nu

le-av
u-le-kho-hen
ha-to-wv
he-yo-wt-kha
kho-hen
le-vet

eesh

e-chad

o
he-yo-wt-kha
kho-hen
le-she-vet
u-le-mish-pa-chah
be-yis-ra-el
vay-yee-tav
lev
hak-ko-hen
vay-yig-gach
et
ha-e:pho-wd
ve-et
hat-te-ra-pheem
ve-et
hap-pa-sel

vay-ya-vo
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with

the people
they turned
and departed

Putting

their small children

their livestock

and their possessions

in front of them
After they

were some distance
house

from Micah’s

the men

in the houses

near
house
Micah’s
mobilized

and overtook

the Danites

be-qe-rev
ha-am
vay-yiph-nu
vay-ye-le-khu
vay-ya-see‘mu
et

hat-taph

ve-et
ham-mig-neh
ve-et
hak-ke-vu-dah
liph-ne-hem
hem-mah
hir-chee:qu
mib-bet
mee-khah
ve-ha-a-na-sheem
a-sher
bab-bat-teem
a-sher

im

bet

mee-khah
niz-a-qu
vay-yad-bee-qu
et

be:ne
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When they called out

after them

the Danites

turned

to face them

and said

to Micah

“What is the matter
with you

that

you have called out
such a company ?”

He replied

the gods

| had made

“You took

and my priest
and went away
do | have

?

What else

How

dan
vay-yig-re-u
el

be-ne

dan
vay-yas-seb-bu
pe-ne-hem
vay-yo-me-ru
le-mee-khah
mah

le-kha

kee
niz-a-qe-ta
vay-yo-mer
et

e-lo-hay
a-sher
a-see-tee
le-gach-tem
ve-et
hak-ko-hen
vat-te-le-khu
u-mah

lee

o-wd

u-mah

zeh
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can you say

to me

“What is the matter

with you ? "
said
to him

The Danites

“Do not
raise

your voice
against us
or

will attack
you

men

angry

will lose

your lives

”n

and you and your
family

went

So the Danites

on their way

Saw

to-me-ru
e-lay

mah

lakh
vay-yo-me-ru
e-law

be-ne

dan

al

tash-ma
go-wl-kha
im-ma-nu
pen
yiph-ge-u
va-khem
a-na-sheem
ma-re
ne-phesh
ve-a-saph-tah
naph-she-kha
ve-ne-phesh
be-te-kha
vay-ye-le-khu
ve-ne

dan
le-dar-kam

vay-yar
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because he

that

were too strong
they

for him

and Micah turned

to go back

home
After they

had taken

[idols]

Micah’s

and his priest

they went
to

Laish

to

people

a tranquil

and unsuspecting

mee-khah
kee
cha-za-geem
hem-mah
mim-men-nu
vay-yi-phen
vay-ya-shav
el

be-to
ve-hem-mah
la-ge-chu

et

a-sher

a-sah
mee-khah
ve-et
hak-ko-hen
a-sher
ha-yah

lo
vay-ya-vo-u
al

la-yish

al

am

sho-get

u-vo-te-ach
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and they struck

them

with their swords

the city

and burned down

There was no one
to deliver them
because

far

[the city was ]
from Sidon
alliance

and had no

with

anyone

it

was in a valley

near

Beth-rehob

And the Danites rebuilt

the city

vay-yak-ku
o-w-tam
le-phee
cha-rev
ve-et
ha-eer
sa-re-phu
va-esh
ve-en
mats-tseel
kee
re-cho-w-gah
hee
mits-tsee-do-wn
ve-da-var
en

la-hem

im

a-dam
ve-hee
ba-e:meq
a-sher
le-vet
re-cho-wv
vay-yiv-nu
et

ha-eer
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and lived
there

They named

[it]

Dan

after

Dan

their forefather
who

was born

to Israel —
though

Laish

named

the city

was formerly
set up

for themselves

The Danites

idols

and Jonathan
son of
Gershom

the son

vay-ye-she-vu
vah
vay-yiq-re-u
shem

ha-eer

dan

be-shem

dan
a-vee-hem
a-sher

yul-lad
le-yis-ra-el
ve-u-lam
la-yish

shem

ha-eer
la-ri-sho-nah
vay-ya-qee-mu
la-hem

be-ne

dan

et

hap-pa-sel
vee-ho-w-na-tan
ben
ge-re-shom

ben
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of Moses

and his sons
were

priests

for the tribe
of Dan

until

the day

of the captivity
of the land

So they set up

for themselves

graven image

Micah’s

and it was there the
whole

time

was

the house
of God

in Shiloh
Now
days

in those

me-nash-sheh
hu

u-va-naw
ha-yu
kho-ha-neem
le-she-vet
had-da‘nee
ad

yo-wm
ge-lo-wt
ha-a-rets
vay-ya-see‘mu
la-hem

et

pe:-sel
mee-khah
a-sher

a-sah

kal

ye-me
he-yo-wt

bet
ha-e-lo-heem
be-shi-loh
vay-hee
bay-ya-meem

ha-hem
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king
when there was no

in Israel

a Levite

who lived

in the remote
hill country
of Ephraim
took

for himself

a concubine
from
Bethlehem
in Judah
was unfaithful
to him

But she

and left
him

to return to
house

her father’s

in

u-me-lekh
en
be-yis-ra-el
vay-hee
eesh

le-vee

gar
be-yar-ke-te
har
eph-ra-yim
vay-yig-gach
lo

ish-shah
phee:le-gesh
mib-bet
le:chem
ye-hu-dah
vat-tiz-neh
a-law
pee-lag:sho
vat-te-lekh
me-it-to

el

bet
a-vee-ha

el

bet
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Bethlehem
in Judah
After she had been

there

four

months

got up

her husband

and went

after her

to speak

to her

kindly

and bring her back

taking his servant

and a pair

of donkeys
So [the girl] brought

him

house

into her father’s
saw him

father

and when [her]

he gladly

welcomed him

le:chem
ye-hu-dah
vat-te-hee
sham
ya-meem
ar-ba-ah
cho-da-sheem
vay-ya-qam
ee:shah
vay-ye-lekh
a-cha-re-ha
le-dab-ber

al

lib-bah
la-ha-sht-vo
ve:na-a-ro
im-mo
ve-tse-med
cha-mo-reem
vat-te-vee-e-hu
bet

a-vee-ha
vay-yir-e-hu
a-vee
han-na-a-rah
vay-yis‘mach

lig-ra-to
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persuaded him to stay

His father-in-law
father

the girl’s

so he remained
with him

three

days

eating

drinking

and lodging

there

day

On the fourth
they got up early
in the morning
and prepared
to depart

said

father

but the girl’s
to

his son-in-law
“ Refresh

your heart

vay-ye-che-zaq
bo

cho-te-no
a-vee
han-na-a-rah
vay-ye-shev
it-to
she-lo-shet
ya-meem
vay-yo-khe-lu
vay-yish-tu
vay-ya-lee:nu
sham
vay-hee
bay-yo-wm
ha-re-vee-ee
vay-yash-kee-mu
vab-bo-ger
vay-ya-gam
la-le-khet
vay-yo-mer
a-vee
han-na-a-rah
el

cha-ta-no
se-ad

lib-be-kha
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with a morsel

of bread

and then

you can go”

So they sat down
of them ate

and the two
together

and drank

said

father

Then the girl’s
to

the man

agree

“Please

to stay overnight
be merry ”

and let your heart
got up

The man

to depart
persuaded

him

but his father-in-law

so he stayed

pat

le-chem
ve-a-char
te-le-khu
vay-ye-she-vu
vay-yo-khe-lu
she-ne-hem
yach-daw
vay-yish-tu
vay-yo-mer
a-vee
han-na-a-rah
el

ha-eesh
ho-w-el

na

ve-leen
ve-yi-tav
lib-be-kha
vay-ya-gam
ha-eesh
la-le-khet
vay-yiph-tsar
bo

cho-teno
vay-ya-shav

vay-ya-len
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there that night
he got up early
in the morning
day

On the fifth

to depart

said

father

but the girl’s
refresh
“Please

your heart”
So they waited
until

late afternoon

of them ate
and the two
got up

When the man

to depart

with his concubine
and his servant
said

to him

his father-in-law

sham
vay-yash-kem
bab-bo-qer
bay-yo-wm
ha-cha-mee-shee
la-le-khet
vay-yo-mer
a-vee
han-na-a-rah
se-ad

na

le-va-ve-kha
ve-hit:-mah-me-hu
ad

ne-to-wt
hay-yo-wm
vay-yo-khe-lu
she-ne-hem
vay-ya-qam
ha-eesh
la-le-khet

hu
u-phee-lag:sho
ve-na-a-ro
vay-yo-mer

lo

cho-te'no
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father
the girl’s
“Look
Please

is drawing
the day
to a close

spend the night

See

is almost over
the day

Spend the night
here

may be merry

that your heart

Then you can get up
early

tomorrow

for your journey

home”

was unwilling

But the man
to spend the night
He got up

and departed

a-vee
han-na-a-rah
hin-neh

na

ra-phah
hay-yo-wm
la-a-rov

lee-nu

na

hin-neh
cha-no-wt
hay-yo-wm
leen

poh

ve-yee-tav
le-va-ve-kha
ve-hish-kam-tem
ma-char
le-dar-ke-khem
ve-ha-lakh-ta
le-o-ha-le-kha
ve-lo

a-vah

ha-eesh

la-lun
vay-ya-qgam

vay-ye-lekh
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and arrived

opposite
Jebus
(thatis
Jerusalem)
with

his two
donkeys
saddled

and his concubine

When they
were near
Jebus

and the day
gone

was almost
said

the servant
to

his master

“Please
let us stop
at

city

vay-ya-vo
ad

no-khach
ye-vus

hee
ye-ru-sha:lim
ve-im-mo
tse-med
cha-mo-w-reem
cha-vu-sheem
u-phee-lag:sho
im-mo

hem

im

ye-vus
ve-hay-yo-wm
rad

me-od
vay-yo-mer
han-na-ar

el

a-do-naw
le-khah

na
ve-na-su-rah

el

eer
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Jebusite

this

and spend the night
here ”

replied

But his master
“We will not
turn aside

to

the city

of foreigners
where

there are no

Israelites

We will go on
to
Gibeah ”

He continued

“Come

let us try to reach
one

of these towns

to spend the night

hay-vu-see
haz-zot
ve-na-leen
bah
vay-yo-mer
elaw
a-do-naw
lo

na-sur

el

eer
na-khe-ree
a-sher

lo
mib-be-ne
yis-ra-el
hen-nah
ve-a-var-nu
ad

giv-ah
vay-yo-mer
le:na-a-ro
le-kha
ve-nig-re-vah
be-a-chad
ham-me-qo-mo-wt

ve-lan-nu
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in Gibeah

or

Ramah ”

on their journey
So they continued

set

and the sun
as they neared

Gibeah

in Benjamin

They stopped

togoin

and lodge

in Gibeah
The Levite went in
and sat down
square

in the city
but no

one

would take
them

into his home

for the night

vag-giv-ah

o

va-ra-mah
vay-ya-av-ru
vay-ye-le-khu
vat-ta-vo
la-hem
hash-she-mesh
e-tsel
hag-giv-ah
a-sher
le:vin-ya-min
vay-ya-su-ru
sham
la-vo-w
la-lun
bag-giv-ah
vay-ya-vo
vay-ye:shev
bir-cho-wv
ha-eer

ve-en

eesh
me-as-seph
o'w-tam
hab-bay-tah

la-lun
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man
an old
came in
from

his work
in

the field

That evening

from the hill country

of Ephraim

who was residing
in Gibeah
(the men

of that place

were Benjamites ),

When he looked up

and saw

the traveler

square

in the city

ve-hin-neh
eesh
za-gen

ba

min
ma-a-se-hu
min
has-sa-deh
ba-e-rev
ve-ha-eesh
me-har
eph-ra-yim
ve-hu

gar
bag-giv-ah
ve-an-she
ham-ma-qo-wm
be:ne
ye-mee-nee
vay-yis-sa
e-naw
vay-yar

et

ha-eesh
ha-o-re-ach
bir-chov

ha-eer
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asked

man

the old
“Where

are you going

and where

have you come from ?

”n

[The Levite] replied

traveling
“We are
from
Bethlehem
in Judah

to

the remote
hill country
of Ephraim
where

I am from

| went

to

Bethlehem

in Judah

to the house

vay-yo-mer
ha-ish
haz-za-gen
a-nah
te-lekh
u-me-a-yin
ta-vo-w
vay-yo-mer
e-law
o-ve-reem
a-nach-nu
mib-bet
le-chem
ye-hu-dah
ad
yar-ke-te
har
eph-ra-yim
mish-sham
a-no-khee
va-e-lekh
ad

bet
le-chem
ye-hu-dah
ve-et

bet
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of the LORD
and now | am
going

but no

one

has taken

me

into his home
both

straw

and

feed

even though there is
for our donkeys
and

bread

and wine

for me

and the maidservant
and young man

with me

we, your servants
There is nothing that

lack ”

YHVH

a-nee

ho-lekh
ve-en

eesh
me-as-seph
o-w-tee
hab-ba-ye-tah
ve-gam
te-ven

gam
mis-po-w
yesh
la-cha-mo-w-re:nu
ve-gam
le:chem
va-ya-yin
yesh

lee
ve-la-a-ma-te-kha
ve-lan-na-ar
im
a-va-de-kha
en
mach-so-wr
kal

da-var
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said

man

the old

“ Peace
toyou”
Only
everything
you need

“ Let me supply

in the square ”
do not

spend the night
So he brought him
to his house

and fed

his donkeys

And they washed
their feet

and ate

and drank

While they

were enjoying

themselves
suddenly

men

vay-yo-mer
ha-eesh
haz-za-gen
sha-lo-wm

lakh

raq

kal
mach-so-wr-kha
a-lay

raq
ba-re:cho-wv

al

ta-lan
vay-vee-e-hu
le-ve-to
vay-ya-va-wl
la-cha:-mo-w-reem
vay-yir-cha-tsu
rag-le-hem
vay-yo-khe:lu
vay-yish-tu
hem-mah
me-tee-veem

et

lib-bam
ve-hin-neh

an-she
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of the city

the wicked
surrounded
the house
Pounding
on

the door
they said
to

man

who owned
the house
the old

“ Bring out
the man
who

came

to

your house

so we can have
relations with him !”

went out

ha-eer
an-she

ve-ne
ve-lee-ya-al
na-sab-bu

et

hab-ba-yit
mit-dap-pe-geem
al

had-da-let
vay-yo-me-ru
el

ha-eesh

ba-al
hab-ba-yit
haz-za-gen
le-mor
ho-w-tse

et

ha-eesh
a-sher

ba

el

be-te-kha
ve-ne-da-en-nu
vay-ye-tse

a-le-hem
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The owner
of the house
and said

to them
“No

my brothers

do not

do this wicked thing !

After all
is a guest
man

this

in my house
Do not
commit
outrage
this

Look
daughter

my virgin

and the man’s
concubine

let me bring out

ha-eesh

ba-al
hab-ba-yit
vay-yo-mer
a-le-hem

al

a-chay

al

ta-re-u

na

a-cha-re
a-sher

ba

ha-eesh
haz-zeh

al

be-ti

al

ta-a-su

et
han-ne-va-lah
haz-zot
hin-neh
vit-tee
hab-be-tu-lah
u-phee-lag:she-hu

o-w-tsee-ah
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and you can use
them

and do

with them

as you wish

”

man
to this

But do not
do

thing
avile

such

not

would

listen to him
So [the Levite]
took

But the men
his concubine
and sent her
to them
outside

and they raped

na
o-w-tam
ve:an-nu
o-w-tam
va-a-su

la-hem
hat-to-wv
be-e:ne-khem
ve-la-eesh
haz-zeh

lo

ta-a-su

de-var
han-ne-va-lah
haz-zot

ve-lo

a-vu
ha-a-na-sheem
lish-mo-a

lo
vay-ya-cha-zeq
ha-eesh
be-phee-lag:sho
vay-yo-tse
a-le-hem
ha-chuts

vay-ye-de-u
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her
and abused
her
throughout

the night

they let her go

and at dawn

went back
the woman

Early that morning

collapsed
at the doorway

to the house

where

her master was staying

and lay there until
it was light

got up

when her master
In the morning

and opened

o-w-tah
vay-yit-al-le-lu
vah

kal

hal:-lay-lah

ad
hab-bo-qer
vay-shal-le-chu-ha
ba-‘a-lot
hash-sha-char
vat-ta-vo
ha-ish-shah
liph-no-wt
hab-bo-qger
vat-tip-pol
pe-tach

bet

ha-eesh
a-sher
a-do-w-ne-ha
sham

ad

ha-o-wr
vay-ya-qgam
a-do-ne-ha
bab-bo-qer

vay-yiph-tach

RNy
XSSP
pulh

JW
LSS
LD
O\t 9%
SN /UL—Y
Ny
C\IrLLR
ey
PR
Ny=J
O\t 9%
J=1Y
o=
=y
L3R
A\NE)2
DY LY
AL

LD
QYR

M —e—>—IY
D485
Q=
T =>—Y

Judges 19:26

Judges 19:27



the doors
of the house

to go out

on his journey

there was

his concubine
collapsed

in the doorway
of the house
with her hands
on

the threshold

he told her

“Getup”
“Letusgo”

But there was no
response

put her

on

his donkey

and set out

So the man

for home

dal-to-wt
hab-ba-yit
vay-ye-tse
la-le-khet
le-dar-ko
ve-hin-neh
ha-ish-shah
phee-lag:sho
no-phe-let
pe-tach
hab-ba-yit
ve-ya-de-ha
al

has:saph
vay-yo-mer
e-le-ha
gu-mee
ve-ne-le-khah
ve-en

o-neh
vay-yig-ga-che-ha
al
ha-cha-mo-wr
vay-ya-gam
ha-eesh
vay-ye-lekh

lim-go-mo
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When he reached

his house

he picked up

a knife

took hold

of his concubine
cut her

limb by limb

into twelve

pieces

and sent her
throughout
the territory
of Israel
And
everyone
who saw

it said

“ Nothing

or done

has been seen
like this

from the day

vay-ya-vo
el

be-to
vay-yig-gach

et
ham-ma-a-khe-let
vay-ya-cha-zeq
be:-phee-lag-sho
vay-nat-te-che-ha
la-a-tsa'me-ha
lish-nem

a-sar
ne-ta-cheem
vay-shal-le-che-ha
be-khol

ge-vul

yis-ra-el
ve-ha-yah

khal

ha-ro-eh
ve-a-mar

lo

nih-ye-tah

ve:lo

nir-a-tah

ka-zot
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came out

the Israelites

of the land
of Egypt
until

day

this

Think it over

take counsel
and speak up !'”
came out

Then all

the Israelites

assembled

and the congregation
man

as one

from Dan

to

Beersheba
and from the land

of Gilead

a-lo-wt
be-ne
yis-ra-el
me-e-rets
mits-ra-yim
ad
hay-yo-wm
haz-zeh
see-mu
la-khem
a-le-ha

u-tsu
ve-dab-be-ru
vay-ye-tse-u
kal

be-ne
yis-ra-el
vat-tig-ga-hel
ha-e-dah
ke-eesh
e-chad
le:mid-dan
ve-ad

be-er

she-va
ve-e-rets

hag-gil-ad
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before

the LORD

at Mizpah
presented themselves
The leaders

of all

the people

and all

the tribes

of Israel

in the assembly
people :

of God’s

400,000 {}

men
on foot
armed
with swords

heard

( Meanwhile the
Benjamites

that
had gone up

the Israelites

el

YHVH
ham-mits-pah
vay-yit-yats-tse-vu
pin-no-wt

kal

ha-am

kol

shiv-te
yis-ra-el
big-hal

am
ha-e-lo-heem
ar-ba
me-o-wt
e-leph

eesh

rag-lee
sho-leph
cha-rev
vay-yish-me-u
be-ne
vin-ya-min
kee

a-lu

ve-ne

yis-ra-el
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to Mizpah)
asked

And the Israelites

“Tell

us, how
happen ?”
wicked thing
did this
answered :
the husband

So the Levite

woman

of the murdered

to Gibeah

in Benjamin

came

“1

and my concubine
to spend the night
rose up

against me

the men

of Gibeah

ham-mits-pah
vay-yo-me-ru
be-ne

yis-ra-el
dab-be-ru
e-khah
nih-ye-tah
ha-ra-ah
haz-zot
vay-ya-an
ha-eesh
hal-le-vee
eesh
ha-ish-shah
han-nir-tsa-chah
vay-yo-mar
hag-giv-a-tah
a-sher
le:vin-ya-min
ba-tee

a-nee
u-phee-lag:shee
la-lun
vay-ya-qu-mu
a-lay

ba-a‘le

hag-giv-ah
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and surrounded

the house

And during the night

They intended

to kill me

my concubine

but they abused
and she died
Then | took

my concubine

cut her into pieces
and sent her
throughout

the land
inheritance

of Israel’s

because

they had committed
alewd

and disgraceful act
in Israel

Behold

all

vay-ya-sob-bu
a-lay

et

hab-ba-yit
la-ye:lah

o-w-tee

dim-mu

la-ha-rog

ve-et
pee-lag-shee
in-nu

vat-ta-mot
va-o-chez
be:-phee-lag:shee
va-a-nat-te-che-ha
va-a-shal-le-che-ha
be-khal

se-deh

na-cha-lat
yis-ra-el

kee

a-su

zim-mah
u-ne-va-lah
be-yis-ra-el
hin-neh

khul-le-khem
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you Israelites

give

your
advice

and verdict
here and now ”
stood
Then all
the people
man

as one

and said
“Not one

of us will return

to his tent

[or]

to his house

Now

this

is what

we will do

to Gibeah :

be-ne
yis-ra-el
ha-vu
la-khem
da-var
ve-e-tsah
ha-lom
vay-ya-gam
kal
ha-am
ke-eesh
e-chad
le:-mor

lo
ne-lekh
eesh
le-a-ho-lo
ve-lo
na-sur
eesh
le-ve-to
ve-at-tah
zeh
had-da-var
a-sher
na-a-seh

lag-giv-ah
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We will go against it
as the lot dictates

We will take

ten

men

out of [every] hundred
from all

the tribes

of Israel

and a hundred

out of [every]
thousand

and a thousand

out of [every] ten
thousand

to supply

provisions

for the army
to punish them
when they go
to Gibeah

in Benjamin

for the atrocity

they have committed

in Israel ”

gathered

a-le-ha
be-go-w-ral
ve-la-qach-nu
a-sa-rah
a-na-sheem
lam-me-ah
le-khol
shiv-te
yis-ra-el
u-me-ah
la-e-leph
ve-e:leph
la-re-va-vah
la-ga-chat
tse-dah
la-am
la-a-so-wt
le-vo-w-am
le-ge-va
bin-ya-min
ke-khal
han-ne-va-lah
a-sher
a-sah
be-yis-ra-el

vay-ye-a-seph
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So all
the men
of Israel

against

the city

man

as one
united

sent

And the tribes
of Israel

men
throughout
the tribe

of Benjamin
saying
“What
wickedness
is this

that

has occurred
among you ?

Hand over

men

kal

eesh
yis-ra-el

el

ha-eer
ke-eesh
e-chad
cha-ve:reem
vay-yish-le-chu
shiv-te
yis-ra-el
a-na-sheem
be-khal
shiv-te
vin-ya-min
le:-mor

mah
ha-ra-ah
haz-zot
a-sher
nih-ye-tah
ba-khem
ve-at-tah
te-nu

et
ha-a-na-sheem

be-ne
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the wicked

of Gibeah

so we can put them to
death

and purge

I n

of this evi

Israel

refused

But the Benjamites
to heed

the voice

of their fellow

Israelites
came together

[they]

And from
their cities
at Gibeah
to go out
and fight
against

the Israelites

mobilized

ve-lee-ya-al
a-sher
bag-giv-ah
u-ne-mee-tem
u-ne-va-a-rah
ra-ah
mee-yis-ra-el
ve-lo

‘a-v-we
bin-ya-min
lish-mo-a
be-qo-wl
a-che-hem
be:-ne

yis-ra-el
vay-ye-a-se-phu
ve-ne
vin-ya-min
min
he-a:-reem
hag-giv-a-tah
la-tset
lam-mil-cha-mah
im

be:-ne

yis-ra-el

vay-yit-pa-ge-du
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the Benjamites

day
On that
from their cities

26,000 {}

swordsmen
in addition to

of Gibeah

the 700

men
select
Among all
soldiers
these

there were 700

select

left-handers

ve-ne
vin-ya-min
bay-yo-wm
ha-hu
me-he-a-reem
es-reem
ve-shish-shah
e-leph

eesh
sho-leph
cha-rev

le-vad
mee-yo-she-ve
hag-giv-ah
hit-pa-ge-du
she-va
me-o-wt

eesh

ba-chur
mik-kol

ha-am
haz-zeh
she-va
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eesh
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each of whom

could sling
a stone

at

a hair
without
missing

The Israelites

mobilized

apart from

Benjamin

400,000 {}

swordsmen

each one

an experienced warrior

set out

went up

yad
ye-mee-no
kal

zeh

go-le-a
ba-e-ven

el
has-sa-a-rah
ve-lo
ya:cha-ti
ve-eesh
yis-ra-el
hit-pa-qe-du
le-vad
mib-bin-ya-min
ar-ba
me-o-wt
e-leph

eesh
sho:leph
cha-rev

kal

zeh

eesh
mil-cha-mah
vay-ya-qu-mu

vay-ya-a-lu
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to Bethel
and inquired

of God

The Israelites

“Who

shall go up

of us

first

to fight
against

the Benjamites
2

replied

the LORD
“Judah will be first
set out

the Israelites

The next morning
and camped
near

Gibeah

went out

vet

el
vay-yish-a-lu
ve:lo-heem
vay-yo-me-ru
be-ne

yis-ra-el

mee

ya-a-leh

la-nu
vat-te-chil-lah
lam-mil-cha-mah
im

be:ne
vin-ya-min
vay-yo-mer
YHVH
ye-hu-dah
vat-te-chil-lah
vay-ya-qu-mu
ve-ne

yis-ra-el
bab-bo-qer
vay-ya-cha-nu
al

hag-giv-ah

vay-ye-tse
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And the men
of Israel

to fight
against
Benjamin

positions

and took up their
battle

at Gibeah
came out

And the Benjamites

of

Gibeah

and cut down
Israelites

day

that

22,000 {}

on the battlefield

took courage

eesh

yis-ra-el
lam-mil-cha-mah
im

bin-ya:min
vay-ya-ar-khu
it-tam

eesh

yis-ra-el
mil-cha-mah
el

hag-giv-ah
vay-ye-tse-u
ve-ne
vin-ya-min
min
hag-giv-ah
vay-yash-chee-tu
ve-yis-ra-el
bay-yo-wm
ha-hu
she-na-yim
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e-leph

eesh
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vay-yit-chaz-zeq
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army

But the Israelite

and again
positions

took their battle
in the same place

where

they had arrayed
themselves

day
on the first
went up

They

and wept
before
the LORD
until
evening
inquiring

of Him

“ Should we again
draw near
for battle

against

ha-am

eesh

yis-ra-el
vay-yo-si-phu
la-a-rokh
mil-cha-mah
bam-ma-go-wm
a-sher
a-re-khu
sham
bay-yo-wm
ha-ri-sho-wn
vay-ya-a-lu
ve-ne
yis-ra-el
vay-yiv-ku
liph-ne

YHVH

ad

ha-e-rev
vay-yish-a-lu
ba-YHVH
le-mor
ha-o-w-seeph
la-ge-shet
lam-mil-cha-mah
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the Benjamites
2

our brothers
answered

And the LORD
“Goup
against them”
advanced

the Israelites

against

the Benjamites

day

On the second
came out

the Benjamites
against them
from

Gibeah

That same day

and cut down

Israelites

another

18,000 {}

be:ne
vin-ya-min
a-chee
vay-yo-mer
YHVH

a-lu

elaw
vay-yiq-re-vu
ve-ne
yis-ra-el

el

be:ne
vin-ya-min
bay-yo-wm
hash-she‘nee
vay-ye-tse
vin-ya-min
lig-ra-tam
min
hag-giv-ah
bay-yo-wm
hash-she-nee
vay-yash-chee-tu
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all

of them
armed

with swords
went up

Then

the Israelites
all

the people

to Bethel
weeping
they sat
where
before

the LORD
they fasted
day

That

until

evening

a-sar
e-leph

eesh
a-re-tsah

kal

el-leh
sho-le-phe
cha-rev
vay-ya-a-lu
khal

be:ne
yis-ra-el
ve-khal
ha-am
vay-ya-vo-u
vet

el

vay-yiv-ku
vay-ye-she-vu
sham

liph-ne

YHVH
vay-ya-tsu-mu
vay-yo-wm
ha-hu

ad

ha-a-rev
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and presented
burnt offerings

and peace offerings
to

the LORD

inquired

And the Israelites

of the LORD
was there
the ark

of the covenant
of God

days

(In those
and Phinehas
son

of Eleazar
the son

of Aaron
served

before it )

The Israelites asked

“ Should we again

vay-ya-a-lu
o-lo-wt
u-she:la-meem
liph-ne

YHVH
vay-yish-a-lu
ve-ne
yis-ra-el
ba-YHVH
ve:sham
a-ro-wn
be-reet
ha-e-lo-heem
bay-ya-meem
ha-hem
u-phee-ne-chas
ben

el-a-zar

ben

a-ha-ron
o-med
le-pha-naw
bay-ya-meem
ha-hem
le‘mor
ha-o-w:-siph

o-wd
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go out
to battle
against

the Benjamites

our brothers

or

should we stop ?”
answered

The LORD

“Fight

for

tomorrow

| will deliver them
into your hand ”
set up

So Israel

an ambush

Gibeah
around
went up

the Israelites

against

the Benjamites

la-tset
lam-mil-cha-mah
im

be-ne
vin-ya-min
a-chee

im

ech-dal
vay-yo-mer
YHVH

a-lu

kee

ma-char
et-te-nen-nu
ve-ya-de-kha
vay-ya-sem
yis-ra-el
o-re-veem

el

hag-giv-ah
sa-veev
vay-ya-a-lu
ve-ne
yis-ra-el

el

be-ne

vin-ya-min
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day

On the third

and arrayed
themselves

against

Gibeah

as they had done
before

came out

The Benjamites

against
[them]
and were drawn away

from

the city
They began
to attack
the people
killing

as before

and on the roads
of which

one

led up

to

bay-yo-wm
hash-she-lee-shee

vay-ya-ar-khu

el
hag-giv-ah
ke:pha-am
be:pha-am
vay-ye-tse-u
ve-ne
vin-ya-min
lig-rat
ha-am
ha-ne-te-qu
min

ha-eer

vay-ya-chel-lu
le-hak-ko-wt
me-ha-am
cha-la-leem
ke:pha-am
be:pha-am
bam:-sil-lo-wt
a-sher

a-chat

o-lah

vet
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Bethel

and the other
to Gibeah

in the fields
about thirty
men

of Israel

said

the Benjamites

“We are defeating
them

as before

But the Israelites

said
“Let us retreat
and draw them away

from

the city
onto

the roads ”
So all

the men
of Israel

got up

el

ve-a-chat
giv-a-tah
bas-sa-deh
kish-lo-sheem
eesh
be-yis-ra-el
vay-yo-me-ru
be-ne
vin-ya-min
nig-ga-pheem
hem
le-pha-ne-nu
ke-va-ri-sho-nah
u-ve-ne
yis-ra-el
a-me-ru
na-nu-sah
u-ne-tag-ge-nu-hu
min

ha-eer

el
ham-sil-lo-wt
ve-khol

eesh

yis-ra-el

ga-mu
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from their places

and arrayed
themselves

at Baal-tamar

in ambush

and the Israelites
charged

from their positions
west

of Gibeah

assault

made a frontal
against Gibeah

Then 10,000

men
select

from all

Israel

and the battle

was fierce

But the Benjamites
did not

realize

that

upon

them

mim-me-qo-w-mo
vay-ya-ar-khu
be-va-al

ta-mar

ve-o-rev
yis-ra-el
me-gee-ach
mim-me-qo-mo
mim-ma-a-reh
ga-va
vay-ya-vo-u
min-ne-ged
lag-giv-ah
a-se-ret
a-la:pheem
eesh

ba-chur

mik-kal

yis-ra-el
ve-ham-mil-cha-mah
ka-ve-dah
ve-hem

lo

ya-de-u

kee

no-ga-at

a-le-hem
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disaster [was]
defeated

The LORD

Benjamin

in the presence
of Israel
slaughtered

the Israelites

Benjamites
day
and on that

25100

all

armed
with swords
realized

Then the Benjamites

they had been
defeated

ha-ra-ah
vay-yig-goph
YHVH

et

bin-ya:min
liph-ne
yis-ra-el
vay-yash-chee-tu
ve-ne
yis-ra-el
be-vin-ya-min
bay-yo-wm
ha-hu
es-reem
va-cha-mish-shah
e-leph
u-me-ah

eesh

kal

el-leh
sho:leph
cha-rev
vay-yir-u
ve:ne
vin-ya-min
kee

nig-ga-phu
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had retreated
Now the men

of Israel

before Benjamin
because

they were relying
on

the ambush

they had set
against

Gibeah

The men in ambush
suddenly

rushed

against

Gibeah

advanced

they

and put

the whole

city

to the sword

a signal

vay-yit-te-nu
eesh
yis-ra-el
ma-qo-wm
le-vin-ya-min
kee
va-te-chu

el

ha-o-rev
a-sher

sa-mu

el

hag-giv-ah
ve-ha-o-rev
he:chee-shu
vay-yiph-she-tu
el

hag-giv-ah
vay-yim-shokh
ha-o-rev
vay-yakh

et

kal

ha-eer
le-phee
cha-rev

ve-ham-mo-w-ed
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had arranged

The men

of Israel

with

the men in ambush :
a great

When they sent up
cloud

of smoke

from

the city

would turn

the men

of Israel

in the battle

When the Benjamites
had begun

to strike them down
killing

men

of Israel

about thirty

they said

defeated

ha-yah

le-eesh

yis-ra-el

im

ha-o-rev

he-rev
le-ha-a+lo-w-tam
mas-at
he-a-shan

min

ha-eer
vay-ya-ha-phokh
eesh

yis-ra-el
bam-mil-cha-mah
u-vin-ya-min
he-chel
le-hak-ko-wt
cha-la-leem
be-eesh

yis-ra-el
kish-lo-sheem
eesh

kee

a-me-ru

akh

nig-go-wph
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“They are
before us
battle ”

as in the first

began
to go up
from

the city
But when the column

of smoke
looked

the Benjamites
behind them
and saw
going up

the whole
city

in smoke
Then the men
of Israel

turned back on them

were terrified
and the men
of Benjamin

when

nig-gaph

hu

le-pha-ne-nu
kam-mil-cha-mah
ha-ri-sho-nah
ve-ham-mas-et
he-chel-lah
la-a-lo-wt

min

ha-eer

am-mud

a-shan
vay-yi-phen
bin-ya-min
a-cha-raw
ve-hin-neh
a-lah

khe-leel
ha-eer
hash:sha:ma-ye-mah
ve-eesh
yis-ra-el
ha-phakh
vay-yib-ba-hel
eesh
bin-ya-min

kee
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they realized
that

had come
upon them
disaster

So they fled
before

the men

of Israel

toward

the wilderness
but the battle
overtook them

and the men

coming out of the
cities

struck them down

there

They surrounded

the Benjamites
pursued them
and easily
overtook them

in the vicinity

ra-ah

kee

na-ge-ah

a-law

ha-ra-ah
vay-yiph-nu
liph-ne

eesh

yis-ra-el

el

de-rekh
ham-mid-bar
ve-ham-mil-cha-mah
hid-bee:ga-te-hu
va-a-sher
me-he-a-reem
mash-chee-teem
o-w-to
be-to-w-kho
kit-te-ru

et

bin-ya-min
hir-dee-phu-hu
me-nu-chah
hid-ree-khu-hu
ad

no-khach
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of Gibeah

on the east
fell
Benjamites

And 18,000

all

men

of valor

Then the Benjamites
turned

and fled
toward the wilderness

to

the rock

of Rimmon

and Israel cut down
on the roads

5,000 {}

men

And they overtook
them

hag-giv-ah
mim-miz-rach
sha-mesh
vay-yip-pe-lu
mib-bin-ya-min
she-mo-nah
a-sar

e-leph

eesh

et

kal

el-leh

an-she

cha-yil
vay-yiph-nu
vay-ya-nu-su
ham-mid-ba-rah
el

se-la
ha:rim-mo-wn
vay-o-le-lu-hu
bam-sil-lo-wt
cha-:me-shet
a-la:pheem
eesh

vay-yad-bee-qu
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at
Gidom

and struck down

2,000 more

fell
Benjamite

25,000 {}

swordsmen
day

That

all

men
of valor

turned
and fled

into the wilderness

a-cha-raw

ad

gid-om
vay-yak-ku
mim-men-nu
al-pa-yim

eesh

vay-hee

khal
han-no-phe:leem
mib-bin-ya-min
es-reem
va-cha-mish-shah
e-leph

eesh

sho-leph
che-rev
bay-yo-wm
ha-hu

et

kal

el-leh

an-she

cha-yil
vay-yiph-nu
vay-ya-nu-su

ham-mid-ba-rah
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to
the rock
of Rimmon

But 600

men

where they stayed

four

months

And the men
of Israel
turned back
against

the other Benjamites

and put

to the sword
the cities
all

and

including the animals

everything else

they found

el

se-la
ha:rim-mo-wn
shesh
me-o-wt

eesh
vay-ye:she-vu
be-se-la
rim-mo-wn
ar-ba-ah
cho-da-sheem
ve-eesh
yis-ra-el
sha-vu

el

be-ne
vin-ya-min
vay-yak-kum
le-phee
che-rev
me-eer
me-tom

ad

be-he:mah

ad

kal

han-nim-tsa
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And they

all

the cities

in their path

burned down

Now the men

of Israel

had sworn an oath
at Mizpah

saying

“Not one

of us

in marriage

will give his daughter

to a Benjamite
”
came

So the people

to Bethel
and sat
there
until
evening

before

gam
kal

he-a-reem
han-nim-tsa-o-wt
shil-le-chu
va-esh
ve-eesh
yis-ra-el
nish-ba
bam-mits-pah
le:-mor

eesh
mim-men-nu
lo

yit-ten

bit-to
le-vin-ya-min
le-ish-shah
vay-ya-vo
ha-am

bet

el
vay-ye-she-vu
sham

ad

ha-e-rev

liph-ne
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God
lifting up
their voices

and weeping

bitterly

they cried out
“Why

O LORD

God

of Israel ”
happened
“has this

in Israel ?

is missing ! ”
Today

in Israel
tribe

one

The next day
got up early
the people
built

there

an altar

and presented

ha-e-lo-heem
vay-yis-u
go-w-lam
vay-yiv-ku
be-khee
ga-do-wl
vay-yo-me-ru
la-mah

YHVH

e-lo-he
yis-ra-el
ha-ye-tah

zot
be-yis-ra-el
le-hip-pa-qged
hay-yo-wm
mee-yis-ra-el
she-vet
e-chad
vay-hee
mim-ma-cho-rat
vay-yash-kee-mu
ha-am
vay-yiv-nu
sham
miz-be-ach

vay-ya-a-lu
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burnt offerings
and peace offerings
asked

The Israelites

“Who

did not

come

to the assembly
among all

the tribes

of Israel
before

the LORD ?”
For

oath

a solemn

they had taken
that anyone
who failed

to come up
before

the LORD

at Mizpah

would surely be put to
death

o-lo-wt
u-she:la-meem
vay-yo-me-ru
be-ne

yis-ra-el

mee

a-sher

lo

a-lah
vag-ga-hal
mik-kal

shiv-te
yis-ra-el

el

YHVH

kee
hash-she-vu-ah
hag-ge-do-w-lah
ha-ye-tah
la-a-sher

lo

a-lah

el

YHVH
ham-mits-pah
le:-mor

mo-wt
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grieved

And the Israelites

for

the Benjamites
their brothers
and said

is cut off
“Today

tribe

a

from Israel
What

should we do

for the survivors
about wives
since we

have sworn

by the LORD
not

to give

them

our daughters
in marriage ?”

So they asked

yu-mat
vay-yin-na-cha-mu
be-ne

yis-ra-el

el

bin-ya-min
a-chee
vay-yo-me-ru
nig-da
hay-yo-wm
she-vet

e-chad
mee-yis-ra-el
mah

na-a-seh

la-hem
lan-no-w-ta-reem
le:na-sheem
va-a-nach-nu
nish-ba-nu
va-YHVH
le-vil-tee

tet

la-hem
mib-be:no-w-te:nu
le:na-sheem

vay-yo-me-ru
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“Which
one
of the tribes

of Israel

failed

to come up
before

the LORD

at Mizpah ?”
And, in fact
no one

had come

to
the camp

from Jabesh-gilead

for the assembly
were counted

For when the people

none

were there

of the residents

mee
e-chad
mish-shiv-te
yis-ra-el
a-sher

lo

a-lah

el

YHVH
ham-mits-pah
ve-hin-neh

lo

va

eesh

el
ham-ma-cha-neh
mee-ya-vesh
gil-ad

el

haqg-qga-hal
vay-yit-pa-qed
ha-am
ve-hin-neh

en

sham

eesh

mee-yo-wo-she-ve
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of Jabesh-gilead

sent

So the congregation

12,000 {}

men
of

their most valiant

and commanded them

“ GO
and put
those living

in Jabesh-gilead

to the sword
including women
and children

This

is what

ya-vesh

gil-ad
vay-yish-le-chu
sham

ha-e-dah
she-nem

a-sar

e-leph

eesh
mib-be-ne
he-chayil
vay-tsaw-wu
o-w-tam
le-mor

le-khu
ve-hik-kee-tem
et
yo-wo-she-ve
ya-vesh

gil-ad

le-phee
che-rev
ve-han-na-sheem
ve-hat-taph
ve-zeh
had-da-var

a-sher
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you areto do:
every

male

as well as every

female

who has had relations
with

aman”

Devote to destruction
So they found

among the inhabitants

of Jabesh-gilead

four
hundred
young
women
who
had not

had relations with

aman
and they brought
them

to

ta-a-su

kal

za-khar
ve-khal
ish-shah
yo-da-at
mish-kav
za-khar
ta-cha-ree‘mu
vay-yim-tse-u
mee-yo-wo-she-ve
ya-vesh
gil-ad

ar-ba
me-o-wt
na-a-rah
ve-tu-lah
a-sher

lo

ya-de-ah
eesh
le-mish-kav
za-khar
vay-ya-vee-u
o-w-tam

el
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the camp

at Shiloh

in the land

of Canaan

sent

Then the whole
congregation

a message

to

the Benjamites

who
were at the rock

of Rimmon

of peace
returned

the Benjamites
time

And at that

and were given

the women

who were spared

ham-ma-cha-neh
shi-loh

a-sher
be-e-rets
ke-na-an
vay-yish-le-chu
kal

ha-e-dah
vay-dab-be-ru
el

be:ne
vin-ya-min
a-sher

be-se‘la
rim-mo-wn
vay-yig-re-u
la-hem
sha-lo-wm
vay-ya-shav
bin-ya-min
ba-et

ha-hee
vay-yit-te-nu
la-hem
han-na-sheem
a-sher

chee-yu
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from Jabesh-gilead

But there were not

for all of them
enough [women]
The people
grieved

for Benjamin
because

had made

the LORD

a void

in the tribes

of Israel

said

Then the elders
of the congregation
“What

should we do
for those who remain

about wives

since

have been destroyed ?

”

of Benjamin

the women

min-ne-she
ya-vesh
gil-ad

ve-lo
ma-tse-u
la-hem

ken
ve-ha-am
ni-cham
le-vin-ya-min
kee

a-sah

YHVH

pe-rets
be-shiv-te
yis-ra-el
vay-yo-me-ru
zig-ne
ha-e-dah
mah

na-a-seh
lan-no-w-ta-reem
le-na-sheem
kee
nish-me-dah
mib-bin-ya-min

ish-shah
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They added
“There must be heirs

for the survivors
of Benjamin

will not

be wiped out

so that a tribe
of Israel

But we

cannot

give

them

as wives”

our daughters
For

had sworn

the Israelites

“ Cursed [is]

he who gives

a wife

to a Benjamite ”
they said

“But look ”

feast

vay-yo-me-ru
ye-rush-shat
pe-le-tah
le-vin-ya-min
ve-lo
yim-ma-cheh
she-vet
mee-yis-ra-el
va-a-nach-nu
lo

nu-khal

la-tet

la-hem
na-sheem
mib-be-no-w-te-nu
kee

nish-be-u
ve-ne
yis-ra-el
le-mor

a-rur

no-ten
ish-shah
le-vin-ya-min
vay-yo-me-ru
hin-neh
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to the LORD
in Shiloh

“there is a yearly

which [is]

north

of Bethel

east

of the road

that goes up

from

Bethel

to Shechem

and south

of Lebonah ”

So they commanded

the Benjamites

“Go

hide

in the vineyards
and watch

you see

YHVH

be-shi-lo
mee-ya-meem
ya-mee-mah
a-sher
mits-tse:pho-w-nah
le-vet

el

miz-re-chah
hash-she-mesh
lim-sil-lah
ha-o:lah
mib-bet

el
she-khe:mah
u-min-ne-gev
lil'vo-w-nah
vay-tsaw

et

be-ne
vin-ya-min
le:-mor

le-khu
va-a-rav-tem
bak-ke:ra:-meem
u-re-ee-tem

ve-hin-neh
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When

come out

the daughters
of Shiloh

to perform
their dances
is to come out
from

of the vineyards
catch

for himself
each of you

a wife

the daughters
of Shiloh

and go

to the land

of Benjamin

When

come

their fathers
or

brothers

to complain
to us

we will tell them

im

ye-tse-u
ve-no-wt
shee-lo

la-chul
bam-me-cho-lo-wt
vee-tsa-tem

min
hak-ke-ra-meem
va-cha-taph-tem
la-khem

eesh

ish-to
mib-be-no-wt
shee-lo
va-ha-lakh-tem
e-rets
bin-ya-min
ve-ha-yah

kee

ya-vo-u
a-vo-w-tam

o

a-che-hem
la-rov

e-le'nu

ve-a-mar-nu
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‘Do us a favor

by [helping] them
since

we did not

get

for each of them
wives

in the war

Since

did not

you

give them

[your daughters]
actually

you have no guilt ’”
did

[as instructed]

The Benjamites

and carried away
of women

the number

they needed from

the dancers

they caught

a-le-hem
chan-nu-nu
o-w-tam

kee

lo

la-gach-nu
eesh

ish-to
bam-mil-cha-mah
kee

lo

at-tem
ne-tat-tem
la-hem

ka-et
te-sha-mu
vay-ya-a-su
khen

be-ne
vin-ya-min
vay-yis-u
na-sheem
le:mis-pa-ram
min
ham-me-cho-le-lo-wt
a-sher

ga-za-lu

>y
Gy

Y& Y
MG
MO\=%"
bl
NJJmMY
A\uE)%
YJT L

Judges 21:23



They went
back

to
their own inheritance

rebuilt
their cities
and settled
in them
returned

from there

of the Israelites
time

And at that
each

to his own tribe

and clan

each

to his own inheritance
days

In those

there was no

king

in Israel

vay-ye-le-khu
vay-ya-shu-vu
el
na-cha-la-tam
vay-yiv-nu

et

he-a-reem
vay-ye-she-vu
ba-hem
vay-yit-hal-le-khu
mish-sham
be:ne

yis-ra-el

ba-et

ha-hee

eesh
le-shiv-to
u-le-mish-pach-to
vay-ye-tse-u
mish-sham
eesh
le-na-cha-la-to
bay-ya-meem
ha-hem
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everyone eesh LY
right hay-ya-shar Ou>—%
in his own eyes be-e-naw Dy

did [what was] ya-a-seh P <>



	Page 1 Judges.pdf (p.1)
	Page 2 Notes (USE FOR ALL BOOKS).pdf (p.2)
	Book Only Judges.pdf (p.3-370)

